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01. Alesatori & Frese    -    Reamers & Millers 
 
 

AZ0037-01 
Kit 4 frese per iniettori 
Common Rail 

4 reamers kit for Common 
Rail injectors 

 

Attrezzatura per la pulizia 
della sede (interno motore) 
portainiettori Common Rail. 
 
Per portainiettori Common 
Rail tipo Delphi e Bosch 
(piana/conica). 

Tool kit for cleaning the 
internal side of the engine. 
 
 
For flat and conical Common 
Rail nozzleholders -Delphi 
and Bosch type. 

 
 

AZ0037-0P Perno portata frese Universal pin for reamers 

 

Perno universale porta frese 
pulizia alloggio iniettori Common 
Rail Bosch e Delphi. 
 
In kit: AZ0037-01 

Universal pin for holding the four 
reamers for Common Rail injector 
Bosch and Delphi. 
 
In kit: AZ0037-01 

 
AZ0037-17 Fresa nuda diam. 17mm piana Flat reamer diam. 17mm. 

 

Fresa piana per pulizia della sede 
interna motore, dove alloggiano i 
portainiettori piani Common Rail 
Delphi. 
 
In kit: AZ0037-01 

Flat reamer for cleaning the 
internal seat of the engine where 
the flat Common Rail Delphi 
nozzleholders lay. 
 
In kit: AZ0037-01 

 
AZ0037-19 Fresa nuda diam. 19mm piana Flat reamer diam. 19mm 

 

Fresa per pulizia della sede 
interna motore, dove alloggiano i 
portainiettori piani Common Rail. 
 
In kit: AZ0037-01 

Flat reamer for cleaning the 
internal seat of the engine where 
the flat Common Rail Bosch 
nozzleholders lay. 
 
In kit: AZ0037-01 

 
AZ0037-19A Fresa nuda diam. 19mm piana Flat reamer diam. 19mm 

 

Fresa per pulizia della sede 
interna motore, dove alloggiano i 
portainiettori con gradino 
Common Rail. 
 
Tipo Mercedes 
In kit: AZ0037-01 

Flat reamer for cleaning the 
internal seat of the engine where 
the Common Rail nozzleholders 
with step lay. 
 
For nozzleholders like Mercedes 
In kit: AZ0037-01 
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AZ0037-21 
Fresa nuda diam. 21mm 
conica 

Conical reamer diam. 21mm 

 

Fresa piana per pulizia della sede 
interna motore, dove alloggiano i 
portainiettori conici Common Rail 
Bosch. 
 
In kit: AZ0037-01 

Flat reamer for cleaning the 
internal seat of the engine where 
the conical Common Rail Bosch 
nozzleholders lay. 
 
In kit: AZ0037-01 

 
 

AZ0037-18 
Fresa nuda diam. 18 mm 
conica 

Conical reamer diam. 18 mm 

 

Fresa per pulizia della sede 
interna motore dei pompainiettori 
Audi e Volkswagen. 

Flat reamer for cleaning the 
internal seat of the  pump-injector 
Audi and Volkswagen. 

 
AZ0037-21A Fresa nuda diam. 21mm piana Flat reamer diam. 21mm 

 

Fresa per pulizia della sede 
interna motore, dove alloggiano i 
portainiettori Tector Common Rail. 

Flat reamer for cleaning the 
internal seat of the engine where 
the Tector Common Rail Bosch 
nozzleholders lay. 

 
 

AZ0040-00 
Cassetta lappatura sede 
sferica iniettori common 
rail 

Tool kit for lapping the 
commn rail injectors 
spherical seat 

 

Kit realizzato per lappare e 
quindi rigenerare la sede 
conica porta sfera otturatrice 
della valvola presente sotto al 
solenoide iniettori common 
rail. 
 
 

Kit for lapping the seat of the 
closing valve ball for the 
common rail injectors. 
 
Lapping kit that also enable 
to rebuilt the seat of the 
conic seat of the closing 
valve positioned under the 
c.r. injector solenoids. 

 
 

AZ0021-00 
Cassetta alesatori per astucci 
portainiettori in rame 

Reamer tool kit for nozzle 
holder copper cases 

 

Cassetta con alesatore guidato 
con fresa conica di ricambio e 
rondelle spessori per astucci in 
rame portainiettori Fiat-Iveco. 

Reamer tool kit with conical miller 
and shimming alluminium 
washers for nozzle holder copper 
cases on Fiat-Iveco. 
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AZ0021-01 
Cassetta alesatori per canotti 
I.D. 

Reamer tool kit for I.D. nozzle 
holder copper cases 

 

Cassetta con alesatore per astucci 
in rame per portainiettori Fiat 
Ducato T.D., Fiat Daily, Fiat 
Croma e Ford Transit. 

Tool kit with reamer for nozzle 
holder copper cases on Fiat 
Ducato T.D., Fiat Daily, Fiat 
Croma and Ford Transit. 

 
 

AZ0021-02 
Cassetta alesatori per canotti 
IVECO 

Reamer tool kit for IVECO 
nozzle holder copper cases 

 

Cassetta con alesatore con 5 frese 
di vari diametri per IVECO 115-
17, 50NC-90NC e VOLVO-MAN. 

Reamer tool kit with 5 millers with 
different diameters for IVECO 
115-17, 50NC-90NC and VOLVO-
MAN. 

 
 

AA2951-00 Fresa pompante Pumping base miller 

 

Fresa base pompante, diam. 
11x14mm. 
 
Similar: KDEP2951, 
0.986.611.324 

Pumping base miller, diam. 
11x14mm. 
 
Similar: KDEP2951, 
0.986.611.324 

 
AA2952-00 Fresa pompante Pumping base miller 

 

Fresa base pompante, diam. 
13x16mm. 
 
Similar: KDEP2952, 
0.986.611.325 

Pumping base miller, diam. 
13x16mm. 
 
Similar: KDEP2952, 
0.986.611.325 

 
AA2953-00 Fresa pompante Pumping base miller 

 

Fresa base pompante, diam. 
14x17mm. 
 
Similar KDEP2953, 0.986.611.326 

Pumping base miller, diam. 
14x17mm. 
 
Similar KDEP2953, 0.986.611.326 

 
AA2955-00 Fresa pompante Pumping base miller 

 

Fresa pompanti tipo A, diam 
14x18mm. 
 
Similar: KDEP2955, 
0.986.611.328 

Pumping base miller size A, diam. 
14x18mm. 
 
Similar: KDEP2955, 
0.986.611.328 
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AA2956-00 Fresa pompante Pumping base miller 

 

Fresa base pompante 12x16mm. 
 
Similar: KDEP2956, 
0.986.611.329 

Pumpimg base miller 12x16mm. 
 
Similar: KDEP2956, 
0.986.611.329 

 
AA2957-00 Fresa pompante Pumping base miller 

 

Fresa base pompante, diam. 
18x22mm. 
 
Similar: KDEP2957, 
0.986.611.330 

Pumping base miller, diam. 
18x22mm. 
 
Similar: KDEP2957, 
0.986.611.330 

 
AA2999-00 Alesatore diam. 11mm. Reamer diam. 11mm. 

 

Alesatore per boccola guida asta 
di regolazione per pompe A, RQ, 
RQV. Diam. 11mm. 
 
Similar: KDEP2999; 
0.986.611.478 

Reamer for the governor rod 
bearing for A, RQ, RQV pumps. 
Diam. 11mm. 
 
Similar: KDEP2999; 
0.986.611.478 
 

 
AZ0124-01 Fresa carcassa EP, VE Hand milling cutter EP, VE 

 

Fresa manuale per alesaggio sede 
camme di distribuzione della 
carcassa EP, VE. 
Esportazione massima 0,2mm. da 
effettuarsi dopo la sostituzione 
alesaggio boccole VE. 

Hand milling cutter for boring 
gear camme seats in EP, VE 
housing. 
Maximum bore 0,2mm. operation 
to be done after replacement and 
boring of VE bushes. 

 

AZ0125-00 
Kit estrattore, inseritore, 
alesatore bronzine 20mm 

Tool kit extractor, inseritor, 
reamer bearings 20mm 

 

Kit attrezzi per estrarre, inserire 
ed alesare le bronzine, diam. 
20mm. su EP, VE. 
 
Alesaggio fisso 0.5mm; 
Similar: KDEP1171 

Tool kit for extracting, inserting 
and drill boring bearings, diam. 
20mm. shaft on EP, VE. 
 
0.5mm fixed bore; 
Similar: KDEP1171 

 

AZ0126-00 
Kit estrattore, inseritore, 
alesatore bronzine 17mm 

Tool kit extractor, inseritor, 
reamer bearings 17mm 

 

Kit attrezzi per estrarre, inserire 
ed alesare le bronzine, diam. 
17mm. su EP, VE. 
 
Alesaggio fisso 0.5mm; 
Similar: KDEP1170 

Tool kit for extracting, inserting 
and drill boring bearings, diam. 
17mm. shaft on EP, VE. 
 
0.5mm fixed bore; 
Similar: KDEP1170 

 
AZ0126-01 Alesatore conico da 3mm Conical reamer 3mm 

 

Alesatore conico per spina 
alberino regolatore. 
 
Diam. 3mm. 

Conical reamer for governor shaft 
pin. 
 
Diam. 3mm. 
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AZ0127-00 Alesatore nudo da 17mm Bare reamer 17mm 

 

Alesatore nudo per bronzine 
alberino EP/VE. Diam. 17mm. 
 
In kit AZ0126-00 

Bare reamer for bearing shaft on 
EP/VE. Diam. 17mm. 
 
In kit AZ0126-00 

 
AZ0128-00 Alesatore nudo da 20 mm Bare reamer 20mm 

 

Alesatore nudo per bronzine 
alberino EP/VE. Diam. 20mm. 
 
In kit AZ0125-00 

Bare reamer for bearing shaft on 
EP/VE. Diam. 20mm. 
 
In kit AZ0125-00 

 
AZ0310-00 Fresa per mozzi Reamer for governor 

 

Fresa per mozzi portamasse 
regolatore. 

Reamer for governor hub mass 
holder. 
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02. Apparecchiature elettroniche    -    Electronic equipment 
 
 

AA1601-00 Trasduttore Test device 

 

Dispositivo elettrico controllo fase 
pompa motore adatto a tutti i tipi 
di regolatore con sensore di 
riferimento. 
 
Similar: KDEP1601, 
0.986.612.174 

Test device for testing the phase 
and adjusting for in-line fuel 
injection pumps with start of 
delivery sensor (lamp). 
 
Similar: KDEP1601, 
0.986.612.174 

 
AAZ007-05 Penna elettrica Electric pen 

 

Penna elettrica. Electric pen. 

 
AAZ007-06 Pennino di ricambio Spare pen 

 

Pennino di ricambio in rame nudo. 
 
Ricambio per penna elettrica 
AAZ007-05 

Spare pen cupper. 
 
Spare for electric pen AAZ007-05 

 
AAZ007-07 Pennino completo Pen-nib 

 

Pennino completo di impugnatura 
e filo. 
 
Ricambio della penna elettrica 
AAZ007-05 

Pen-nib with handgripp and cable. 
 
 
Spare of the electric pen AAZ007-
05 

 
AAZ007-05A Penna elettrica a vibrazione Vibration electric pen 

 

Penna elettrica a vibrazione. Vibration electric pen. 

 
AV0000-01 Vasca ultrasuoni Ultrasonic cleaning tank 

 

Vasca di lavaggio ad ultrasuoni 
per turbine e pompe rotative. 
 
Capacità vasca: 3,5l.; 
potenza: 120/240Watt; 
con riscaldatore 
in dotazione: cestello AV0000-0S 
e 1 lt. di BL9001-00. 

Ultrasonic cleaning tank for 
rotative pumps and turbo device. 
 
Vat capacity: 3,5l.; 
U/S power: 120/240Watt; 
with heating power 
sold with: basket AV0000-0S and 
1 lt. BL9001-00. 
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AV0001-01 Vasca ultrasuoni Ultrasonic cleaning tank 

 

Vasca di lavaggio ad ultrasuoni 
per turbine e pompe rotative. 
 
Capacità vasca: 6l.; 
potenza: 120/240Watt; 
con riscaldatore 
in dotazione: cestello AV0000-0S 
e 1 lt. di BL9001-00. 

Ultrasonic cleaning tank for 
rotative pumps and turbo device. 
 
Vat capacity: 6l.; 
U/S power: 120/240Watt; 
with heating power 
sold with: basket AV0000-0S and 
1 lt BL9001-00. 

 
AV0002-01 Vasca ultrasuoni Ultrasonic cleaning tank 

 

Vasca di lavaggio ad ultrasuoni 
per turbine e pompe in linea. 
 
Capacità vasca: 14l.; 
potenza: 240/480Watt; 
con riscaldatore 
in dotazione: cestello AV0000-0B 
e 2 lt. BL9001-00. 

Ultrasonic cleaning tank for in line 
pumps and turbo device. 
 
Vat capacity: 14l.; 
U/S power: 240/480Watt; 
with heating power 
sold with: basket AV0000-0B and 
1 lt. BL9001-00. 

 
AV0003-01 Vasca multifrequenza Multifrequency cleaning tank 

 

 

Vasca di lavaggio ad ultrasuoni, 
multifrequenza, per common rail, 
iniettori, pompe e turbine. 
 
Capacità vasca: 14l.; 
potenza: 240/280 Watt; 
con riscaldatore 
in dotazione: cestello AV0000-0B 
e 2 lt. di BL9001-00. 

Ultrasonic multifrequency cleaning 
tank for common rail, injectors, 
pumps and turbo device. 
 
Vat capacity: 14l.; 
U/S power: 240/280 Watt; 
with heating power 
sold with: basket AV0000-0B and 
2 lt. BL9001-00. 

 

AV0000-0S 
Cestello inox per vasca 
ultrasuoni 

Inox basket for ultrasonic tank 

 

 

Cestello in inox in dotazione nelle 
nostre vasche ad ultrasuoni 
AV0000-01 e AV0001-01. 
 
Dim. cestello: 12x24xh.5 cm 
Venduto anche singolarmente. 

Inox Basket sold with our 
ultrasonic tanks AV0000-01 and 
AV0001-01. 
 
Basket dim.: 12x24xh.5 cm. 
Also individually sold 

 

AV0000-0B 
Cestello inox per vasca 
ultrasuoni 

Inox basket for ultrasonic tank 

 

 

Cestello in inox in dotazione nelle 
nostre vasche ad ultrasuoni 
AV0002-01 e AV0003-01. 
 
Dim. cestello: 22x28xh.5 cm. 
Venduto anche singolarmente 

Inox Basket sell with our 
ultrasonic tanks AV0002-01 and 
AV0003-01. 
 
Basket dim.: 22x28xh.5 cm. 
Also individually sold 

 
AV0000-0P Cestello inox portainiettori Inox basket for nozzle holders 

 

 

Cestello in inox per posizionare 
max 6 portainiettori.  
Adatto a tutte le nostre vasche 
ultrasuoni e a tutti i tipi di 
protainiettori. 
 
Venduto singolarmente 

Inox Basket to place max 6 nozzle 
holders. Useful in all our 
production of ultrasonic tanks and 
for all type of nozzle holders. 
 
 
Individually sold 
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AV0000-P6 Cestello inox 6 scomparti Inox basket with 6 shares 
 

 

Cestello in inox suddiviso in 6 
scomparti. 
Adatto a tutte le nostre vasche 
ultrasuoni. 
 
Venduto singolarmente 

Inox Basket divided in 6 shares. 
Useful in all our production of 
ultrasonic tanks. 
 
 
Individually sold 

 
BL9001-00 Liquido  per vasche ultrasuoni Liquid for ultrasonic tanks 

 

Liquido per vasche ultrasuoni. 
Da utilizzare per la pulizia di 
metalli, plastica, vetro e ceramica. 
Venduto insieme alle vasche 
ultrasuoni e anche singolarmente. 
 
Venduto a litri 
da utilizzare diluito con acqua 
concentrazione 10% 

Liquid for ultrasonic tanks. 
Useful for cleaning metals, plastic, 
glass and ceramics. 
Sell with our ultrasonic tanks and 
also individually sold. 
 
Sold in litres 
To use watered down. 
Concentration: 10% 

 
BL9002-00 Polvere per vasche ultrasuoni Powder for ultrasonic tanks 

 

Polvere per vasche ultrasuoni. 
Da utilizzare per la pulizia di 
articoli in alluminio. 
Venduto singolarmente. 
 
Venduto a chili 
da utilizzare diluito in acqua 

Powder soap for ultrasonic tanks. 
Useful for cleaning aluminium. 
Individually sold. 
 
 
Sold in kilogram 
to use watered down 

 

AZ0134-01 
Tester di controllo common 
rail – Bosch - 

Common Rail injector tester    
– Bosch - 

 

Tester controllo funzionamento 
portainiettori Common rail Bosch, 
Denso e Delphi. 
 
No Piezo 

Tester for  checking Bosch, Delphi 
and Denso Common rail nozzle 
holders. 
 
No Piezo 

 

AZ0134-02 
Tester controllo portainiettori 
Common Rail Piezo  

Piezo injector tester 

 

Tester per controllare i 
portainiettori Common Rail 
Siemens e Piezo. 
 
No Bosch 

Tester for checking Siemens and 
Piezo Common Rail nozzle 
holders. 
 
No Bosch 

 
AZ0134-03 Tester regolatore pressione Pressure regulator tester 

 

Tester diagnostico per regolatori 
di pressione del carburante su 
sistemi di tipo Common Rail. 

Diagnostic tester for pressure 
regulator on any type of Common 
Rail systems. 
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AZ0134-05 
Tester controllo pressione di 
taratura 

Balancing pressure tester 

 

Permette di controllare la taratura 
di tutti i tipi di iniettori (compresi i 
common rail e anche i doppia 
molla). 

It allows to check the balancing of 
all kind of injctors (even the 
double spring ones). 

 

AZ0134-278 
Kit diagnosi pompe Common 
Rail 

Diagnostic tool kit for Common 
Rail pumps 

 

Il kit permette la diagnosi della 
pressione su pompe Common Rail 
(CP1, CP3, Delphi e Siemens) 
evitando lo smontaggio della 
pompa dal motore. 

This kit allows to check the 
pressure of Common Rail pumps 
(CP1, CP3, Delphi and Siemens) 
without dismounting the pump 
from the engine. 

 
AZ0503-00 Luce sonda Light probe 

 

Luce sonda per ispezionare il 
corpo iniettore ed il 
polverizzatore. 
 
 
Con lente di ingrandimento 

Light probe for the inspection of 
the injector body and the nozzle 
housting. 
 
 
With magnifying lens 

 
AZ0503-01 Luce sonda Nozzlescope 

 

Lampada snodata di diametro 
mm. 7 e lampada a fibre ottiche 
di diametro mm. 3. 
 
Da utilizzare per illuminare la 
sede dei portainiettori e delle 
candelette; permette di 
illuminare, grazie alla luce con 
fibre ottiche e alla sua struttura 
flessibile, le parti piccole e di 
difficile accesso. 

Adjustable lamp with diameter of 
mm. 7 and fiber optic lamp with 
diameter of mm. 3. 
 
To use to enlight the seat of 
nozzle holders and glow plugs; it 
allows to light up, thanks to its 
fiber optic lamp and its flexible 
stem, little items of difficult 
access. 

 
AZ0503-02 Lampada luce sonda a penna Pen light probe 

 

Lampada luce sonda a penna. 
 
Led bianco. 
Per ispezionare vano motore. 

Pen light probe. 
 
White led. 
To look over inside the engine. 

 

AZ0503-03 
Lente forte ingrandimento X10 
con lampada 

Lens strong enlargement X10 
with lamp 

 

Per visualizzare la sede della sfera 
e tutte le piccole parti degli 
iniettori common rail. 

To visualize the holding-ball valve 
and all the little parts of the 
common rail injectors. 
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02.1 Cablaggi    -    Cables 
 
 

AAZ023-01 Cavo Volkswagen Volkswagen cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.439 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.439 

 
AAZ023-02 Cavo PSA PSA cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.441 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.441 

 
AAZ023-03 Cavo Sprinter Sprinter cable 

 

Cavo EDC-VE Sprinter. 
 
Similar: 0.986.612.698 

EDC-VE sprinter connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.698 

 
AAZ023-04 Cavo Man Man cable 

 

Cavo di collegamento EDC-P. 
 
Similar: 0.986.610.107 

EDC-P connecting cable. 
 
Similar: 0.986.610.107 

 
AAZ023-05 Cavo Rover Rover cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.438 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.438 

 
AAZ023-06 Cavo Rover Rover cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.437 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.437 
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AAZ023-07 Cavo MB Scania MB Scania cable 

 

Cavo di collegamento EDC-P. 
 
Similar: 0.986.610.114 

EDC-P connecting cable. 
 
Similar: 0.986.610.114 

 
AAZ023-08 Cavo Alfa Alfa cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.434 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.434 

 
AAZ023-09 Cavo MV 164 Chrysler MV 164 Chrysler cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.442 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.442 

 
AAZ023-10 Cavo MB MB cable 

 

Cavo di collegamento pompe in 
linea. 
 
Similar: 0.986.610.112 

In line pumps connecting cable. 
 
Similar: 0.986.610.112 

 
AAZ023-11 Cavo Audi Audi cable 

 

Cavo di connessione EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.432 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.432 

 
AAZ023-12 Cavo Audi Audi cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.440 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.440 

 
AAZ023-13 Cavo BMW BMW cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.430 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.430 
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AAZ023-14 Cavo BMW 318 BMW 318 cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.443 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.443 

 
AAZ023-15 Cavo Audi A3, VW Audi A3, VW cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.444 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.444 

 
AAZ023-16 Cavo Valvola Valve cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.611.983 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.611.983 

 
AAZ023-17 Cavo Valvola Valve cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.435 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.435 

 
AAZ023-18 Cavo Cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.445 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.445 

 
AAZ023-19 Cavo John Deere John Deere cable 

 

Cavo di collegamento EDC-P. 
 
Similar: 0.986.610.113 

EDC-P connecting cable. 
 
Similar: 0.986.610.113 

 
AAZ023-20 Cavo Carb Box Carb Box cable 

 

Cavo di collegamento KTS 
300/500. 
 
Similar: 1.684.462.346 

KTS 300/500 connecting cable. 
 
 
Similar: 1.684.462.346 

 
 
 
 
 



 
- 18 - 

AAZ023-21 Cavo 9 poli Mak 9 pins Mak cable 

 

Cavo di collegamento EDC-P. 
 
Similar: 0.986.610.109 

EDC-P connecting cable. 
 
Similar: 0.986.610.109 

 
AAZ023-22 Cavo KDEP P400-3 KDEP P400-3 cable 

 

Cavo di collegamento EDC-P. 
 
Similar: 0.986.610.104 

EDC-P connecting cable. 
 
Similar: 0.986.610.104 

 
AAZ023-23 Cavo KDEP P400-2 KDEP P400-2 cable 

 

Cavo di collegamento EDC-P. 
 
Similar: 0.986.610.102 

EDC-P connecting cable. 
 
Similar: 0.986.610.102 

 
AAZ023-24 Cavo Mercedes Mercedes cable 

 

Cavo di collegamento EDC-P. 
 
Similar: 0.986.610.105 

EDC-P connecting cable. 
 
Similar: 0.986.610.105 

 
AAZ023-25 Cavo KDEP 1865-2 KDEP 1865-2 cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.431 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.431 

 
AAZ023-26 Cavo KDEP 1865-7 KDEP 1865-7 cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.436 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.436 

 
AAZ023-27 Cavo Mercedes Mercedes cable 

 

Cavo di collegamento EDC-Linea. 
 
Similar: 0.986.610.115 

In line pump connecting cable. 
 
Similar: 0.986.610.115 

 
 
 
 
 



 
- 19 - 

AAZ023-28 Cavo Ford Ford cable 

 

Cavo di collegamento EDC-VE. 
 
Similar: 0.986.612.446 

EDC-VE connecting cable. 
 
Similar: 0.986.612.446 

 
AAZ032-01 Cavo Mazda Mazda cable 

 

Cavo di collegamento Zexel 
Mazda. 
 
Similar: 9.443.610.437 
 

Zexel Mazda connecting cable. 
 
 
Similar: 9.443.610.437 

 
AAZ032-02 Cavo Isuzu Isuzu cable 

 

Cavo di collegamento Zexel Isuzu. 
 
Similar: 9.443.611.718 

Zexel Isuzu connecting cable. 
 
 
Similar: 9.443.611.718 

 
AAZ032-03 Cavo Hyundai Hyundai cable 

 

Cavo di collegamento Zexel 
Hyundai. 
 
Similar: 9.443.611.719 

Zexel Hyundai connecting cable. 
 
 
Similar: 9.443.611.719 

 
AAZ032-04 Cavo Nissan Nissan cable 

 

Cavo di collegamento Zexel 
Nissan. 
 
Similar: 9.443.610.439 

Zexel Nissan connecting cable. 
 
 
Similar: 9.443.610.439 
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02.2 Simulatori    -    Simulators 
 
 

AAZ022-01 
Kit simulatore per pompe 
EDC-P 

Simulator tester kit for 
EDC-P pumps 

 
 
 
 

 

Kit simulatore per pompe in 
linea EDC-P. 
 
Composto da: 
9.685.195.00 oscilloscopio; 
9.685.333.000 alimentatore 
12V 3A; 
9.685.152.000 alimentatore 
12V 15A; 
0.986.610.101 centralina; 
0.986.610.102 cavo; 
0.986.610.104 cavo; 
0.986.612.301 calibro; 
0.986.612.305/308 calibro 
kdep1702/1703; 
0.986.619.225/250 pinze; 
0.986.611.746 dispositivo; 
1.683.315.022 adattatore; 
0.986.618.245 estrattore. 

Simulator tester kit for EDC-P 
line pumps. 
 
Composed of: 
9.685.195.000 oscilloscope; 
9.685.333.000 12V 3A 
feeder; 
9.685.152.000 12V 15A 
feeder; 
0.986.610.101 unit; 
0.986.610.102 cable; 
0.986.610.104 cable; 
0.986.612.301 gauge; 
0.986.612.305/308 gauge 
kdep1702/1703; 
0.986.619.225/250 pliers; 
0.986.611.746 device; 
1.683.315.022 adaptor; 
0.986.618.245 extractor. 

 

AAZ022-02 
Kit simulatore per pompe 
EDC-VE 

Simulator tester kit for 
EDC-VE pumps 

 

Kit simulatore per pompe 
rotative EDC-VE. 
 
Composto da: 
AAZ023-00 EPS 910 
similar:1.687.022.281; 
AAZ022-00 EPS 865 
similar:0.684.200.615; 
nr. 5 cavi adattatore; 
nr. 1 adattatore UNI 
similar:KDEP1165. 

Simulator tester kit for EDC-
VE rotative pumps. 
 
Composed of: 
AAZ023-00 EPS 910 
similar:1.687.022.281; 
AAZ022-00 EPS 865 similar: 
0.684.200.615; 
nr. 5 adaptor cables; 
nr. 1 adaptor UNI similar to 
KDEP1165. 

 
AAZ022-00 Simulatore EPS 865 Simulator  tester EPS 865 

 

 

Simulatore per pompe EDC-VE 
tipo EPS 865. 
 
Similar: 0.684.200.615; 
completo di: 
nr. 5 cavi di collegamento; 
nr. 1 adattatore UNI similar: 
KDEP1165. 

Simulator tester for pumps EDC-
VE, EPS 865 type. 
 
Similar: 0.684.200.615; 
completed with: 
nr. 5 cables; 
nr. 1 adaptor UNI similar: 
KDEP1165. 
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AAZ023-00 Simulatore EPS 910 Simulator  tester EPS 910 

 

Simulatore per pompe EDC-VE 
tipo EPS 910. 
 
Similar: 1.687.022.281 
 

Simulator tester for EDC-VE 
pumps EPS 910 type. 
 
Similar: 1.687.022.281 

 

AAZ022-03 
Kit simulatore per pompe 
EDC-P, EDC-VE 

Simulator tester kit for 
EDC-P, EDC-VE pumps 

 

Kit simulatore per pompe 
rotative EDC-VE e pompe in 
linea EDC-P. 
 
Completo di: 
kit simulatore per pompe 
EDC-P AAZ022-01; 
Kit simulatore per pompe 
EDC-VE AAZ022-02. 

Simulator tester kit for EDC-
VE rotative pumps and EDC-P 
line pumps. 
 
Completed with: 
simulator tester kit for EDC-P 
pumps AAZ022-01; 
simulator tester kit for EDC-
VE pumps AAZ022-02. 

 

AAZ032-00 Simulatore Zexel Zexel simulator tester 
 
 

 

Simulatore Zexel per Mazda, 
Kia, Hyundai, Nissan, Isuzu. 
 
 
Similar: 9.443.611.954. 
Completo di 4 cavi: 
AAZ032-01 cavo Mazda, 
similar: 9.443.610.437, 
AAZ032-02 cavo Isuzu, 
similar: 9.443.611.718, 
AAZ032-03 cavo Hyundai, 
similar: 9.443.611.719, 
AAZ032-04 cavo Nissan, 
similar: 9.443.610.439. 

Zexel simulator tester for 
Mazda, Kia, Hyundai, Nissan, 
Isuzu. 
 
Similar: 9.443.611.954. 
Completed with 4 cables: 
AAZ032-01 cable Mazda, 
similar: 9.443.610.437, 
AAZ032-02 cable Isuzu, 
similar: 9.443.611.718, 
AAZ032-03 cable Hyundai, 
similar: 9.443.611.719, 
AAZ032-04 cable Nissan, 
similar: 9.443.610.439. 

 
AAZ032-01 Cavo Mazda Mazda cable 

 

Cavo di collegamento Zexel 
Mazda. 
 
Similar: 9.443.610.437 
 

Zexel Mazda connecting cable. 
 
 
Similar: 9.443.610.437 
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AAZ032-02 Cavo Isuzu Isuzu cable 

 

Cavo di collegamento Zexel Isuzu. 
 
Similar: 9.443.611.718 

Zexel Isuzu connecting cable. 
 
 
Similar: 9.443.611.718 

 
AAZ032-03 Cavo Hyundai Hyundai cable 

 

Cavo di collegamento Zexel 
Hyundai. 
 
Similar: 9.443.611.719 

Zexel Hyundai connecting cable. 
 
 
Similar: 9.443.611.719 

 
AAZ032-04 Cavo Nissan Nissan cable 

 

Cavo di collegamento Zexel 
Nissan. 
 
Similar: 9.443.610.439 

Zexel Nissan connecting cable. 
 
 
Similar: 9.443.610.439 
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03. Attrezzatura Common Rail e Iniettore-Pompa  
      Common Rail and Pump-injector tools 

 

03.1 Attrezzatura Common Rail    -    Common Rail tools 
 
 

AZ0018-01 Cassetta pompa CP1 Tool kit for CP1 pumps 

 

Attrezzatura per smontaggio 
e rimontaggio bronzine corpo 
pompe radial-jet. 
 
 
Include 5 kit di boccole di 
ricambio 

Tool kit equipped for 
mounting and dismounting 
bearings for the radial-jet 
pumps. 
 
Included 5 kit of spare 
bearings 

 
 

AZ0018-02 Cassetta pompa CP3 Tool kit for CP3 pump 

 

Attrezzatura per smontaggio 
e rimontaggio 
bronzine corpo pompa radial-
jet. 
 
Include 5 kit di boccole di 
ricambio 

Tool kit equipped for 
mounting and dismounting 
bearings for the radial-jet 
pump. 
 
Included 5 kit of spare 
bearings 

 
 

AZ0037-01 
Kit 4 frese per iniettori 
Common Rail 

4 reamers kit for Common 
Rail injectors 

 

Attrezzatura per la pulizia 
della sede (interno motore) 
portainiettori Common Rail. 
 
Per portainiettori Common 
Rail tipo Delphi e Bosch 
(piana/conica). 
 
Maggiori dettagli pag. nr 5. 

Tool kit for cleaning the 
internal side of the engine. 
 
 
For flat and conical Common 
Rail nozzleholders -Delphi 
and Bosch type. 
 
More details see page nr. 5. 

 
 

AZ0040-00 
Cassetta lappatura sede 
sferica iniettori common 
rail 

Tool kit for lapping the 
commn rail injectors 
spherical seat 

 

Kit realizzato per lappare e 
quindi rigenerare la sede 
conica porta sfera otturatrice 
della valvola presente sotto al 
solenoide iniettori common 
rail. 
 
 

Kit for lapping the seat of the 
closing valve ball for the 
common rail injectors. 
 
 
Lapping kit that also enable 
to rebuilt the seat of the 
conic seat of the closing 
valve positioned under the 
c.r. injector solenoids. 
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AZ0134-MO Mola in stoffa Grindston with soft cloth 

 
 

 

Mola per lucidare il corpo della 
valvola portasfera dei 
portainiettori Common Rail. 
 
Da utilizzare per la lucidatura 
del funghetto porta sfera dove 
andrà montato il nuovo anello in 
fibra BK0026-CR. 
 
 
 
Completa di AZ0134-MO-01 e 
AZ0134-MO-02 

Special grindstone with soft 
cloth for polishing the holding-
ball valve for Common Rail 
nozzler holders. 
 
To be used during the revision 
of the valve body. 
Its use is recommended during 
replacement of the fiber ring 
BK0026-CR. 
 
Completed withAZ0134-MO-01 
and AZ0134-MO-02 

 
 
AZ0134-MO-01 Disco in stoffa Soft cloth wheel 

 

Disco in stoffa. 
 
Per sostituire la mola montata sul 
nostro AZ0134-MO. 
 
Venduto anche singolarmente 

Grinding wheel in soft cloth. 
 
To change the grindig wheel 
installed on AZ0134-MO. 
 
Also individually sold 

 
AZ0134-MO-02 Pasta abrasiva Abrasive paste 

 

Pasta abrasiva da utilizzare con 
mola di stoffa per lucidare la 
valvola dei portainiettori Common 
Rail. 
 
Venduto anche singolarmente 

Abrasive past for polishing the 
holding-ball valve for Common 
Rail nozzler holders. 
 
 
Also individually sold 

 

AAZ034-24 
Kit pinzette inox 
antimagnetiche per iniettori 
CR 

Pliers kit inox anti-magnetic 
for CR injectors 

 

Kit di 2 pinze per montaggio e 
smontaggio dei piccoli particolari 
dell'iniettore common rail (es. 
distanziali, puntalini, sfera ecc...). 

2 pliers kit for mounting and 
dismounting of little parts of the 
common rail injector (es. spacers, 
pointers, balls etc...). 

 

AZ0503-03 
Lente forte ingrandimento X10 
con lampada 

Lens strong enlargement X10 
with lamp 

 

Per visualizzare la sede della sfera 
e tutte le piccole parti degli 
iniettori common rail. 

To visualize the holding-ball valve 
and all the little parts of the 
common rail injectors. 

 
AAZ034-14 Spazzola acciaio Steel brush 

 

Spazzola in acciaio per la pulizia 
dei fori, testa 25mm. 

Steel brush for cleaning holes, 
head 25mm. 
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AAE000-04A Flangia banco prova Delphi Flange test bench Delphi 

 

Flangia per banco prova per 
testare pompe Delphi 2 fori. 
 
Da utilizzare con nostro articolo 
AS0003-00 o con secchiello 
orginale Bosch. 

Flange for test bench to test 
Delphi pumps with 2 holes. 
 
To use with our AS0003-00 or 
with original Bosch bracket. 

 
AZ0134-0A Base morsa girevole Swivel vice basement 

 

Corpo nudo con fori di fissaggio 
per morsa girevole; universale per 
flange e supporti. 

Swivel vice basement with holes 
for fixing for operative flanges; 
universal type. 

 
AZ0134-CR Morsa girevole per pompe CP Swivel vice for CP pumps 

 

Morsa girevole completa per 
smontare e rimontare le pompe 
radial-jet. 
 
Completa di: AZ0134-0A, 
AAE001-00 

Swivel vice for dismounting and 
mounting radial-jet pumps. 
 
 
Completed with: AZ0134-0A, 
AAE001-00 

 
AAE000-04C Flangia morsa Delphi Flange vice Delphi 

 

Flangia per morsa per montaggio 
e smontaggio pompe common rail 
Delphi. 2 fori. 
 
Da utilizzare con AZ0134-CR 

Flange for vise to mount and 
dismount common rail Delphi 
pumps. 2 holes. 
 
To be used with AZ0134-CR 

 

AAE001-00 
Flangia per pompe CP1 
Common Rail 

Bracket for CP1 Common Rail 
pumps 

 

Flangia per smontaggio e 
montaggio pompa Common Rail. 
 
Da utilizzare con AZ0134-0A 

Bracket for dismounting and 
mounting Common Rail pump. 
 
To be used with AZ0134-0A 

 
AAE001-01 Flangia adattatrice per CP3 Adapting plate for CP3 

 

Flangia adattatrice da utilizzare 
per smontaggio e rimontaggio 
pompa CP3. 
 
Da utilizzare con AZ0134-CR 

Adapting plate for mounting and 
dismounting CP3 pump. 
 
 
To be used with AZ0134-CR 
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AAE001-02 
Flangia per pompe CP3 banco 
prova 

Bracket for CP3 pump for test 
bench 

 

Flangia con spessore maggiorato 
da utilizzare su banco prova e su 
banco di lavoro.  
Diam. 50. 
 
Da utilizzare con nostro AS0003-
00 o con secchiello originale 
Bosch. 

Bracket with increased thickness 
to be used on test bench and on 
normal working surface.  
Diam. 50. 
 
To use with our AS0003-00 or 
with original Bosch bracket. 

 

AAE001-03 
Flangia con anello CR CP3 
Mercedes 

Bracket with ring CR CP3 
Mercedes 

 

 

Flangia con anello per banco 
prova per pompe CR CP3 
Mercedes. 
 
Da utilizzare con nostro AS0003-
00 o con secchiello originale 
Bosch. 

Bracket with ring for test bench to 
test CR CP3 Mercedes pumps. 
 
 
To use with our AS0003-00 or 
with original Bosch bracket 

 
AAZ007-20 Manometro 0-10bar Manometer 0-10bar 

 

Manometro 0-10bar per controllo 
pressione alimentazione Common 
Rail. 

Manometer 0-10bar for checking 
the fuel pressure of Common Rail. 

 
AAZ007-21 Manometro 0-6bar Manometer 0-6bar 

 

Manometro 0-6bar per controllo 
pressione alimentazione Common 
Rail. 

Manometer 0-6bar for checking 
the fuel pressure of Common Rail. 

 
AAZ026-03 Kit di alimentazione Feeding kit 

 

Coppia di raccordi + piastra per 
Mercedes Common Rail. 

Couple of connections + plate for 
Mercedes Common Rail. 

 
AAZ034-00 Inseritore raccordo CP1 Inserter CP1 connection 

 

Attrezzo di inserimento per il 
raccordo di bassa pressione sulla 
pompa ad alta pressione Common 
Rail CP1. 
 
Per pompa CP1 standard; 
Similar: 0.986.612.200 

Pressing-in tool for low-pressure 
connection at Common Rail CP1 
high-pressure pump. 
 
 
For standard CP1 pump; 
Similar: 0.986.612.200 
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AAZ034-01 Inseritore raccordo CP1 Iveco Inserter CP1 Iveco connection 

 

Attrezzo di inserimento per il 
raccordo di bassa pressione sulla 
pompa ad alta pressione Common 
Rail CP1. 
 
Per pompa CP1 standard su 
Iveco; 
Similar: 0.986.612.201 

Pressing-in tool for low pressure 
connection at Common Rail CP1 
high-pressure pump. 
 
 
For standard CP1 pump on Iveco; 
 
Similar: 0.986.612.201 

 
AAZ034-02 Inseritore raccordo Renault Inserter Renault connection 

 

Attrezzo di inserimento per il 
raccordo di bassa pressione sulla 
pompa ad alta pressione Common 
Rail CP1. 
 
Per pompa CP1 standard su 
Renault; 
Similar: 0.986.612.205 

Pressing-in tool for low-pressure 
connection at Common Rail CP1 
high pressure pump. 
 
 
For standard CP1 pump on 
Renault; 
Similar: 0.986.612.205 

 

AAZ034-03 
Inseritore paraolio e flangia 
pompe CP.. 

Inserter bracket and oil seal 
for CP... pumps 

 

Kit attrezzo di inserimento per 
anello paraolio e flangia della 
pompa alta pressione CP Common 
Rail. 
 
Per pompe CP1 e CP3; 
Similar: 0.986.612.422 

Inserting tool parts kit for the 
bracket rotary shaft seal at the 
Common Rail high pressure CP 
pump. 
 
For CP1 and CP3 pumps; 
Similar: 0.986.612.422 

 
AAZ034-04 Viti centraggio copritestata Screws head cover 

 

Coppia di viti-guida per il 
centraggio della copritestata. Per 
pompa Common Rail ad alta 
pressione CP1. 
 
 
Similar: 0.986.612.501 

Couple of screws to centre the 
head cover. For CP1 Common Rail 
high pressure pump.  
 
 
 
Similar: 0.986.612.501 

 

AAZ034-05 Dispositivo montaggio O-Ring 
Device for mounting the O-
Ring 

 

Per il montaggio dell'O-Ring sulla 
valvola di regolazione pressione 
con filtro, per il sistema Common 
Rail. 
 
Similar: 0.986.612.787 

For mounting the O-Ring on the 
pressure control valve with filter, 
for Common Rail system. 
 
 
Similar: 0.986.612.787 
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AAZ034-06 
Attrezzatura allineamento 
iniettori C. Rail Delphi 

Stroke device for C. Rail Delphi 
nozzleholders 

 

Attrezzo per allineamento 
portainiettore Delphi durante la 
fase di montaggio sul motore. 
 
Ford Mondeo 

Stroke device for Delphi 
nozzleholder during its positioning 
on the engine. 
 
Ford Mondeo 

 
AAZ034-07 Adattatore pressione -Delphi- Adaptor for pressure -Delphi- 

 

Raccordo adattatore per sensore 
di pressione trasferta per pompe 
Common Rail Delphi. 

Connector for the sensor of 
transfer pressure for Common Rail 
Delphi pumps. 

 
AAZ034-08 Adattatore pressione -CP3- Adaptor for pressure -CP3- 

 

Raccordo adattatore per sensore 
di pressione trasferta per pompe 
Common Rail CP3. 

Connector for the sensor of 
transfer pressure for Common Rail 
CP3 pumps. 

 

AAZ034-15 
Adattatore pressione -
CP1H/CP3- 

Adaptor for pressure -
CP1H/CP3- 

 

Raccordo adattatore per sensore 
di pressione trasferta per pompe 
Common Rail CP1H/CP3. 

Connector for the sensor of 
transfer pressure for Common 
Rail CP1H/CP3 pumps. 

 

AAZ034-16 
Adattatore pressione -
Siemens- 

Adaptor for pressure -Siemens- 

 

Raccordo adattatore per sensore 
di pressione trasferta per pompe 
Common Rail Siemens. 

Connector for the sensor of 
transfer pressure for Common Rail 
Siemens pumps. 

 
AAZ034-17 Adattatore pressione -Denso- Adaptor for pressure -Denso- 

 

Raccordo adattatore per sensore 
di pressione trasferta per pompe 
Common Rail Denso. 

Connector for the sensor of 
transfer pressure for Common Rail 
Denso pumps. 
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AAZ034-18 
Raccordo alta pressione 
pompe Siemens 

Reduction high pression 
Siemens pump 

 

Raccordo tubi alta pressione per 
pompe Siemens. 

Reduction for high pression pipe 
for Siemens pumps. 

 

AAZ034-19 
Adattatore regolatore di 
pressione pompe Siemens 

Adaptor for pressure governor 
for Siemens pump 

 

Adattatore regolatore di pressione 
per pompe Bosch Siemens. 

Adaptor for pressure governor for 
Bosch Siemens pumps. 

 

AAZ034-20 
Adattatore sensore di 
pressione pompe Bosch 
Siemens 

Adaptor sensor of pression for 
Bosch Siemens pumps 

 

Adattatore sensore di pressione 
per pompe Bosch Siemens. 

Adaptor for sensor of pression for 
Bosch Siemens pumps. 

 

AAZ034-09 Attacco rapido iniettori CR 
Rapid connection for CR 
nozzleholders 

 

Attacco rapido per tutti i tipi di 
iniettori Common Rail. 
Diametro. 6.5mm. 
 
Da utilizzare su banco prova con 
simulatore Common Rail. 

Rapid connection for all kind of 
Common Rail nozzleholders. 
Dyameter 6.5mm. 
 
To be used on test bench with 
Common Rail simulator tester. 

 

AAZ034-09A Attacco rapido iniettori CR 
Rapid connection for CR 
nozzleholders 

 

Attacco rapido per tutti i tipi di 
iniettori Common Rail. 
Diametro 9mm. 
 
Da utilizzare su banco prova con 
simulatore Common Rail. 

Rapid connection for all kind of 
Common Rail nozzleholders. 
Dyameter 9mm. 
 
To be used on test bench with 
Common Rail simulator tester. 
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AAZ034-13 
Finto regolatore per pompe 
C.R. 

Dummy regulator for C.R 
pumps 

 

Finto regolatore per pompe 
Common Rail 0.986.612.413. 

Dummy regulator for Common 
Rail pumps 0.986.612.413. 

 
AB0122-01 Blocchetto universale iniettori Universal clamp injectors 

 

Blocchetto di fissaggio universale 
per smontaggio e montaggio 
iniettori Common Rail con 
aperture da 11, 12, 13 e 19mm. 
 
Per iniettori Bosch e Delphi. 
Similar: 0.986.612.786 

Universal retaining clamp for 
mounting and dismounting 
Common Rail injectors with 
opening of 11, 12, 13 e 19mm. 
 
For Bosch and Delphi injectors. 
Similar: 0.986.612.786 

 

AB0122-02 
Blocchetto universale iniettori 
Volvo, Ducato, BMW 

Universal clamp for Volvo, 
Ducato, BMW injectors 

 

Blocchetto di fissaggio universale 
per smontaggio e montaggio 
iniettori Common Rail con 
aperture da 14, 16 e 20mm. 

Universal retaining clamp for 
mounting and dismounting 
Common Rail injectors with 
opening of 14, 16 and 20mm. 

 
AB0122-03 Blocchetto universale iniettori Universal clamp injectors 

 

Blocchetto di fissaggio universale 
per smontaggio e montaggio 
iniettori Common Rail con 
aperture da 15, 17, 18 e 22mm. 

Universal retaining clamp for 
mounting and dismounting 
Common Rail injectors with 
opening of 15, 17, 18 and 22mm. 

 
AC0468-00 Chiave Torx per Common Rail Torx wrench for Common Rail 

 

Chiave Torx speciale smontaggio 
per Common Rail CP3. 

Special Torx wrench for 
dismounting of Common Rail CP3. 

 

AC0482-00 Chiave raccordo entrata CP3 
Wrench inlet connection for 
CP3 

 

Chiave millerighe per raccordo 
d'entrata pompa Common Rail 
CP3. 
 
Similar: 0.986.612.991 

Wrench for inlet connection for 
CP3 pump. 
 
 
Similar: 0.986.612.991 
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AC0483-00 
Chiave portainiettori Common 
Rail 

Wrench for Common Rail 
nozzleholder 

 

Chiave per smontaggio ghiera (17 
x 1mm) portainiettori Bosch 
Common Rail. 
 
Esagono 10mm. foro 6,5mm. 

Wrench for mounting and 
dismounting Bosch Common Rail 
nozzleholders ring nut (17x1mm). 
 
Hexagon 10mm. hole 6,5mm. 
 

 

AC0483-GR 
Chiave portainiettori Common 
Rail 

Wrench for Common Rail 
nozzleholder 

 

Chiave per smontaggio ghiera (17 
X 1) portainiettori Bosch Common 
Rail. 
 
 
Esagono 10mm. foro 7,5mm. 
Anche in cassetta: AZ0040-00 

Wrench for mounting and 
dismounting Bosch Common Rail 
nozzleholders ring nut (17 x 
1mm). 
 
Hexagon 10mm. hole 7,5mm. 
Also in tool kit: AZ0040-00 
 

 
AC0498-00 Chiave per solenoide Tector Wrench for Tector solenoid 

 

Chiave per apertura del solenoide 
su portainiettore Common Rail 
Tector (12 facce). 

Wrench for opening the solenoid 
of the Common Rail Tector 
nozzleholder (12 sides). 

 
AC0491-00 Chiave portainiettore Nozzle holder wrench 

 

Delphi: per Mondeo e Ford Transit 
con portainiettore sistema Delphi. 
 
 
Chiave da 21 mm 

Delphi: for Mondeo and Ford 
Transit with nozzle holder Delphi 
system. 
 
Mm 21 wrench 

 
AC0499-00 Chiave tappo 3 fori rail Delphi Cap nut 3 holes rail Delphi 

 

Chiave tappo 3 fori per 
smontaggio rail Delphi. 

Cap Wrench with 3 holes for 
dismounting rail Delphi ring nut. 

 

AC0500-00 
Chiave bobina Common Rail, 
29mm. 

CR nozzle holder wrench, 
29mm. 

 

Chiave per smontaggio bobina 
iniettori Common Rail. 
 
Esagono 29mm. 

Wrench for dismounting solenoid 
Common Rail nozzle holders. 
 
Hexagon 29mm. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
- 32 - 

AC0501-00 
Chiave bobina Common Rail, 
30mm. 

CR nozzle holder wrench, 
30mm. 

 

Chiave per smontaggio bobina 
iniettori Common Rail. 
 
Esagono 30mm. 

Wrench for dismounting solenoid 
Common Rail nozzle holders. 
 
Hexagon 30mm. 

 
AZ0501-01 Kit torx Torx kit 

 

Kit chiavi cacciavite torx multiplo. 
 
 
Con 7 chiavi/cacciavite torx;  
dimensioni da tx10 a tx40 

Kit of multiusage torx wrench 
screwdriver. 
 
With 7 torx wrenches to use as 
wrenches and as screwdrivers; 
dimensions from tx10 to tx40 

 
AZ0501-03 Kit Cam-car Cam-car kit 

 

Kit chiavi Cam-car multiplo a 5 
punte. 
 
Dimensioni da T10 a T45. 

Kit of Cam-car wrenchs 5 pins. 
 
 
Dimensions from T10 to T45. 

 

AZ0501-CR 
Kit 6 chiavi aperte per 
smontaggio iniettori CR 

Kit 6 wrenches for 
dismounting CR injectors 

 
 
 
 
 

 

Kit di 6 chiavi esagonali 
aperte con attacco 
dinamometrico da 1/2"". 
L'apertura delle chiavi a 1/2 
esagono ne consente l'utilizzo 
con il sistema Bosch ""CRI & 
CRIN"". 
 
Apertura chiavi: 15, 17, 19, 
27, 29, 30 mm. 
Vendute anche singolarmente 
con i seguenti codici: 
AZ0501-CR15; AZ0501-
CR17; AZ0501-CR19; 
AZ0501-CR27; AZ0501-
CR29; AZ0501-CR30. 
 
 
Maggiori dettagli pag. nr 207. 

Kit composed by 6 hexagonal 
open wrenches with 
dinamometric connection of 
1/2"". The 1/2 hexagon 
shaped wrench allows the 
employment with Bosch 
system ""CRI & CRIN"". 
 
Wrench dimension: 15, 17, 
19, 27, 29, 30 mm. 
Each wrench is also 
individually sell with the 
following codes: AZ0501-
CR15; AZ0501-CR17; 
AZ0501-CR19; AZ0501-
CR27; AZ0501-CR29; 
AZ0501-CR30. 
 
More details see page nr 207. 

 

AE0233-01 
Estrattore BMW 320 150 CV / 
VP 130 CV 

BMW 320 Common Rail / VP 
130 CV extractor 

 

Estrattore puleggia BMW 320 150 
CV e BMW 320 VP 130 CV.  
 
Estrae e mantiene fissa la 
distribuzione. 

Pulley extractor BMW 320 150 CV 
and BMW 320 VP 130 CV. 
 
To pull and keep fixed the 
distribution. 
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AE0233-02 
Estrattore BMW 520 TDS, 
320D VP M47 

BMW 520 TDS 320D VP M47 
extractor 

 

Estrattore puleggia BMW 520 tds 
e 320D VP M47 con ghiera 
35x2mm. 
 
Estrae e mantiene fissa la 
distribuzione. 

Pulley extractor BMW 520 tds and 
320D VP M47 with dial 35x2mm. 
 
 
To pull and keep fixed the 
distribution. 

 
AE0247-00 Estrattore per iniettori C. Rail C. Rail injectors puller 

 

Estrattore per iniettori Common 
Rail su Fiat, Alfa, Lancia. 
Regolabile. 

Extractor for Common Rail 
injectors on Fiat, Alfa, Lancia. 
Adjustable. 

 
AE0247-01 Estrattore Mercedes Mercedes puller 

 

Estrattore per iniettori Common 
Rail nudo, Mercedes classe A. 
 
Similar: 0.986.612.728 

Puller for Common Rail injector 
Mercedes class A. 
 
Similar: 0.986.612.728 

 
AE0247-02 Estrattore Iveco Tector Iveco Tector extractor 

 

Estrattore portainiettore Common 
Rail Iveco Tector, completo di 
estrattore a colpo. 

Nozzle holders extractor for Iveco 
Tector Common Rail, with blow 
puller. 

 
AE0247-02C Estrattore iniettore Mercedes Puller Mercedes injectors 

 

Estrattore per iniettore Common 
Rail Mercedes, completo di 
battitore. 

Extractor Common Rail Mercedes 
for injectors, with blow puller. 
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AE0247-02N Estrattore iniettore Tector Tector injector extractor 

 

Per iniettore Tector Common Rail, 
nudo. 
 
Da utilizzare con AE0247-BAT 

For Tector Common Rail injector, 
single piece. 
 
To be used with AE0247-BAT 

 
AE0247-04 Estrattore Common Rail Bosch Common Rail puller for Bosch 

 

Estrattore portainiettori Common 
Rail Bosch,  filetto da 27x1mm. 
 
Da utilizzare con: AE0226-00 

Common Rail nozzle holders puller 
for Bosch, thread 27x1mm. 
 
To be used with: AE0226-00 

 

AE0247-04A 
Estrattore portainiettore 
Common Rail (per interno) 

Puller for Common Rail 
nozzleholder (internal) 

 

Estrattore portainiettori Common 
Rail,  filetto da 17x1mm. per 
interno. 
 
Da utilizzare con AE0266-00 

Puller for Common Rail 
nozzleholder, with thread 
17x1mm. internal. 
 
To be used with AE0266-00 

 

AE0247-05 
Estrattore puleggia  pompa 
Common Rail Delphi 

Pulley extractor Common Rail 
Delphi pump 

 

Estrattore puleggia per pompa 
Common Rail Delphi su motori Kia 
Hyundai. 

Pulley extractor for Common Rail 
Delphi pump on Kia Hyundai 
engines. 

 

AE0247-06 
Estrattore doppio Common 
Rail 

Double puller for Common Rail 

 

 

Estrattore a colpi per 
portainiettore Bosch Common Rail 
doppio per Mercedes Classe A. 
 
Può essere utilizzato anche per 
estrarre la staffa fissa 
portainiettore. 

Sliding hammer puller for Bosch 
Common Rail double nozzleholder 
for Class A Mercedes. 
 
It also allows to pull out the 
nozzleholder fixed bracket. 
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AE0247-07 Estrattore Sprinter Sprinter puller 

 

Estrattore speciale Sprinter per 
smontaggio iniettori. 
 
Appostitamente studiato per 
estrarre l'iniettore posto in uno 
spazio molto ristretto. 

Special sliding hammer puller for 
dismounting Sprinter injectors. 
 
Especially designed to pull out the 
injector when there is a reduced 
working espace. 

 
AE0247-0S Estrattore a colpo Eurocargo Eurocargo blow puller 

 

Estrattore Common rail a colpo 
Eurocargo. 

Common Rail blow puller for 
Eurocargo. 

 
AE0247-BAT Battitore nudo per estrattori Beater for puller 

 

Terminale universale per 
estrattori, filetto 12x1.5mm. 
 
Da utilizzare con: AE0247-01, 
AE0247-02N, AE0247-0S 

Universal beater for puller, thread 
12x1.5mm. 
 
To be used with: AE0247-01, 
AE0247-02N, AE0247-0S 

 

AE0260-00 
Estrattore Renault e Opel 
Movano 

Renault and Opel Movano 
pump puller 

 

Estrattore pompa e fermafase per 
Renault Espace 2.2 CR e Opel 
Movano. 

Pump puller and stroke holding 
for Renault Espace 2.2 CR and 
Opel Movano. 

 

AE0261-00 
Estrattore paraolio per VP - 
CP3 

Oil seal puller for VP - CP3 

 

Estrattore paraolio 25mm. per VP 
e CP3 pompe. 
 
Permette di togliere i paraoli 
senza aprire/smontare la pompa. 

Oil seal self-threading puller 
25mm. for VP and CP3 pumps. 
 
It allows to dismount the oil seals 
without opening/pulling out the 
pump. 

 

AE0264-00 
Estrattore regolatore common 
rail CP3 

Governor puller common rail 
CP3 

 

Estrattore regolatore common rail 
CP3. 

Governor puller common rail CP3. 
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AE0266-00 
Estrattore anello in fibra 
portainiettore Common Rail 

Extractro fiber ring Common 
Rail nozzle holders 

 

Estrattore dell'anello in fibra dei 
portainiettori Common Rail Bosch. 

Extractor fiber ring of Common 
Rail nozzle holders Bosch. 

 

AG0029-VP 
Giunto per VP 29 Ford Transit 
e Focus C.R. Delphi 

VP motoring coupling 29 Ford 
Transit and Focus C.R. Delphi 

 

Giunto cono 29mm., per VP Ford 
Transit e common Rail Delphi. 
 
 
Permette di provare la pompa al 
banco senza togliere il giunto 
originale. 

Motoring coupling cone 29mm., 
for VP Ford Transit and common 
rail Delphi. 
 
It allows to check the pump on 
bench without pull out the original 
motoring coupling. 

 

AG0131-CR8 
Giunto di trascinamento 
pompe CR Mercedes - Siemens 

Motoring Coupling for CR 
Mercedes - Siemens 

 

Giunto di trascinamento da 
utilizzare su banco prova per 
testare le pompe Common Rail 
Mercedes e Siemens. 
 
Larghezza cava mm. 8. 

Motoring coupling for testing 
Mercedes and Siemens Common 
Rail pumps on Test Bench. 
 
Breadth cut mm. 8. 

 

AG0132-CR9 
Giunto di trascinamento 
pompe CR Fiat Multijet 

Motoring Coupling for CR Fiat 
Multijet 

 

Giunto di trascinamento da 
utilizzare su banco prova per 
testare le pompe Common Rail 
Fiat Multijet. 
 
Larghezza cava mm. 9. 

Motoring coupling for testing Fiat 
Multiject Common Rail pumps on 
Test Bench. 
 
 
Breadth cut mm. 9. 

 

AZ0019-07CR 
Cassetta  tastatori per iniettori 
C.R. 

Common rail injectors 
spacers/pointers kit 

 

 

Serie di tastatori realizzati con 
apposito piano longitudinale. 
 
La cassetta è composta da 110 
pezzi la cui gamma di spessore 
varia da 8,40mm a 8,50mm. 
 
Att.ne: spessori ogni centesimo! 

Kit of pointers manufactured 
utilizing a suitable horizontal flat. 
 
The kit is composedy of 110 
items. The range of thickness is 
from 8,40mm to 8,50mm. 
 
Att: thickness each 0.01mm! 

 

AZ0019-08CR 
Cassetta spessori taratura 
iniettori common rail 

Common rail calibration 
thickness kit 

 

 

Serie di spessori taratura iniettori 
common rail. 
 
La cassetta è composta da 240 
pezzi, diametro 5,50mm, la cui 
gamma di spessore varia da 
1,20mm a 1,70mm. 
 
Att.ne: spessori ogni 2 centesimi! 

Kit of common rail calibration 
thickness. 
 
The kit is composed of 240 items, 
diameter 5,50mm. The range of 
thickness is from 1,20mm to 
1,70mm. 
 
Att: thickness each 0.02mm! 
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AZ0019-09CR Cassetta rosette rasamento Settlement washers kit 
 

 

Serie di rosette di rasamento. 
 
La cassetta è composta da 110 
pezzi la cui gamma di spessore 
varia da 1,20mm a 1,30mm. 
 
Att.ne: spessori ogni centesimo! 

Kit of settlement washers. 
 
The kit is composed of 110 items. 
The range of thickness is from 
1,20mm to 1,30mm. 
 
Att: thickness each 0.01mm! 

 

AZ0019-10CR 
Cassetta rosette solenoide 
iniettori common rail 

Solenoid washers kit for 
common rail injectors 

 

 

Serie di anelli rosette di forma 
esagonale. 
 
La cassetta è composta da 110 
pezzi la cui gamma di spessore 
varia da 1,00mm a 1,10mm. 
 
Att.ne: spessori ogni centesimo! 

Kit of hexagonal washers. 
 
 
The kit is composed of 110 items. 
The range of thickness is from 
1,00mm to 1,10mm. 
 
Att: thickness each 0.01mm! 

 

AZ0019-11CR 
Cassetta rosette solenoide 
iniettori common rail 

Solenoid washers kit for 
common rail injectors 

 

 

Serie di anelli rosette di forma 
circolare. 
 
La cassetta è composta da 110 
pezzi la cui gamma di spessore 
varia da 1,00mm a 1,10mm. 
 
Att.ne: spessori ogni centesimo! 

Kit of circular washers. 
 
 
The kit is composed of 110 items. 
The range of thickness is from 
1,00mm to 1,10mm. 
 
Att: thickness each 0.01mm! 

 

AZ0019-12CR 
Cassetta spessori taratura 
iniettori common rail 

Common rail calibration 
thickness kit 

 

 

Serie di spessori taratura iniettori 
common rail. 
 
La cassetta è composta da 240 
pezzi, diametro 4,50mm, la cui 
gamma di spessore varia da 
1,20mm a 1,70mm. 
 
Att.ne: spessori ogni 2 centesimi! 

Kit of common rail calibration 
thickness. 
 
The kit is composed of 240 items, 
diameter 4,50mm. The range of 
thickness is from 1,20mm to 
1,70mm. 
 
Att: thickness each 0.02mm! 

 

AZ0019-13CR 
Cassetta  tastati per iniettori 
C.R. 

Common rail injectors 
spacers/pointers kit 

 

 

Serie di tastatori realizzati con 
apposito smusso. 
 
La cassetta è composta da 110 
pezzi la cui gamma di spessore 
varia da 8,40mm a 8,50mm. 
 
Att.ne: spessori ogni centesimo! 

Kit of pointers manufactured 
utilizing a suitable horizontal flat. 
 
The kit is composedy of 110 
items. The range of thickness is 
from 8,40mm to 8,50mm. 
 
Att: thickness each 0.01mm! 
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AZ0019-14CR 
Cassetta spessori taratura 
iniettori common rail 

Common rail calibration 
thickness kit 

 

 

Serie di spessori taratura iniettori 
common rail. 
 
La cassetta è composta da 240 
pezzi, diametro 4,20mm, la cui 
gamma di spessore varia da 
1,20mm a 1,70mm. 
 
Att.ne: spessori ogni 2 centesimi! 

Kit of common rail calibration 
thickness. 
 
The kit is composed of 240 items, 
diameter 4,20mm. The range of 
thickness is from 1,20mm to 
1,70mm. 
 
Att: thickness each 0.02mm! 

 

AZ0019-15CR 
Cassetta spessori taratura 
iniettori common rail 

Common rail calibration 
thickness kit 

 
 

 

Serie di spessori taratura iniettori 
common rail. 
 
La cassetta è composta da 240 
pezzi, diametro 5,30mm, foro 
2,40mm, la cui gamma di 
spessore varia da 1,20mm a 
1,70mm. 
 
Att.ne: spessori ogni 2 centesimi! 

Kit of common rail calibration 
thickness. 
 
The kit is composed of 240 items, 
diameter 5,30mm, hole 2,40mm. 
The range of thickness is from 
1,20mm to 1,70mm. 
 
 
Att: thickness each 0.02mm! 

 

AZ0019-16CR 
Cassetta pastiglie per taratura 
iniettori C.R. Fase 2 

Common rail injectors shims 
kit for C.R. Phese 2 

 
 

 

Serie di pastiglie per taratura 
iniettori common rail Fase 2. 
 
 
La cassetta è composta da 120 
pezzi la cui gamma di spessore 
varia da 1,14mm a 1,25mm, 
diametro 2,25mm. 
 
Att.ne: spessori ogni centesimo! 

Kit of shims to modify the 
quantity of fuel on the common 
rail injectors Fase 2. 
 
The kit is composedy of 110 
items. The range of thickness is 
from 1,14mm to 1,25mm, 
diameter 2,25mm. 
 
Att: thickness each 0.01mm! 

 

AZ0128-217 
Chiave smontaggio ghiera 
Ford Mondeo CR 

Dismounting wrench for Ford 
Mondeo CR ring nut 

 

Chiave smontaggio ghiera Ford 
Mondeo CR. 

Dismounting wrench for Ford 
Mondeo CR ring nut. 

 

AZ0128-218 
Attrezzo smontaggio pompa 
VP  Duratorq e C.R. 

Dismounting tool for VP pump 
– Duratorq and C.R. 

 

Attrezzo per smontaggio e 
rimontaggio pompa VP per motori 
Ford Duratorq 2.0, 2.2 e 2.4. e 
Common Rail 

Dismountig and mounting tool for 
VP pump on Ford Duratorq 2.0, 
2.2 and 2.4 engines and Common 
Rail. 
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AZ0128-219 
Perno fase  volano su Ford 
Transit VP 

Pin for flywheel of Ford 
Transit VP 

 

Perno fase volano su Ford Transit 
VP e Common Rail. 

Pin for flywheel of Ford Transit VP 
and Common Rail. 

 
AZ0128-20 Kit Common Rail Mercedes Common rail kit for Mercedes 

 

Per pompe alta pressione tipo CP. 
 
Composto da: 
n.1 flangia Mercedes; 
n.1 giunto di trascinamento; 
n.3 attacchi gasolio; 
n.1 piastrina per attacchi gasolio. 

For high pressure pumps CP type. 
 
Composed of: 
n.1 Mercedes bracket; 
n.1 adaptor coupling; 
n.3 fuel connector; 
n.1 fuel connector plate. 

 
AZ0128-22 Kit alzapunteria CP3 Tappet lifters CP3 kit 

 

Kit alzapunteria per smontaggio 
pompe CP3; composto da tre 
alzapunteria. 
 
Similar: 0.986.612.427 

Tappet lifter kit for dismounting 
CP3 pumps; composed of three 
tappet lifters. 
 
Similar: 0.986.612.427 

 

AZ0128-22-D 
Kit alzapunteria CP3 - 
Duramax 

Tappet lifters CP3 kit  - 
Duramax 

 

Kit composto da 3 alzapunteria 
per pompe CP3. 
 
110 Duramax 

Kit composed of 3 tappet lifters 
for CP3 pumps. 
 
110 Duramax 

 
AZ0128-23 Kit perni fase CR Renault Kit for CR Renault stroke pins 

 

Kit perni da utilizzare 
direttamente sul motore, per fase 
pompa motore Common Rail 
Renault. 

Kit of pins to be used directly on 
the engine, for the engine pump's 
stoke for Common Rail Renault. 

 
AZ0128-24 Kit riparazione CP3 Adjusting kit for CP3 

 

 

Kit attrezzatura di riparazione 
pompe CP3; composto da sei 
attrezzi di inserimento. 
 
Per inserimento e posizionamento 
degli anelli di tenuta. 
 
Similar: 0.986.612.841, 
0.986.612.842, 0.986.612.843, 
0.986.612.844, 0.986.612.845, 
0.986.612.846. 

Adjusting tools kit for CP3 pumps; 
composed of 6 inserting tools. 
 
 
For inserting and positioning of 
the keeping rings. 
 
Similar: 0.986.612.841, 
0.986.612.842, 0.986.612.843, 
0.986.612.844, 0.986.612.845, 
0.986.612.846. 
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AZ0128-25 Kit boccole di riparzione CP3 
Kit of mounting sleeves for 
CP3 

 

Kit di boccole per facilitare le 
operazioni di rimontaggio OR e 
albero su pompe CP3. 
Composto da 7 particolari 
 
Similar: 0.986.611.706, 
0.986.611.815, 0.986.611.851, 
0.986.612.779, 0.986.612.831, 
0.986.612.883, 0.986.612.884. 

Kit of mounting sleeves to make 
easier the mounting operations of 
OR and shaft on CP3 pump. 
Formed by 7 parts. 
 
Similar: 0.986.611.706, 
0.986.611.815, 0.986.611.851, 
0.986.612.779, 0.986.612.831, 
0.986.612.883, 0.986.612.884 

 
AZ0128-26 Kit attrezzi pompe CR Delphi Tool kit for CR Delphi pump 

 

Kit per smontaggio e rimontaggio 
cuscinetto, seeger e paraolio su 
pompe Common Rail Delphi. 
 
 
Similar: YDT367, YDT351, 
YDT354, YDT356, YDT372. 

Kit for mounting and dismounting 
the bearing, the seeger and the 
oil seal on Common Rail Delphi 
pumps. 
 
Similar: YDT367, YDT351, 
YDT354, YDT356, YDT372. 

 

AZ0128-27 
Kit fase Fiat motori 1300-1900 
multijet 

Timing tools phase kit for Fiat 
multijet 1300-1900 

 

 

Kit di attrezzatura base da usare 
per la messa in fase dei motori 
Fiat multijet 1300-1900. 
 
Il kit è composto da: 
- coppia di attrezzi bloccaggio 
albero a camme 
- perno bloccaggio albero motore 
in PMS. 

Timing tool phase kit to use for 
adjusting the hase of Fiat multijet 
1300-1900 engine. 
 
The kit is composed of: 
- couple of tools for blocking the 
camshaft 
- blocking pin camshaft in PMS 

 

AZ0128-28 
Kit fase catena di distribuzione 
Fiat multijet 1300-1900 

Timing tool phase distribution 
chain Fiat multijet 1300-1900 

 

 

Kit è composto da due gruppi di 
attrezzi, il primo è da utilizzare 
per la fasatura con il cambio 
montato, mentre il secondo 
gruppo è da utilizzare per la 
fasatura con il cambio smontato. 

Kit composed of two main tools. 
The first has to be used for the 
phase procedure with the gear 
mounted, while the second group 
has to be used for the phase with 
the gear dismounted. 

 

AZ0128-29 
Kit messa in fase motori 
renault 2.2-2.5 Dci 

Timing tool kit for renault 2.2-
2.5 Dci 

 
 

 

Composto da: 
1) attrezzo di bloccaggio albero a 
camme di aspirazione 
2)attrezzo di bloccaggio albero a 
camme di scarico 
3) perno di bloccaggio albero 
motore. 

It is composed of: 
1) tool for locking the aspiration 
cam shaft 
2) tool for locking the discharge 
cam shaft 
3) blocking pin cam shaft. 

 

AZ0128-30 
Kit messa in fase motori Dayli,  
Fiat Ducato2.3-2.8 CR 

Timing tool kit for Dayli, Fiat 
Ducato 2.3-2.8 CR 

 

Composto da: 
1) attrezzo bloccaggio albero 
motore 
2) perni bloccaggio alberi a 
camme. 

It is composed of: 
1) tool for locking the driveshaft 
2) blocking pin cam shaft. 
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AZ0128-32 
Kit messa in fase motore 
Renault - Peugeot - Citroen 

Timing tool kit for Renault - 
Peugeot - Citroen 

 

Composto da: 
1) attrezzo bloccaggio albero 
motore 
2) perni bloccaggio alberi a 
camme 

It is composed of: 
1) tool for locking the driveshaft 
2) blocking pin cam shaft 

 

AZ0134-01 
Tester di controllo common 
rail – Bosch - 

Common Rail injector tester    
– Bosch - 

 

Tester controllo funzionamento 
portainiettori Common rail Bosch, 
Denso e Delphi. 
 
No Piezo 

Tester for  checking Bosch, Denso 
and Delphi Common rail nozzle 
holders. 
 
No Piezo 

 

AZ0134-02 
Tester controllo portainiettori 
Common Rail Piezo 

Piezo injector tester 

 

Tester per controllare i 
portainiettori Common Rail 
Siemens and Piezo. 
 
No Bosch 

Tester for checking Siemens and 
Piezo Common Rail nozzle 
holders. 
 
No Bosch 

 
AZ0134-03 Tester regolatore pressione Pressure regulator tester 

 

Tester diagnostico per regolatori 
di pressione del carburante su 
sistemi di tipo Common Rail. 

Diagnostic tester for pressure 
regulator on any type of Common 
Rail systems. 

 

AZ0134-05 
Tester controllo pressione di 
taratura 

Balancing pressure tester 

 

Permette di controllare la taratura 
di tutti i tipi di iniettori (compresi i 
common rail e anche i doppia 
molla). 

It allows to check the balancing of 
all kind of injctors (even the  
common rail and the double 
spring ones). 

 

AZ0134-10 
Kit burette controllo recupero 
CR 

Burettes kit for checking 
leakage CR 

 

Cassetta burette per controllo 
recupero iniettori CR direttamente 
sul motore. 
 

Burettes kit for checking the back 
lift of the CR injector directly on 
the engine. 
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AZ0134-10CRM 
Kit burette controllo recupero 
CR e Mercedes 

Burettes kit for checking 
leakage CR and Mercedes 

 

 

Cassetta burette per controllo 
recupero iniettori CR direttamente 
sul motore. 
 
La cassetta contiene anche 
speciali burette per gli iniettori 
Mercedes. 

Burettes kit for checking the back 
lift of the CR injector directly on 
the engine. 
 
The kit is composed also with 
special burettes for Mercedes 
injectors. 

 

AZ0134-278 
Kit diagnosi pompe Common 
Rail 

Diagnostic tool kit for Common 
Rail pumps 

 

Il kit permette la diagnosi della 
pressione su pompe Common Rail 
(CP1, CP3, Delphi e Siemens) 
evitando lo smontaggio della 
pompa dal motore. 

This kit allows to check the 
pressure of Common Rail pumps 
(CP1, CP3, Delphi and Siemens) 
without dismounting the pump 
from the engine. 

 
AZ0309-04 Blocchetto per Renault Renault clamp 

 
 

 

Blocchetto da utilizzare per 
controllare il funzionamento e la 
portata del portainiettore CR 
Renault (con simulatore o pompa 
prova iniettore). 
 
Per Premium 420 C.V. Renault, 
autobus Common Rail, diam. 
32mm. 
Con nostro AZ0134-01 

Tester clamp to be used to check 
the operating and the flow of the 
CR Reanult nozzleholder (with 
simulator or hand injector tester). 
 
 
For Premium 420 C.V. Renault, 
Common Rail bus, diam. 32mm. 
With our AZ0134-01 

 
AZ0309-05 Blocchetto per Tector Tector clamp 

 

Blocchetto da utilizzare per 
controllare il funzionamento e la 
portata del portainiettore CR 
Tector (con simulatore o pompa 
prova iniettore). 
 
Con nostro AZ0134-01. 

Tester clamp to be used to check 
the operating and the flow of the 
CR Tector nozzleholder (with 
simulator or hand injector tester). 
 
 
With our AZ0134-01. 

 

AZ0313-03 
Attrezzo universale montaggio 
e smontaggio di tutti i 
portainiettori 

Universal tool to dismonunt an 
mount all type of nozzle 
holders 

 
 
 

 

Attrezzo universale montaggio e 
smontaggio di tutti i tipi di 
portainiettori, dai tradizionali ai 
nuovi tipi Common Rail. 
 
L'attrezzo è composto, oltre che 
da AZ0313-00, da 11 piastrine 
delle seguenti dimensioni chiave: 
11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 
19, 20, 22 mm (AZ0313-02). Gli 
articoli AZ0313-00 e AZ0313-02 
sono forniti anche separatamente. 

Universal tool for mounting and 
dismounting all type of nozzle 
holders, from traditional ones to 
new Common Rail of all brands. 
 
The tool is composted of AZ0313-
00 and by 11 plates of the 
following wrench dimension: 11, 
12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 
20, 22 mm (AZ0313-02). 
The items AZ0313-00 and 
AZ0313-02 are supplied also 
separately. 

 
 
 
 



 
- 43 - 

AZ0313-02 
Kit 11 piastre per attrezzo 
smontaggio portainiettori 

Kit of 11 plates for universal 
tool to dismount nozzle 
holders 

 
 
 

 

Kit 11 piastre da utilizzare con 
attrezzo universale smontaggio e 
rimontaggio di tutti i tipi di 
portainiettori dai nuovi Common 
Rail ai più tradizionali di tutte le 
marche. 
 
Con il bloccaggio si elimina la 
torsione delle spine. 
Dimensioni chiave piastre: 11, 12, 
13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22 
mm.  
Da utilizzare con AZ0313-00. 

Kit of 11 plates to use with our 
universal tool to mount and 
dismount of all type ofnozzle 
holders, from traditional ones to 
new common railof all brands. 
 
 
The locking avoids the torsion of 
the pins. 
Plate wrench dimensions:11, 12, 
13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22 
mm.  
To be used with AZ0313-00. 

 
BB0001-00 Boccola Common Rail Common Rail bush 

 

Boccola Common Rail 17/19. Common Rail bush 17/19. 

 
BB0002-00 Boccola Common Rail Common Rail bush 

 

Boccola Common Rail 20/22. Common Rail bush 20/22. 

 
BB0003-00 Boccola Common Rail Common Rail bush 

 

Boccola Common Rail 24/26. Common Rail bush 24/26. 

 
BB0004-00 Boccola Common Rail Common Rail bush 

 

Boccola Common Rail CP3 
19x17x17mm. 
 

Common Rail CP3 bush 
19x17x17mm. 
 

 
BB0005-00 Boccola Common Rail Common Rail bush 

 

Boccola Common Rail CP3 
22x22x20mm. 
 

Common Rail CP3 bush 
22x22x20mm. 
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BB0006-00 Boccola Common Rail Common Rail bush 

 

Boccola Common Rail CP3 
25x25x28mm. 

Common Rail CP3 bush 
25x25x28mm. 

 
BB0007-00 Boccola Common Rail Common Rail bush 

 

Boccola Common Rail CP3 
33x30x25mm. 

Common Rail CP3 bush 
33x30x25mm. 

 

BK0025-CR 
Kit di sfere per iniettori 
common rail 

Balls kit for common rail 
injector 

 

Kit di 50 sfere diametro 1,34mm 
per iniettori common rail. 
 
Similar:F.00V.C05.001 

Kit of 50 balls, dyameter 1,34mm 
for common rail injectors. 
 
Similar:F.00V.C05.001 

 

BK0045-CR 
Kit di sfere per iniettori 
common rail Fase 2 

Balls kit for common rail 
injector Phase 2 

 

Kit di 50 sfere diametro 1,34mm 
per iniettori common rail fase 2. 
 
Materiale: carburo di silicio. 
Similar: F.00V.C05.008 

Kit of 50 balls, dyameter 1,34mm 
for common rail injectors phase 2. 
 
Material: carbide of silicon. 
Similar: F.00V.C05.008 

 

BK0024-CR 
Kit di ricambio per iniettori 
common rail 

Kit of spare parts for common 
rail injectors 

 
 

 

Kit di ricambio per iniettori 
common rail. 
Composto da: 
nr. 1 sfera; 
nr. 1 anello in fibra; 
nr. 1 anello in acciaio solenoide; 
nr. 1 o.r solenoide; 
nr. 1 anello per raccordo entrata. 

Kit of spare parts for common rail 
injectors. 
It is composed of: 
nr. 1 ball; 
nr. 1 fiber ring; 
nr. 1 ring in steel for solenoid; 
nr. 1 o.r solenoid; 
nr. 1 ring for leak connection. 

 

BK0026-CR 
Anello in fibra per iniettori 
common rail 

Fiber ring for common rail 
injector 

 

Anello in fibra per iniettori 
common rail 

Fiber ring for common rail 
injectors. 
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BK0028-CR 
Kit di 20 anelli in fibra e 50 
sfere per iniettori CR 

Kit of 20 fiber ring and 50 
balls for CR injectors 

 

Kit di ricambio per iniettori 
common rail composto da 20 
anelli in fibra e da 50 sfere. 

Kit of spare parts for common rail 
injectors composed of 20 fiber 
rings and 50 balls. 

 

BK0034-CR 
Kit anello in fibra e 
parafiamma 4 tacche C.R.  

Kit of fiber ring and flame 
traps for C.R. injectors  

 

Kit composto da anello in fibra e 
lamierino parafiamma 4 tacche 
per iniettore C.R. 
 
Original Bosch: F 00V C99 002 

Kit of one fiber ring and one 
flame traps for Common Rail 
injector. 
 
Original Bosch: F 00V C99 002 

 

BK0029-CR 
Fermo molla solenoide per 
iniettore C.R. Bosch 

Solenoid spring holder for C.R 
injector Bosch 

 

Fermo per la molla del solenoide 
degli iniettori Common Rail 
Bosch. 
 
 

Holder for solenoid spring for 
Common Rail injector Bosch. 

 
BK0031-CR Kit guarnizioni CP1 1° serie Gasket kit CP 1° serie 

 

Kit di guarnizioni e paraolio CP1 
1° serie. 

Gasket and oil seal kit for CP1 1° 
serie. 

 

BK0032-CR 
Kit guarnizioni CP1 Evo, Iveco, 
Mercedes e Kya 

Gasket kit CP  Evo, Iveco, 
Mercedes and Kya 

 

Kit di guarnizioni e paraolio CP1 
Evo, Iveco, Mercedes e Kya. 

Gasket and oil seal kit for CP1 
Evo, Iveco, Mercedes and Kya. 
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03.2. Attrezzatura Iniettore-Pompa    -    Pump-Injector tools 
 
 

AC0492-00 
Chiave a bussola millerighe 
Lupo VW 

Bush wrench for VW Lupo 

 

Chiave a bussola millerighe per 
smontaggio e rimontaggio staffa 
portainiettore e pompa UIS (Unit 
injector system). 
 
Per Lupo VW. 

Busch wrench for mounting and 
dismounting the bracket for UIS 
nozzleholders and pumps (Unit 
injector system). 
 
For VW Lupo. 

 

AC0494-00 Chiave pompa iniettore Rover 
Wrench for Rover injector 
pump 

 

Chiave per smontaggio e 
rimontaggio dado serraggio 
pompa iniettore Rover. 
 
Da utilizzare con le 4 spine in 
dotazione. 

Wrench for mounting and 
dismounting the nut for Rover 
injector pump. 
 
To be used with the 4 included 
pins. 

 

AC0495-00 
Chiave ottagonale per 
solenoide 

Octagonal wrench for solenoid 

 

Chiave ottagonale per smontaggio 
e rimontaggio solenoide pompa 
iniettore Bosch/Iveco. 
 
Similar: 0.986.613.239 

Octagonal wrench for mounting 
and dismounting the solenoid for 
Bosch/Iveco injector pump. 
 
Similar: 0.986.613.239 

 

AC0496-00 
Chiave dado Volvo Delphi  
diam. 39mm 

Wrench for Volvo Delphi diam. 
39mm 

 

Chiave per smontaggio e 
rimontaggio dado di serraggio 
dell'iniettore-pompa, nuovo 
portainiettore Delphi per Volvo 
500Hp. 

Wrench for mounting and 
dismounting the fixing nut of 
injector-pump, new Delphi 
nozzleholder for Volvo 500Hp. 

 

AC0502-00 
Chiave smontaggio solenoide 
Es. 37mm. 

Dismounting wrench for 
solenoid Hex 37 mm 

 

Chiave smontaggio solenoide, 
esagono 37mm, per iniettore-
pompa VW e Audi A6. 
 
Per iniettori-pompe: 
0.414.720.029 
0.414.720.215 

Wrench for dismounting the 
solenoid, hexagon 37mm, on 
pump-injector VW and Audi A6. 
 
For pump-injector: 
0.414.720.029 
0.414.720.215 
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AC0503-00 Chiave smontaggio dado Dismounting wrench for nut 
 

 

Chiave smontaggio dado su 
iniettore-pompa VW e Audi A6 18 
facce. 
 
Per iniettori-pompe: 
0.414.720.404 

Wrench for dismounting the nut 
on pump-injector VW and Audi A6 
18 sides 
 
For pump-injector: 
0.414.720.404 

 

AC0504-00 
Chiave smontaggio solenoide 
12 facce 

Dismounting wrench for 
solenoid 12 sides 

 

Chiave smontaggio solenoide 
iniettore-pompa VW e Audi A6 12 
facce. 
 
Per iniettori-pompe: 
0.414.720.404 

Wrench for dismounting the 
solenoid on pump-injector VW 
and Audi A6 12 sides. 
 
For pump-injector: 
0.414.720.404 

 
AE0247-03 Estrattore a colpi VW Sliding hammer puller for VW 

 

Estrattore a colpi per pompa 
iniettore VW. 
 
Similar: 0.986.612.750 

Sliding hammer puller for VW 
injector pump. 
 
Similar: 0.986.612.750 

 

AZ0128-31 
Kit messa in fase motori 
Volkswagen - Seat 1.2, 3 cil 

Timing tool kit for Volkswagen 
- Seat 1.2,.3 cyl 

 

Composto da: 
1) attrezzo bloccaggio albero 
motore 
2) perni bloccaggio alberi a 
camme 

It is composed of: 
1) tool for locking the driveshaft 
2) blocking pin cam shaft 

 

AZ0134-05B 
Kit sensore di pressione cam-
box 

Sensor of pression kit for cam-
boz 

 

Da utilizzare con AZ0134-05 e con 
simulatore cam-box. 
 
 

To use with AZ0134-05 and with 
cam-box simulator. 
 
 

 

AZ0501-CR32 
Chiave aperta smontaggio 
dado pompainiettori Cursor 
mm. 32 

Open wrench dismounting 
pomp-injector Cursor mm. 32 

 

Chiave esagonale aperta con 
attacco dinamometrico da 1/2"". 
Per smontaggio dado pompa 
iniettore Cursor. 
 
Apertura chiave: 32 mm. 
 

Hexagonal open wrench with 
dinamometric connection of 1/2"". 
For dismount the nut of the 
Cursor pump-injector. 
 
Wrench dimension: 32 mm. 
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BR0004-03 
Raccordo adattatore Scania – 
Volvo e Cursor 

Scania, Volvo and Cursor test 
adaptor 

 

Raccordo adattatore per controllo 
taratura iniettori pompe EUI/PDE 
Scania, Volvo 420, Iveco Cursor 
type 430. 
 
Filetto: 31 x 1mm 
Utilizzabile su tutti i tipi di pompa 
prova iniettori. 

Test adaptor to check the injector 
balancing of EUI/PDE Scania, 
Volvo 420 and Iveco Cursor 
pumps. 
 
Thread: 31 x 1mm 
To be used on all kind of hand 
injector tester. 

 

BR0004-04 
Raccordo adattatore Iveco 
Cursor 

Iveco Cursor test adaptor 

 

Raccordo adattatore per controllo 
taratura iniettori pompe EUI/PDE 
Iveco Cursor type 350 and Volvo.. 
 
Filetto: 28 x 1mm 
Utilizzabile su tutti i tipi di pompa 
prova iniettori. 

Test adaptor to check the injector 
balancing of EUI/PDE Iveco Cursor 
type 350 and Volvo pumps. 
 
Thread: 28 x 1mm 
To be used on all kind of hand 
injector tester. 

 
BR0004-05 Raccordo adattatore Volvo Volvo test adaptor 

 

Raccordo adattatore per controllo 
taratura iniettori pompe EUI/PDE 
Volvo FH12, Volvo tipo 420 e 460. 
 
Filetto: 28 x 1mm – foro 
trasversale 
Utilizzabile su tutti i tipi di pompa 
prova iniettori. 

Test adaptor to check the injector 
balancing of EUI/PDE Volvo FH12, 
Volvo 420 and 460 pumps. 
 
Thread: 28 x 1 mm – Transversal 
hole. 
To be used on all kind of hand 
injector tester. 

 

BR0004-08 
Raccordo adattatore Volvo - 
Scania 

Volvo – Scania test adaptor 

 

Raccordo adattatore per controllo 
taratura iniettori pompe EUI/PDE 
Volvo 460 Euro2 Type e Scania. 
 
Filetto: 31 x 1mm 
Utilizzabile su tutti i tipi di pompa 
prova iniettori. 

Test adaptor to check the injector 
balancing of EUI/PDE Volvo 460 
Euro2 type e Scania pumps. 
 
Thread: 31 x 1 mm 
To be used on all kind of hand 
injector tester. 

 

BR0004-09 
Raccordo adattatore 
Caterpillar – John Deere 

Caterpillar – John Deer test 
adaptor 

 

Raccordo adattatore per controllo 
taratura iniettori pompe EUI/PDE 
Caterpillar e John Deere. 
 
Filetto: 28 x 1mm 
Utilizzabile su tutti i tipi di pompa 
prova iniettori. 

Test adaptor to check the injector 
balancing of EUI/PDE Caterpillar 
and John Deere pumps. 
 
Filetto: 28 x 1mm 
To be used on all kind of hand 
injector tester. 
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BR0004-11 
Raccordo adattatore 
Volkswagen 

Volkswagen test adaptor 

 

Raccordo adattatore per controllo 
taratura iniettori pompe EUI/PDE 
Volkswagen. 
 
Utilizzabile su tutti i tipi di pompa 
prova iniettori. 

Test adaptor to check the injector 
balancing of EUI/PDE Volkswagen 
pumps. 
 
To be used on all kind of hand 
injector tester. 

 

BR0004-12 
Raccordo adattatore Land 
Rover 

Land Rover test adaptor 

 

Raccordo adattatore per controllo 
taratura iniettori pompe EUI/PDE 
Land Rover. 
 
Utilizzabile su tutti i tipi di pompa 
prova iniettori. 

Test adaptor to check the injector 
balancing of EUI/PDE Land Rover 
pumps. 
 
To be used on all kind of hand 
injector tester. 

 
BR0004-13 Raccordo adattatore Detroit Detroit test adaptor 

 

Raccordo adattatore per controllo 
taratura iniettori pompe EUI/PDE 
Detroit. 
 
Utilizzabile su tutti i tipi di pompa 
prova iniettori. 

Test adaptor to check the injector 
balancing of EUI/PDE Detroit 
pumps. 
 
To be used on all kind of hand 
injector tester. 

 
BR0004-14 Raccordo adattatore Cummins Cummins test adaptor 

 

Raccordo adattatore per controllo 
taratura iniettori pompe EUI/PDE 
Cummins L10 – M11. 
 
Utilizzabile su tutti i tipi di pompa 
prova iniettori. 

Test adaptor to check the injector 
balancing of EUI/PDE Cummins 
L10 –M11 pumps. 
 
To be used on all kind of hand 
injector tester. 

 
BR0004-15 Raccordo adattatore Cummins Cummins test adaptor 

 

Raccordo adattatore per controllo 
taratura iniettori pompe EUI/PDE 
Cummins N14. 
 
Utilizzabile su tutti i tipi di pompa 
prova iniettori. 

Test adaptor to check the injector 
balancing of EUI/PDE Cummins 
N14 pumps. 
 
To be used on all kind of hand 
injector tester. 
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BR0004-16 
Raccordo adattatore Volvo 520 
CV 

Volvo 520 CV  test adaptor 

 

Raccordo adattatore per controllo 
taratura iniettori pompe EUI/PDE 
Volvo 520 CV. 
 
Utilizzabile su tutti i tipi di pompa 
prova iniettori. 

Test adaptor to check the injector 
balancing of EUI/PDE Volvo 520 
CV. 
 
To be used on all kind of hand 
injector tester. 

 

BK0030-CR 
Kit guarnizioni PDE Delphi - 
Volvo 

Gasket kit PDE Delphi - Volvo 

 

Kit di guarnizioni e paraolio PDE 
Delphi - Volvo. 

Gasket and oil seal kit for PDE 
Delphi - Volvo. 

 

BK0033-CR 
Kit guarnizioni per Mercedes 
Atego con piastra 

Gasket kit for Mercedes Atego 
with plate 

 

Kit di guarnizioni e paraolio F 00H 
N37 069 for Mercedes Atego with 
plate. 

Gasket and oil seal kit for F 00H 
N37 069 for Mercedes Atego with 
plate. 
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04. Attrezzatura Fase    -    Stroke devices 
 
 

AA1077-00 Fermafase pompe MW Stroke holding spring device 

 

Attrezzo fermafase per pompa 
MW con molla su Mercedes, Fiat. 
 
In cassetta AZ0005-01; 
similar: KDEP1077, 
0.986.611.746 

Stroke holding spring device for 
MW pumps on Mercedes, Fiat. 
 
In tool kit AZ0005-01; 
similar: KDEP1077, 
0.986.611.746 

 
AA1108-00 Perno fase Motor fixing pin 

 

Perno fase motore. 
 
Similar: KDEP1108, 
0.986.611.809 

Motor fixing pin. 
 
Similar: KDEP1108, 
0.986.611.809 

 
AA1112-00 Perno per fase Pin for stroke 

 

Perno mantenimento fase motori 
FIAT SOFIM. 
 
Similar: KDEP1112 

Stroke holding pin for FIAT 
SOFIM. 
 
Similar: KDEP1112 

 
AA1117-00 Attrezzo per fase Volvo Rod for Volvo stroke 

 

Attrezzo fase per punterie motori 
Volvo. 
 
Similar: KDEP1117, 
0.986.611.825 

Stroke holding rod for Volvo 
engine tappets. 
 
Similar: KDEP1117, 
0.986.611.825 

 
AA1117-01 Staffa fermafase Audi Audi stroke holding rod 

 

Staffa fermafase per punterie 
motori Volkswagen, Audi. 

Stroke holding rod for Volkswagen 
and Audi engine tappets. 

 
AA1117-02 Staffa fermafase VW/Golf VW/Golf stroke holding rod 

 

Staffa mantenimento fase per 
punterie motori VW Golf. 

Stroke holding rod for VW Golf 
engine tappets. 
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AA1122-00 Perno fase Stroke holding pin 

 

Perno mantenimento fase fissa 
puleggia Golf. 
 
Similar: KDEP1122, 
0.986.611.839 

Stroke holding pin to fix the Golf 
pulley. 
 
Similar: KDEP1122, 
0.986.611.839 

 
AA1123-00 Perno fase Stroke holding pin 

 

Perno mantenimento fase motori 
Renault. 
 
Similar: KDEP1123, 
0.986.611.840 

Stroke holding pin to fix on 
Renault engines. 
 
Similar: KDEP1123, 
0.986.611.840 

 
AA1124-00 Supporto per fase Renault Renault clamping tool 

 

Supporto ferma-puleggia 
distribuzione. 
 
Per Renault 18/20/30 Diesel;  
similar: KDEP1124, 
0.986.611.841 

Clamping tool for the timing 
system pulley. 
 
For Renault 18/20/30 Diesel; 
similar: KDEP1124, 
0.986.611.841 

 
AA1134-01 Fermafase Opel Opel stroke holding 

 

Fermafase Opel, 2 fori. Opel stroke holding, 2 holes. 

 
AA1134-02 Piastra fase OPEL 4 spine Stroke plate with 4 pins 

 

Dispositivo per il bloccaggio albero 
a camme durante il controllo della 
fasatura motore OPEL. 
 
Similar: 0.986.611.865 

Device for fixing the camshft 
when checking the engine timing 
OPEL. 
 
Similar: 0.986.611.865 

 
AA1136-00 Staffa fase BMW BMW stroke survey bracket 

 

Staffa per fase BMW. 
 
Similar:KDEP1136, 0986.611.873 

Stroke survey bracket for BMW. 
 
Similar:KDEP1136, 0986.611.873 

 
AA1136-01 Staffa fase Stroke survey bracket 

 

Staffa per fase BMW 525. Stroke survey bracket for BMW 
525. 

 
 
 
 
 



 
- 53 - 

AA1138-00 Perno fase Pin for stroke 

 

Perno fase BMW 
 
Similar: KDEP1138, 
0.986.611.874 

Stroke holding pin for BMW 
 
Similar: KDEP1138, 
0.986.611.874 

 
AA1139-00 Perno fase Pin for stroke 

 

Perno fase BMW. 
 
Similar: KDEP1139, 
0.986.611.875 

Stroke holding pin for BMW. 
 
Similar: KDEP1139, 
0.986.611.875 

 
AA1148-01 Asta mantenimento fase Stroke holding rod 

 

Asta mantenimento fase per Ford 
Fiesta e Escort 1600diesel. 

Stroke holding rod on Ford Fiesta 
and Escort 1600diesel. 

 
AA1149-00 Perno Pin 

 

Perno fase FORD. 
 
Similar:KDEP1149, 0.986.611.911 

FORD stroke pin. 
 
Similar:KDEP1149, 0.986.611.911 

 
AA1150-00 Mandrino fase Ford Ford stroke spindle 

 

Mandrino fissaggio 6mm. albero 
Bosch VE Ford. 
 
Similar: KDEP1150, 
0.986.611.912 

Stroke holding spindle 6mm. VE 
Ford Bosch. 
 
Similar: KDEP1150, 
0.986.611.912 

 
AA1151-00 Spessore fase Ford Pre stroke thickness 

 

Spessore fase Bosch VE Ford. 
 
 
Similar: KDEP1151, 
0.986.611.913 

Pre stroke thickness for Ford VE 
Bosch. 
 
Similar: KDEP1151, 
0.986.611.913 

 
AA1173-00 Perno fase Pin for stroke 

 

Perno fase giunto Ford Transit; 4 
fori. 
 
Similar: KDEP1173, 
0.986.611.959 

Pin for stroke Transit Ford; 4 
holes. 
 
Similar: KDEP1173, 
0.986.611.959 
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AA1584-00 Mandrino inserimento boccola Spindle for bush introduction 

 

Mandrino per inserimento boccola 
leva comando regolatore RQ e 
RQV, boccola asta regolatore. 
 
Similar: KDEP1584; 
0.986.612.138 

Spindle for the introduction of the 
level, RQ and RQV governor and 
governor rod. 
 
Similar: KDEP1584; 
0.986.612.138 

 
AA2601-00 Provanticipo VE VE advance gauge 

 

Provanticipo VE I.D. 
 
Similar: KDEP2601, 
0.986.613.001 

VE advance gauge D.I. 
 
Similar: KDEP2601, 
0.986.613.001 

 

AAE459-00 
Provanticipo graduato per 
pompe EP, VA, ..., B, C 

Graduated gauge for EP, VA, 
..., B, C pumps 

 

Per la prova dell'anticipo 
automatico su pompe EP, VA, ..., 
B, C; completo di prolunga. 
 
In cassetta AZ0002-00; 
similar: EFEP459, 1.688.130.121 

For testing the automatic advance 
on EP, VA, ..., B, C pumps; 
equipped with extended pin. 
 
In tool kit AZ0002-00;  
similar: EFEP459, 1.688.130.121 

 

AAE459-4F 
Provanticipo graduato per 
pompe VE (4 fori) 

Graduated gauge for VE 
pumps (4 holes) 

 

Per la prova dell'anticipo 
automatico su pompe VE a 4 fori. 
 
Anche per pompe VE elettroniche, 
Ford Transit 

To test the automatic advance on 
VE pumps with 4 holes. 
 
Also for electronic VE pumps, Ford 
Transit 

 

AAE459-VE 
Provanticipo graduato per 
pompe VE (2 fori) 

Graduated gauge for VE 
pumps (2 holes) 

 

Per la prova dell'anticipo 
automatico su pompe VE a 2 fori. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar:EFEP459-VE, 
1.688.130.139 

To test the automatic advance on 
VE pumps with 2 holes. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar:EFEP459-VE, 
1.688.130.139 

 
AAE459-VE1 Plastica rinforzata Reinforced plexiglass 

 

Ricambio per provanticipo VE, per 
AAE459-VE, AAE459-4F. 

Spare reinforced plexiglass sleeve 
for VE advance gauge, for 
AAE459-VE, AAE459-4F. 
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AAZ007-52 
Dispositivo per messa in fase 
distribuzione motori 2400 

Device for distribuction start 
stroke for 2400 engines 

 

Per vetture Fiat, Lancia, motori 
2400 Diesel. 

For Fiat and Lancia 2400 Diesel 
engines. 

 

AAZ030-00 
Provanticipo graduato per 
pompe VE (2 fori) 

Graduated gauge for VE 
pumps (2 holes) 

 

Nuovo dispositivo per la prova 
dell'anticipo automatico su pompe 
VE a 2 fori. 
 
Con cover rinforzata; 
similar: 1.688.130.227 

New device to test the automatic 
advance on VE pumps with 2 
holes. 
 
With reinforced cover; 
similar: 1.688.130.227 

 

AAZ030-01 
Cover per provanticipo pompe 
VE 

Reinforced cover for the 
advance gauge VE pumps 

 

Nuovo ricambio per provanticipo 
AAE459-VE, AAE459-4F. 
 
Per il provanticipo 1.688.130.139 
nel nuovo provanticipo VE 
1.688.130.227 

New spare part for gauge 
AAE459-VE, AAE459-4F. 
 
For updating the old advance 
gauge 1.688.130.139 in the new 
type 1.688.130.227 

 

AAZ030-4F 
Provanticipo graduato pompe 
VE 

Graduated gaugeVE pumps 

 

Per la prova dell'anticipo 
automatico su pompe VE a 4 fori. 
 
Con cover rinforzata 

To test the automatic advance on 
VE pumps with 4 holes. 
 
With reinforced cover 

 
AAZ031-00 Attrezzo quota inizio mandata Tool to delivery star 

 

per fase pompe P, B, BV; 
con vetro foro capillare x rilevare 
quota inizio mandata; 
Filetto 12x1.5mm e 14x1.5mm. 
 
Munito di valvola di scarico, 
permette di vedere il 
traboccamento. 

for timing P, B, BV pumps; 
equipped with capillary hole-
drilled glass to take the delivery 
star dimention; 
Thread 12x1.5mm e 14x1.5mm. 
 
With exhaust valve, it enables to 
clearly see the overflow. 

 
AH1804-600 Calibro DPC DPC checking gauge 

 

Calibro DPC. 
 
In cassetta AZ0016-00 
similar: 1804-600 

DPC checking gauge. 
 
In tool kit AZ0016-00 
similar: 1804-600 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
- 56 - 

AH1804-605 Attacco DPC DPC connection 

 

Attacco DPC. 
 
Similar: 1804-605 

DPC connection. 
 
Similar: 1804-605 

 
AH1804-611 Adattatore DP200, DPC DP200, DPC adaptor 

 

Adattatore DP200, DPC. 
 
Similar: 1804-611 

DP200, DPC adaptor. 
 
Similar: 1804-611 

 
AH1804-616 Spina DP200, DPC DPC, DP200 pin 

 

Spina DP200, DPC. 
 
Similar: 1804-616 

DP200, DPC pin. 
 
Similar: 1804-616 

 
AH1804-626 Spina DP200, DPC DP200, DPC pin 

 

Spina DP200, DPC. 
 
Similar: 1804-626 

DP200, DPC pin. 
 
Similar: 1804-626 

 
AH1804-644 Ferma fase EPIC Stroke holder EPIC 

 

Ferma fase EPIC Mercedes. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-644 
 

Stroke holder EPIC Mercedes. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-644 
 

 
AH1804-661 Posizionatore anticipo Advance setting tool 

 

Posizionatore anticipo per EPIC 
70. 
 
Similar: 1804-661 

Advance setting tool for EPIC 70. 
 
 
Similar: 1804-661 

 
AH1804-666 Posizionatore Setting tool 

 

Posizionatore per pompe FIAT, 
DPCN. 
 
Similar: 1804-666 

Setting tool for FIAT, DPCN 
pumps. 
 
Similar: 1804-666 
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AH1804-811 Provanticipo DPC DPC advance gauge 

 

Provanticipo DPC. 
 
In cassetta: AZ0009-01, AZ0009-
00; 
similar: 1804-811 

DPC advance gauge. 
 
In tool kit: AZ0009-01, AZ0009-
00; 
similar: 1804-811 

 
AH7244-631 Tappo DP200, DPC DP200, DPC cap 

 

Tappo serie DP200, DPC. 
 
In cassetta AZ0028-00; 
similar: 7244-631 

DP200, DPC cap. 
 
In tool kit AZ0028-00; 
similar: 7244-631 

 
AH7300-00 Peso DPC, CAV DPC, CAV tool 

 

Peso DPC, CAV. 
 
Similar: 7300-00 

DPC, CAV tool. 
 
Similar: 7300-00 

 
AZ0128-04 Perni mantenimento fase Stroke holding pins 

 

Per Ford Transit i.d. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0015-
00 

For Ford Transit d.i. 
 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0015-
00 

 

AZ0128-12 Ferma fase Fiat Bravo, Brava 
Stroke timing tool for Fiat 
Bravo, Brava 

 

Attrezzo mantenimento fase 
distribuzione per vetture Fiat 
Bravo, Brava motori 1930 TD. 

Tool for distribution stroke holding 
on Fiat Bravo, Brava 1930 TD 
engines. 

 

AZ0128-13 Ferma fase Fiat Bravo, Brava 
Stroke timing tool for Fiat 
Bravo, Brava 

 

Attrezzo mantenimento fase 
distribuzione per vetture Fiat 
Bravo, Brava motori 1697 D. 

Tool for distribution stroke holding 
on Fiat Bravo, Brava 1697 D 
engines. 

 

AZ0128-14 Ferma fase Fiat Bravo, Brava 
Stroke timing tool for Fiat 
Bravo, Brava 

 

Attrezzo mantenimento fase 
distribuzione per vetture Fiat 
Bravo, Brava motori 1930 D. 

Tool for distribution stroke holding 
on Fiat Bravo, Brava 1930 D 
engines. 
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AZ0128-15 
Dispositivo per messa in fase 
distribuzione motori 2000 

Device distribuction start 
stroke for 2000 engines 

 

Chiave per messa in fase 
distribuzione vetture Fiat, 
compreso Bravo/a. 
 
Per la determinazione del punto 
morto superiore sul 1° cil. 

wrench for distribuction start 
stroke for Fiat, included Bravo/a 
engines. 
 
For defining the upper dead point 
on 1st cyl. 

 
AZ0200-00 Disco fasatore pompe DPS Timing disk DPS pumps 

 

Dispositivo graduato con bolla per 
fase pompe CAV, DPS. 
 
In cassetta AZ0008-01, AZ0015-
00 

Timing disk with bubble for stroke 
for CAV, DPS pumps. 
 
In tool kit AZ0008-01, AZ0015-00 

 

AZ0300-01 
Ingranaggio per fase Iveco 
170, 190 

Timing gear for Iveco 170, 190 

 

Ingranaggio per rotazione volano 
motore nella ricerca fase IVECO 
170/190. 
 

Gear for engine flywheel rotation 
during timing for IVECO 170/190. 

 

AZ0300-02 
Ingranaggio per fase Iveco 
190.38, 190.42 

Timing gear for Iveco 190.38, 
190.42 

 

Ingranaggio per rotazione volano 
motore nella ricerca fase IVECO 
190.38, 190.42. 

Gear for engine flywheel rotation 
during timing for IVECO 190.38, 
190.42. 

 
AZ0300-03 Ingranaggio per fase Renault Timing gear for Renault 

 

Ingranaggio per rotazione volano 
motore nella ricerca fase Renault. 

Gear for engine flywheel rotation 
during timing for Renault. 

 
AZ0300-04 Ingranaggio per fase Volvo Timing gear for Volvo 

 

Ingranaggio per rotazione volano 
motore nella ricerca fase Volvo. 

Gear for engine flywheel rotation 
during timing for Volvo. 
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AZ0300-05 
Ingranaggio per fase  
Mercedes 

Timing gear for Mercedes 

 

Ingranaggio per rotazione volano 
motore nella ricerca fase 
Mercedes. 

Gear for engine flywheel rotation 
during timing for Mercedes. 

 

AZ0300-06 
Ingranaggio per fase Iveco 
330 

Timing gear for Iveco 330 

 

Ingranaggio per rotazione volano 
motore nella ricerca fase IVECO 
330. 

Gear for engine flywheel rotation 
during timing for IVECO 330. 

 

AZ0300-07 
Ingranaggio per fase Iveco 
190.38, 190.42, ... 

Timing gear for Iveco 190.38, 
190.42, ... 

 

Ingranaggio universale 
registrabile per rotazione volano. 
 
Per motore Iveco, Eurocargo, 
Eurotec 190.38, 190.42,... 

Adjustable universal gear for 
flywheel rotation. 
 
For engines Iveco, Eurocargo, 
Eurotec 190.38, 190.42,... 

 

AZ0300-08 
Ingranaggio per fase 
Mercedes Man 

Timing gear for Mercedes Man 

 

Ingranaggio per rotazione volano 
motore nella ricerca fase autocarri 
Mercedes Man. 

Gear for rotation of the engine 
flywheel Mercedes Man truks. 

 

AZ0300-09 
Ingranaggio per fase Iveco 
190.36 

Timing gear for Iveco 190.36 

 

Ingranaggio per rotazione volano 
motore nella ricerca fase IVECO 
190.36. 

Gear for engine flywheel rotation 
during timing for IVECO 190.36. 

 

AZ0300-10 
Ingranaggio per fase John 
Deer 

Timing gear for John Deer 

 

Ingranaggio per rotazione volano 
motore nella ricerca fase John 
Deer. 

Gear for engine flywheel rotation 
during timing for John Deer. 
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AZ0400-00 
Attrezzo mantenimento fase 
pompe MW 

Stroke holding tool MW pumps 

 

Attrezzo mantenimento fase per 
pompe MW, Mercedes, Fiat, 300D. 

Stroke holding tool for MW 
pumps, Mercedes, Fiat 300D. 

 

AZ0400-01 
Attrezzo mantenimento fase 
pompe M 

Stroke holding tool for M 
pumps 

 

Per pompe M, Mercedes 220 D. Stroke holding tool for M pumps, 
Mercedes 220 D. 

 

AZ0400-02 
Attrezzo mantenimento fase 
Mercedes 

Stroke holding tool Mercedes 

 

Attrezzo mantenimento fase per 
Mercedes 200, 250 TD. 
 
Da applicare dopo smontaggio del 
vuotometro pompa freni. 

Stroke holding tool for Mercedes 
200, 250 TD. 
 
To be applied after dismounting 
brackets pump vacuum gauge. 

 

AZ0401-00 
Staffa posizionamento pompe 
P 

Positioning bracket for P 
pumps 

 

Staffa posizionamento pompe P 
Mercedes. 

Positioning bracket for P pumps 
Mercedes. 

 
AZ0504-00 Asta fase Opel Vectra, Astra Stroke tool Opel Vectra, Astra 

 

Asta mantenimento fase Opel 
Vectra, Astra 1700. 

Stroke holding rod Opel Vectra, 
Astra 1700. 

 

AZ0509-00 
Perno mantenimento fase Fiat 
Ulisse 

Pin for stroke holding on Fiat 
Ulisse 

 

Perno mantenimento fase Fiat 
Ulisse. 

Pin for stroke holding on Fiat 
Ulisse. 
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AZ0510-00 
Perno mantenimento fase 
turbo Daily 

Pin for stroke holding on turbo 
Daily 

 

Perno mantenimento fase 
distribuzione e volano motore 
Daily, turbo Daily. 

Pin for stroke holding on flywheel 
and valve gear timing tool Daily, 
turbo Daily engine. 

 
AZ0513-00 Ferma albero Audi, Golf Device for shaft Audi, Golf 

 

Ferma albero a camme Audi, Golf 
110Hp. 
 
Da utilizzare con AZ0514-00 

Cam shaft holding for Audi, Golf 
110Hp. 
 
To be used with AZ0514-00 

 
AZ0514-00 Perno fase Audi, Golf Stroke holding pin Audi, Golf 

 

Perno filettato ferma fase per 
Audi, Golf 110Hp. 
 
Da utilizzare con AZ0513-00 

Stroke holding threaded pin for 
Audi, Golf 110Hp. 
 
To be used with AZ0513-00 

 
AZ0514-01 Coppia piastrine fase Audi Couple of Audi stroke plates 

 

Coppia piastrine per fissaggio due 
alberi a camme, Audi 2.5 (due 
alberi posizionati a V). 
 

Couple of plates to fix the two 
cam shafts of Audi 2.5 (two V 
shaped shafts). 

 

AZ0514-02 
Serie di 3 attrezzi fermafase 
Volkswagen UIS 

Kit of 3 tools for stroke 
holding on UIS Volkswagen 

 

Per pompa-iniettore; staffa 
tendicinghia, staffetta e perno 
fissa albero su Lupo VW. 

For injector-pump; small bracket 
for hydraulic belt-pulling, bracket 
and pin for adjusting the Lupo VW 
shaft. 
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AZ0514-03 
Serie di 3 attrezzi fase BMW 
330 - 320 

Kit of 3 tools for stroke BMW 
330 - 320 

 

Fermafase BMW con doppio albero 
a camme. 

BMW stroke holder with double 
cammeshaft. 
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04.1 Kit    -    Kit 
 
 

AZ0123-00 Kit fase Ford Ford stroke holding kit 

 

Kit per fase Ford; composto da: 
esplusore, perno e asta 
mantenimento fase albero Ford 
motore 1600 
Diesel. 
 

Ford Fiesta stroke holding kit; 
Composed of: pump expeller, 
stroke holding pin and rod on Ford 
1600 Diesel engine. 

 
AZ0123-01 Kit fase DPC DPC timing kit 

 

Supporto comparatore per la 
determinazione dell'inizio 
iniezione su Renault, Volvo S40, 
V40. 
 
Composto da: AH1804-607, 
AH1804-600 

Comparator bearing for defining 
injection start on Renault, Volvo 
S40, V40. 
 
Composed of: AH1804-607, 
AH1804-600 

 
AZ0123-02 Kit fase DPC DPC timing kit 

 

Supporto comparatore per fase su 
pompe DPC/Roto Diesel sia sul 
motore che durante la prova al 
banco. 
 
Composto da: AH1804-606; 
AH1804-607; AH1804-600 

Comparator bearings for the 
timing of DPC/Roto Diesel pumps 
to be used directly on the engine 
or on the test bench. 
 
Composed of: AH1804-606; 
AH1804-607; AH1804-600 

 
AZ0124-01 Fresa carcassa EP, VE Hand milling cutter EP, VE 

 

 

Fresa manuale per alesaggio sede 
camme di distribuzione della 
carcassa EP, VE. 
 
Esportazione massima 0.2mm. da 
effettuarsi dopo la sostituzione 
alesaggio boccole VE. 

Hand milling cutter for boring 
gear camme seats in EP, VE 
housing. 
 
 
Maximum bore 0.2mm. operation 
to be done after replacement and 
boring of VE bushes. 

 

AZ0125-00 
Kit estrattore, inseritore, 
alesatore bronzine 20mm 

Tool kit of puller, inserter, 
reamer bearings 20mm 

 

Kit attrezzi per estrarre, inserire 
ed alesare le bronzine, diam. 
20mm. su EP, VE. 
 
Alesaggio fisso 0.5mm; 
Similar: KDEP1171 

Tool kit for extracting, inserting 
and drill boring bearings, diam. 
20mm. shaft on EP, VE. 
 
0.5mm fixed bore; 
Similar: KDEP1171 

 

AZ0126-00 
Kit estrattore, inseritore, 
alesatore bronzine 17mm 

Tool kit puller, inserter, 
reamer bearings 17mm 

 

Kit attrezzi per estrarre, inserire 
ed alesare le bronzine, diam. 
17mm. su EP, VE. 
 
Alesaggio fisso 0.5mm; 
Similar: KDEP1170 

Tool kit for extracting, inserting 
and drill boring bearings, diam. 
17mm. shaft on EP, VE. 
 
0.5mm fixed bore; 
Similar: KDEP1170 
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AZ0128-04 Perni mantenimento fase Stroke holding pins 

 

Per Ford Transit i.d. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0015-
00 

For Ford Transit d.i. 
 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0015-
00 

 

AZ0128-05 
Kit attrezzatura EGR gas di 
scarico 

Tool kit EGR 

 

 

Kit attrezzatura EGR gas di 
scarico. 
 
Composto da: attrezzo di registro 
(KDEP1179), calibro di registro 
(KDEP1175), supporto 
(KDEP1176) e attrezzo 
regolazione (KDEP1177). 

Tool kit EGR. 
 
 
Composed of: adjusting tool 
(KDEP1179), adjusting gauge 
(KDEP1175), device (KDEP1176) 
and tool for regulation on drive 
lever (KDEP1177). 

 

AZ0128-06 
Kit fase Ford Transit  
(AA1150-00 e AA1151-00) 

Ford Transit stroke holding kit 
(AA1150-00 e AA1151-00) 

 

Kit fase Ford Transit per pompe 
VE. 
 
Composto da: perno con molla 
(AA1150-00) e spessore (AA1151-
00). 

Ford Transit stroke holding kit for 
VE pumps. 
 
Composed of: bolt (AA1150-00) 
and  
shim (AA1151-00). 

 
AZ0128-10 Kit rimozione viti antifurto Flat drill screws 

 

Boccola e punta diam. 5,5mm. 
per smontare viti di fissaggio 
protezione. 
 
Per elettrovalvola DDS, VE. 

Bush and pin diam. 5,5mm. for 
dismounting flat drill screws. 
 
 
For DDS electrovalve, VE. 

 
AZ0128-11 Kit fase Fiat Bravo, Brava Fiat Bravo, Brava timing kit 

 

Kit messa in fase Fiat Bravo, 
Brava motori 1930D., 1930T.D., 
1697D. 
 
 
Composto da: AZ0128-12, 
AZ0128-13, AZ0128-14, AZ0128-
15 

Stroke timing kit for Fiat Bravo, 
Brava 1930D., 1930T.D., 1697D. 
engines. 
 
 
Composed of: AZ0128-12, 
AZ0128-13, AZ0128-14, AZ0128-
15 

 
AZ0128-16 Kit fase Renault, Volvo Renault, Volvo timing kit 

 

Kit messa in fase per Renault, 
Volvo S40, V40. 
 
Composto da: AC0456-00, 
AC0457-00, AC0458-00 
 

Stroke timing kit for Renault, 
Volvo S40, V40. 
 
Composed of: AC0456-00, 
AC0457-00, AC0458-00 
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AZ0128-17 Kit fase Opel Opel timing kit 

 

Kit messa in fase per Opel Vectra, 
pompa VR44. 

Stroke timing kit for Opel Vectra, 
VR44 pump. 

 
AZ0128-18A Kit smontaggio DDS DDS dismounting kit 

 

Kit smontaggio DDS 3,1psa 
Renault con maschio 4mm. 

DDS dismounting kit 3,1psa 
Renault with male 4mm. 

 
AZ0128-19 Kit bussole DPA DPA bush kit 

 

Kit 9 bussole DPA per protezione 
Or e paraolio. 
 
In cassetta AZ0008-00 

DPA 9 bushes kit to cover Or and 
oil seal. 
 
In tool kit AZ0008-00 
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04.2 Supporti comparatore    -    Comparator bearing 
 
 

AA1032-0S 
Portacomparatore VE  
13.5x2mm. 

VE dial gauge bearing 
13.5x2mm. 

 

Supporto comparatore inizio 
mandata, 13.5x2mm. 
 
In cassetta: AZ0011-02, AZ0012-
05, AZ0012-30, AZ0012-00, 
AZ0014-00 

Dial gauge bearing for the 
delivery start, 13.5x2mm. 
 
In tool kit: AZ0011-02, AZ0012-
05, AZ0012-30, AZ0012-00, 
AZ0014-00 

 
AA1085-00 Portacomparatore VE Dial gauge bearing VE 

 
 

 

Supporto comparatore con astine 
per fase VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0008-
01, AZ0014-00,  
AZ0011-02, AZ0016-00, AZ0001-
01, AZ0012-00, AZ0012-05, 
AZ0012-30; 
similar: KDEP1085, 
0.986.611.754 

Dial gauge bearing with rods for 
the VE timing. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0008-
01, AZ0014-00,  
AZ0011-02, AZ0016-00, AZ0001-
01, AZ0012-00, AZ0012-05, 
AZ0012-30; 
similar: KDEP1085, 
0.986.611.754 

 
AA1085-01 Supporto comparatore EDC, VE Gauge bearing EDC, VE 

 

Supporto comparatore per EDC, 
VE 10 x 1 (corto). 
 
Similar: 0.986.612.480 

Gauge bearing for EDC, VE 10 x 1 
(short). 
 
Similar: 0.986.612.480 

 
AA1085-02 Supporto comparatore EDC, VE Gauge bearing EDC, VE 

 

Supporto comparatore per VP44. 
su BMW. 
 
Filetto 10 x1  
Similar: 1.688.130.237 

Gauge bearing for VP44. 
 
 
Thread 10 x 1 
Similar: 1.688.130.237 

 

AA1088-02 
Coppia spine filettate per 
comparatore 

Threaded pins for comparator 

 

 

Per ricambio testina terminale 
comparatore. 
 
Filetto 2mm. e 3mm., lunghezza 
10mm.; 
in cassetta: AZ0004-00; 
similar: 0.986.611.761, 
KDEP1088-2 

Spare threaded pins for 
comparator terminal. 
 
Thread 2mm. and 3mm., length 
10mm.; 
in tool kit: AZ0004-00; 
similar: 0.986.611.761, 
KDEP1088-2 
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AA1126-00 Portacomparatore EP, VE Comparator bearing VE, EP 
 

 

Portacomparatore prolungato 
8x1mm. per pompe EP/VE. 
 
In cassetta: AZ0011-02, AZ0012-
05, AZ0012-00, AZ0012-30, 
AZ0014-00; 
similar: KDEP1126, 
0.986.611.843 

Extended comparator bearing 
8x1mm. for EP/VE pumps. 
 
In tool kit: AZ0011-02, AZ0012-
05, AZ0012-00, AZ0012-30, 
AZ0014-00; 
similar: KDEP1126, 
0.986.611.843 

 
AA1126-01 Portacomparatore EP/VE Comparator bearing EP/VE 

 

Portacomparatore per pompe EDC 
EP/VE,  10 x 1mm. 
 
Per rilevare la fase sulle rotative 
EP/VE i.d. 

Comparator bearing for EDC 
EP/VE pumps, 10 x 1mm. 
 
To survey the stroke on EP/VE d.i 

 
AA1128-00 Supporto comparatore VE VE dial gauge bearing 

 

Supporto comparatore per 
rilevare l'usura delle bronzine 
sull'albero a camme. 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP1128, 
0.986.611.848 

Dial gauge bearing to survey the 
bushing wear on the cam shaft. 
 
 
In tool kit: AZ0001-01; 
similar: KDEP1128, 
0.986.611.848 

 
AA1146-00 Supporto comparatore Comparator bearing 

 

Supporto comparatore per 
rilevare l'usura delle bronzine 
sull'albero a camme. 
 
Similar: KDEP1146, 
0.986.611.905 

Comparator bearing to check the 
quality of the camshaft bushes. 
 
 
Similar: KDEP1146, 
0.986.611.905 

 
AAE388-00 Portacomparatore PE, ..., P Comparator bearing PE, ..., P 

 

Portacomparatore per la 
misurazione della quota di inizio 
mandata pompe PE, ..., P; filetto 
16x1.5mm. 
 
Similar: EFEP388, 1.688.130.021 

Comparator bearing to survey the 
delivery start level on  PE, ..., P 
pumps; thread 16x1.5mm. 
 
 
Similar: EFEP388, 1.688.130.021 

 

AAE388-0A 
Portacomparatore  
P7000/8500 

Dial gauge bearing 
P7000/8500 

 

 

Portacomparatore per pompe 
P7000/8500 per rilevare la quota 
inizio mandata; attacco 
24x1,5mm. 
 
In cassetta: AZ0003-01; 
similar: EFEP388-A, 
1.688.130.085, 1.688.130.112 

Comparator bearing to survey the 
delivery start level for 
P7000/8500 pumps; connection 
24x1,5mm. 
 
In tool kit: AZ0003-01; 
similar: EFEP388-A, 
1.688.130.085, 1.688.130.112 
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AAE388-RH Supporto comparatore R/H Comparator bearing R/H 

 

Portacomparatore per quota inizio 
mandata per pompe R/H. 

Dial gauge bearing to survey the 
delivery start level for R/H pumps. 

 
AAE393-00 Portacomparatore PE, ..., P Comparator bearing PE, ..., P 

 

Portacomparatore per pompe PE, 
..., P per misurare la corsa 
dell'asta; filetto da 24x1,5mm. 
 
Similar: EFEP393, 1.688.130.030; 
in cassetta: AZ0003-01 

Comparator bearing to survey the 
rod stroke for PE, ..., P pumps; 
thread 24x1,5mm. 
 
Similar: EFEP393, 1.688.130.030; 
in tool kit: AZ0003-01 

 

AAE393-01 
Portacomparatore PE, S, ..., 
MW 

Comparator bearing PE, S, ..., 
MW 

 

Portacomparatore pompe PE, S, 
..., MW per misurare la corsa 
dell'asta; filetto 26x1,5mm. 
 
Similar: EFEP393-1, 
1.683.350.064 

Comparator bearing to survey the 
rod stroke for PE, S, ..., MW 
pumps; thread 26x1,5mm. 
 
Similar: EFEP393-1, 
1.683.350.064 

 
AAE393-RH Portacomparatore R/H Comparator bearing R/H 

 

Portacomparatore per pompe R/H. 
 
 
Da utilizzare con AAE393-00 

Comparator bearing for R/H 
pumps. 
 
To be used with AAE393-00 

 
AAZ006-01 Portacomparatore BV/AB Comparator bearing BV/AB 

 

Portacomparatore per pompe 
BV/AB. 
 
Similar: 1.688.130.041 

Comparator bearing for BV/AB 
pumps. 
 
Similar: 1.688.130.041 

 

AAZ006-03 Portacomparatore Nippodenso 
Nippodenso comparator 
bearing 

 

Portacomparatore universale 
prolungato per pompe 
Nippodenso, EP, VA, ..., VE. 
 
In cassetta AZ0026-00; 
Similar: 95095-10400 

Extended comparator bearing for 
Nippodenso, EP, VA, ..., VE 
pumps. 
 
In tool kit: AZ0026-00; 
Similar: 95095-10400 

 
AAZ006-04 Portacomparatore magnetico Magnetic dial gauge bearing 

 

Portacomparatore magnetico a 
pulsante. 

Magnetic dial gauge bearing with 
push button. 
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AAZ006-05 
Supporto comparatore A, B, 
BV 

Comparator bearing A, B, BV 

 

Supporto comparatore per pompe 
A, B e BV con astine. 
 
Filetto maschio 20x1.5mm. 
Filetto femmina 14x1.5mm. 

Comparator bearing with 2 rods 
for A, B and BV pumps. 
 
Male thread 20x1.5mm. 
Female thread 14x1.5mm. 

 

AAZ006-07 
Supporto comparatore 
universale 

Universal dial gauge bearing 

 

Supporto comparatore universale 
per rilevare la quota inizio 
mandata su pompe in linea; con 
astina, molla e traboccamento. 
 
Per pompe A, B, BV, NN, SIMS, 
PES...M, PES...RSF Bosch;  
in cassetta AZ0014-00 

Universal comparator bearing to 
survey the delivery start level of 
on-line pumps, with overflowing 
device. 
 
For A, B, BV, NN, SIMS, PES...M, 
PES...RSF Bosch pumps; 
in tool kit AZ0014-00 

 

AAZ006-07A 
Supporto comparatore PES, 
...M e PES, ...RSF 

Comparator bearing PES, ...M 
& PES, ...RSF 

 

Supporto comparatore per 
misurare la corsa dell'asta per 
pompe PES, ...M e PES, ...RSF; 4 
e 5 cil. 
 
Per Scania 

Comparator bearing to survey the 
rod stroke for PES, ...M and PES, 
... RSF; 4 and 5 cyl. 
 
 
For Scania 

 
AAZ006-10 Supporto comparatore M Comparator bearing M 

 

Supporto comparatore per quota 
inizio mandata pompe PES...M. 
 
Mercedes 220D - Ford Transit 

Delivery start comparator bearing 
for PES...M pumps. 
 
Mercedes 220D - Ford Transit 

 
AAZ006-11 Supporto comparatore BV Comparator bearing BV 

 

Supporto comparatore per pompe 
BV con 2 astine. 
 
Filetto maschio 24x1,5mm. 
Filetto femmina 14x1,5mm. 

Comparator bearing for BV pumps 
with 2 rods. 
 
Male thread 24x1,5mm. 
Female thread 14x1,5mm. 

 
AAZ006-12 Supporto comparatore BV Comparator bearing BV 

 

Supporto comparatore per pompe 
BV con 2 astine. 
 
Filetto maschio 26x1,5mm. 
Filetto femmina 14x1,5mm. 

Comparator bearing for BV pumps 
with 2 rods. 
 
Male thread 26x1,5mm. 
Female thread 14x1,5mm. 
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AAZ018-00 Portacomparatore MW Comparator bearing MW 

 

Portacomparatore per pompe MW 
per misurare la corsa dell'asta. 
 
Similar: 1.688.130.134 

Comparator bearing to survey the 
rod stroke for MW pumps. 
 
Similar: 1.688.130.134 

 

AAZ019-00 
Attrezzo inizio mandata 
pompe MW 

Device for delivery strart MW 
pumps 

 

Attrezzo inizio mandata su pompa 
MW montata su Mercedes 5 cil.; 
filetto 18x15mm. 
 
Similar: 1.688.130.134 

Device to survey of the delivery 
start of MW pumps, on Mercedes 
5 cyl.; thread 18x15mm. 
 
Similar: 1.688.130.134 

 
AAZ020-00 Raccordo per AAE393-01 Union for AAE3939-01 

 

Raccordo 26x1.5mm per 
portacomparatore AAE393-01 per 
pompe MW. 
 
Similar: 1.683.350.065 

Union 26x1.5mm for comparator 
bearing AAE393-01 for MW 
pumps. 
 
Similar: 1.683.350.065 

 
AH1804-491 Supporto comparatore Comparator bearing 

 

Supporto comparatore a 
bilanciere. 
 
In cassetta AZ0016-00; 
similar: 1804-491 

Equalizer comparator bearing. 
 
 
In tool kit AZ0016-00; 
similar: 1804-491 

 
AH1804-606 Portacomparatore DPC Comparator bearing DPC 

 

Portacomparatore DPC. 
 
In cassetta AZ0016-00; 
similar: 1804-606 

Comparator bearing DPC. 
 
In tool kit AZ0016-00; 
similar: 1804-606 

 
AH1804-607 Portacomparatore DPC Comparator bearing DPC 

 

Portacomparatore DPC. 
 
In cassetta AZ0016-00; 
similar: 1804-607 

Comparator bearing DPC. 
 
In tool kit AZ0016-00; 
similar: 1804-607 

 
AH95091-00170 Misuratore Gauge 

 

Per misurare la posizione dell'asta 
di regolazione per DENSO EP-9. 
 
In cassetta AZ0027-00; 
similar: 95091-00170 

For measuring the position of the 
governor bar DENSO EP-9. 
 
In tool kit AZ0027-00; 
similar: 95091-00170 
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AH95091-11150 Dispositivo misuratore Gauge 

 

Dispositivo per misurare la pre-
alzata; per DENSO EP-9. 
 
In cassetta AZ0027-00; 
similar: 95091-11150 

Device to measure the first rise; 
for DENSO EP-9. 
 
In tool kit AZ0027-00; 
similar: 95091-11150 

 
AZ0136-00 Supporto comparatore Comparator bearning 

 

Supporto comparatore universale 
a bilanciere, corsa asta pompe 
ABP. 

Equalizer universal comparator 
bearing for rod share ABP pumps. 

 
AZ0136-01 Supporto comparatore Comparator bearning 

 

Supporto comparatore universale 
per fase bilancino 
VE, VA utilizzabile per ingombri 
ridotti. 

Universal comparator bearing for 
timing VE, VA pumps. Permit an 
easy access. 

 

AZ0136-02 
Portacomparatore  a bilanciere 
EP/VE 

Balancing comparator bearing 
EP/VE 

 

Portacomparatore a bilanciere per 
pompe EP/VE. 
 
Per pompe VE elettroniche con 
tappi 10x1mm. 

Balancing comparator bearing for 
EP/VE pumps. 
 
For electronic VE pumps with 
10x1mm. caps 

 
AZ0136-03 Portacomparatore M Comparator bearing M 

 

Portacomparatore per pompe M 
per misurare la corsa dell'asta. 
 
In cassetta: AZ0005-01 

Comparator bearing to survey the 
rod stroke for M pumps. 
 
In tool kit: AZ0005-01 

 

AZ0311-00 
Supporto comparatore in 
nylon 

Nylon comparator bearing 

 

Supporto comparatore in nylon 
per rilevare la fine corsa pistone 
sul motore. 
 
Per autocarri FIAT/IVECO 

Nylon comparator bearing to 
survey the end stroke on the 
engine. 
 
For FIAT/IVECO trucks 
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05. Attrezzatura Turbo    -    Turbo devices 
 

 
 
 
Attrezzi per smontaggio e montaggio albero centrale Turbo costruiti in appositi materiali che 
non danneggiano le pale. 
 
Tools for dismounting and mounting the Turbo built in materials that do not damage the blades  
 
 

Sirini Code – 
Codice Sirini 

Attrezzo smontaggio e 
rimontaggio .. 

Device for mounting and 
dismounting … 

AZ0100-00 
Turbo T2 Turbo T2 

AZ0100-02 
Turbo TV81 Caterpillar Turbo TV81 Caterpillar 

AZ0100-03 
Turbo T02 – 9 pale diam 42mm Turbo T02 – 9 blades diam 42mm 

AZ0101-00 
Turbo T3 Turbo T3 

AZ0101-01 
Turbo T01 – T04B Turbo T01 – T04B 

AZ0102-00 
Turbo T14 Turbo T14 

AZ0103-00 
Turbo T18 Turno T18 

AZ0104-00 
Turbo T50 Turbo T50 

AZ0105-00 
Turbo TB25 Turbo TB25 

AZ0105-01 
Turbo T25 – 9 pale diam 53mm Turbo T25 -  9 blades diam 53mm 

AZ0105-02 
Turbo T25 – 10 pale diam 53mm Turbo T25 -10 blades diam 53mm 

AZ0105-03 
Turbo D53 piccolo Turbo D53 small 

AZ0105-04 
Turbo D52 grande Turbo D52 big 

AZ0106-00 
Turbo TE06 Turbo TE06 

AZ0106-01 
Turbo T15 – 9 pale Turbo T15 – 9 blades 

AZ0106-01A 
Turbo T15 – 9 pale diam 50mm Turbo T15 – 9 blades diam 50mm 

AZ0106-01B 
Turbo T15 – 9 pale  diam 45mm Turbo T15 – 9 blades diam 45mm 

AZ0106-02 
Turbo T15 – 10 pale Turbo T15 – 10 blades 

AZ0106-03 
Turbo K03 Turbo K03 

AZ0106-TFS 
Turbo T15-FS Turbo T15-FS 
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AZ0107-00 
Turbo K14 Turbo K14 

AZ0108-00 
Turbo K16 Turbo K16 

AZ0109-00 
Turbo K24 Turbo K24 

AZ0110-00 
Turbo K26 Turbo K26 

AZ0111-00 
Turbo K27 Turbo K27 

AZ0112-01 
Turbo GT12 Turbo GT12 

AZ0113-00 
Turbo 3FG Turbo 3FG 

AZ0113-01 
Turbo RHB3 Turbo RHB3 

AZ0113-02 
Turbo RHB6 –A-B Turbo RHB6 –A-B 

AZ0114-00 
Turbo RHB5 Turbo RHB5 

AZ0114-01 
Turbo RHB6 – T203 Turbo RHB6 – T203 

AZ0114-02 
Turbo VL4 – K04 – K06 Turbo VL4 – K04 – K06 

AZ0114-03 
Turbo VV3 Turbo VV3 

AZ0115-00 
Turbo 4HD Turbo 4HD 

AZ0116-00 
Turbo 4MD Turbo 4MD 

AZ0116-01 
Turbo VL17 Turbo VL17 

AZ0117-00 
Turbo 4LG Turbo 4LG 

AZ0118-00 
Turbo 4LF Turbo 4LF 

AZ0119-00 
Turbo H2D – H2C Turbo H2D – H2C 

AZ0120-00 
Turbo 3LD Turbo 3LD 

AZ0120-01 
Turbo VN25 Turbo VN25 

AZ0120-03 
Turbo T15REN 164/2 Turbo T15REN 164/2 

AZ0120-05 
Turbo K035 Turbo K035 

AZ0120-06 
Turbo T18 piccolo Turbo T18 small 

AZ0120-07 
Turbo T22 Turbo T22 

AZ0121-00 
Turbo 4LE Turbo 4LE 

AZ0122-00 
Turbo 3HD Turbo 3HD 

AZ0122-01 
Turbo IHI6 Turbo IHI6 

AZ0122-02 
Turbo 6 Turbo 6 

AZ0122-03 
Turbo geometria VR Turbo geometer VR 
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AZ0122-04 
Turbo variabile T2V Turbo variable T2V 

AZ0122-05 
Turbo TOYOTA Turbo TOYOTA 

AZ0122-06 
Turbo H2B Turbo H2B 

AZ0122-07 
Turbo Ducato D21 Turbo Ducato D21 

 
 

AZ0106-03A Attrezzo inseritore T15 Device to insert T15 

 

Attrezzo inseritore anello T15. Device to insert ring T15. 

 
AZ0106-CFS Chiave turbo T15 Turbo wrench T15 

 

Chiave turbo T15- FS. Turbo wrench T15- FS. 

 

AZ0120-07C Chiave smontaggio turbo T22 
Wrench for dismounting T22 
turbo device 

 

Chiave smontaggio turbo T22. Wrench for dismounting T22 turbo 
device. 

 
AZ0122-10 Contropunta controllo turbo Turbo checking machine 

 

Contropunta controllo turbo. Turbo checking machine. 

 
AZ0122-10T Test controllo turbo Turbo tester 

 

Test controllo turbo. Turbo tester. 
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AZ0122-13 Supporto murale turbo Turbo device panel 

 

Supporto murale turbo per dime. Turbo device panel. 

 
AZ0122-21 Chiave per girante T15 Turbo wrench T15 

 

Chiave per girante T15. Turbo wrench T15. 

 
AZ0122-22 Flangia turbine Turbo bracket device 

 

Flangia morsa per smontaggio 
turbine. 

Bracket for dismounting turbo 
device. 

 
AZ0122-35 Chiave turbo dado conico Wrench for turbo conic nut 

 

Chiave turbo dado conico. Wrench for turbo conic nut. 

 
AZ0122-38 Chiave per girante GT12 Turbo wrench GT12 

 

Chiave per girante GT12. Turbo wrench GT12. 
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06. Attrezzatura varia    -    Different tools 
 
 

AA1004-00 Alzapunteria pompa Pump tappet lifter 

 

Alzapunteria ad eccentrico per 
pompa P. 
 
Similar: KDEP1004 

Eccentric tappet lifter for P pump. 
 
 
Similar: KDEP1004 

 
AA1041-00 Alzapunteria pompa Tappet lifter 

 

Alzapunteria per pompa P; filetto 
10x1mm. 
 
Similar: KDEP1041, 
0.986.611.613; 
in cassetta: AZ0003-01 

Runner tappet lifter for P pump; 
thread 10x1mm. 
 
Similar: KDEP1041, 
0.986.611.613; 
in tool kit: AZ0003-01 

 
AA1041-0R Alzapunteria pompa P Tappet lifter P pump 

 

Alzapunteria con alzata 
maggiorata per pompa P Scania, 
... 

Tappet lifter with increased lift for 
P pump on Scania, ... 

 
AA1041-0S Alzapunteria P Tappet lifter P 

 

Alzapunteria eccentrico tipo P. Eccentric tappet lifter size P. 

 
AA1046-00 Inseritore anello pompante Ring for pumping insertor 

 

Inseritore anello acciaio per 
pompante pompa P. 
 
Similar: KDEP1046, 
0.986.611.627 

Ring inserter for pumping P pump. 
 
 
Similar: KDEP1046, 
0.986.611.627 

 
 

AA1046-01 Bussola Bush 

 

Bussola conica di ricambio. Spare conic bush. 
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AA1051-00 Alzapunteria Mercedes Mercedes tappet lifter 

 

Alzapunteria MW Mercedes a 
doppia alzata. 
 
In cassetta AZ0006-00; 
similar: KDEP1051 

Double tappet lifter for MW 
Mercedes. 
 
In tool kit AZ0006-00; 
similar: KDEP1051 

 
AA1056-06 Boccola  MW MW bush 

 

Boccola di ricambio per estrattore 
MW. 

Spare part for cover tappet MW 
extractor, bush. 

 

AA1068-00 
Alzapunteria MW, FIAT, 
VOLVO, SCANIA 

MW, FIAT, VOLVO, SCANIA 
tappet lifter 

 

Alzapunteria pompante MW, FIAT, 
VOLVO, SCANIA. 
 
In cassetta AZ0006-00; 
similar: KDEP1068, 
0.986.611.733 

MW, FIAT, VOLVO, SCANIA tappet 
lifter. 
 
In tool kit AZ0006-00; 
similar: KDEP1068, 
0.986.611.733 

 
AA1109-00 Dispositivo VE Jig for the spark lead 

 

Attrezzo montaggio e smontaggio 
dispositivo regolazione automatica 
anticipo e del minimo. 
 
Similar: KDEP1109, 
0.986.611.810 

Mounting and dismounting tool for 
the spark lead and idling self-
loading adjusting device. 
 
Similar: KDEP1109, 
0.986.611.810 

 
AA1175-00 Calibro VE, EGR VE gauge,  EGR 

 

Attrezzo registro del dispositivo di 
comando della valvola di riciclo 
del gas di scarico. 
 
Similar: 0.986.611.961 

Adjusting tool for drive device of 
the recycle valve of exhausted 
gases EGR. 
 
Similar: 0.986.611.961 

 
AA1176-00 Supporto EGR Support EGR 

 

Supporto EGR per KDEP1175 
(AA1175-00). 
 
Similar: KDEP1176, 
0.986.611.962 

Support EGR for KDEP1175 
(AA1175-00). 
 
Similar: KDEP1176, 
0.986.611.962 

 
AA1177-00 Attrezzo EGR Tool EGR 

 

Attrezzo regolazione della leva di 
comando EGR. 
 
Similar: KDEP1177, 
0.986.611.966 

Tool for regulation of drive level 
EGR. 
 
Similar: KDEP1177, 
0.986.611.966 
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AA1179-00 Attrezzo EGR Tool EGR 

 

Attrezzo regolazione della leva di 
comando EGR. 
 
Similar: KDEP1179, 
0.986.611.696 

Tool for regulation of drive level 
EGR. 
 
Similar: KDEP1179, 
0.986.611.696 

 
AA1187-00 Attrezzo piombatura Sealing device 

 

Attrezzo per inserimento sigillo di 
sicurezza. 
 
Similar: KDEP1187, 
0.986.611.976 

Device for inserting the security 
seal. 
 
Similar: KDEP1187, 
0.986.611.976 

 
AA1188-00 Attrezzo piombatura Sealing device 

 

Attrezzo piombatura. 
 
 
Similar: KDEP1188, 
0.986.611.979 

Device for inserting the security 
seal. 
 
Similar: KDEP1188, 
0.986.611.979 

 
AA1505-00 Premipunteria universale Universal tappet presser 

 

Premipunteria universale pompa 
A, B, BV, M, MW e P. 
 
In cassetta: AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1505, 
0.986.611.993 

Universal tappet presser for A, B, 
BV, M, MW and P. 
 
In tool kit AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1505, 
0.986.611.993 

 
AA1544-00 Dispositivo LDA LDA device 

 

Attrezzo posizionamento perno 
centrale LDA. 
 
Similar: KDEP1544, 
0.986.612.056 

Tool for the LDA central pin 
positioning. 
 
Similar: KDEP1544, 
0.986.612.056 

 
AA1545-00 Morsetto per 190D 190D clamping tool 

 

Morsetto ferma-giunto sul banco 
prova per Mercedes 190D/250. 
 
 
Similar: KDEP1545, 
0.986.612.056 

Clamping tool for our coupling on 
the test bench 190D/250 
Mercedes. 
 
Similar: KDEP1545, 
0.986.612.056 

 
 
 
 
 
 



 
- 80 - 

AA1553-00 Alzapunteria pompa P P pump tappet lifter 

 

Alzapunteria pompa P7100, 
P7800. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1553, 
0.986.612.066 

Tappet lifter for P7100, P7800 
pump. 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1553, 
0.986.612.066 

 
AA1563-00 Kit alzapunteria Tappet lifter kit 

 

Alzapunteria PES M 4/5/6 cil. 
 
In cassetta AZ0005-01; 
similar: KDEP1563, 
0.986.612.089 

Tappet lifter for PES M 4/5/6 cyl. 
 
In tool kit AZ0005-01; 
similar: KDEP1563, 
0.986.612.089 

 
AA1563-04 Kit alzapunteria Tappet lifter kit 

 

Alzapunteria PES M 4 cil. 
 
In cassetta AZ0005-01 

Tappet lifter for PES M 4 cyl. 
 
In tool kit AZ0005-01 

 
AA1563-05 Alzapunteria Tappet lifter 

 

Alzapunteria PES M 5 cil. 
 
 
In cassetta AZ0005-01 

Tappet lifter PES M 5 cyl. 
 
 
In tool kit AZ0005-01 

 
AA1563-06 Alzapunteria Tappet lifter 

 

Alzapunteria PES M 6 cil. 
 
In cassetta AZ0005-01 

Tappet lifter PES M 6 cyl. 
 
In tool kit AZ0005-01 

 
AA1565-00 Campana controllo tenuta Holding checking bell 

 

Campana per controllo tenuta olio 
pompa PES M. 
 
Similar: KDEP1565, 
0.986.612.102 

Oil holding checking bell for PES M 
pump. 
 
Similar: KDEP1565, 
0.986.612.102 
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AA1586-00 Attrezzo gioco masse Tool for the rotary group 

 

Attrezzo per controllo gioco gruppi 
rotanti. 
 
Similar: KDEP1586, 
0.986.612.140 

Tool for testing the rotary group. 
 
 
Similar: KDEP1586, 
0.986.612.140 

 
AA1714-00 Inseritore Clip 

 

Inseritore. 
 
Similar: KDEP1714, 
0.986.612.325 

Inserter. 
 
Similar: KDEP1714, 
0.986.612.325 

 
AA1885-00 Mandrino di centraggio Centering mandrel 

 

Mandrino di centraggio per 
punteria a rullo P8500. 
 
Similar: KDEP1885, 
0.986.612.492 

Centering mandrel for P8500 
roller tappet. 
 
Similar: KDEP1885, 
0.986.612.492 

 
AA1886-00 Boccola di guida Guide bush 

 

Boccola di guida. 
 
Da utilizzare con AA1552-00; 
similar: KDEP1886, 
0.986.612.493 

Guide bush. 
 
To be used with AA1552-00; 
similar: KDEP1886, 
0.986.612.493 

 
AA1887-00 Inseritore OR pompa  R-H OR inserter R-H pump 

 

Attrezzo per inserimento del 
cuscinetto a rulli sul lato comando 
nel coperchio con P...S 8500. 
 
 
Similar: KDEP1887 

Press-in tool for pressing in the 
drive-side roller bearing on to the 
bearing cover for P...S 
8500. 
 
Similar: KDEP1887 

 
AA2847-00 Bussola  diam. 17mm. Mounting bush diam. 17mm. 

 

Bussola di montaggio per la 
guarnizione radiale dell'albero a 
camme con cono diam. 17mm. 
 
Similar: KDEP2874 

Mounting bush for the cam shaft 
radial ring with cone diam. 17mm. 
 
 
Similar: KDEP2874 

 
AA2876-00 Bussola per albero Shaft sleeve 

 

Bussola per albero diam. 20mm. 
 
Similar: KDEP2876, 
0.986.611.051 

Diam. 20mm. shaft sleeve. 
 
Similar: KDEP2876, 
0.986.611.051 
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AA2882-00 Attrezzo per albero Tool for shaft 

 

Attrezzo per albero diam. 30mm. 
 
Similar: KDEP2882, 
0.986.611.068 

Tool for shaft diam. 30mm. 
 
Similar: KDEP2882, 
0.986.611.068 

 
AA2884-00 Inseritore anello Rubber ring inserter 

 

Inseritore anello pompa gruppo 
rotante. 
 
Similar: KDEP2884, 
0.986.611.080 

Rubber ring inserter for the 
pumping group. 
 
Similar: KDEP2884, 
0.986.611.080 

 
AA2889-00 Attrezzo per albero Tool for shaft 

 

Attrezzo per albero diam. 35mm. 
 
Similar: KDEP2889, 
0.986.611.087 

Tool for shaft diam. 35mm. 
 
Similar: KDEP2889, 
0.986.611.087 

 
AA2890-00 Attrezzo misura gioco Floating measure tool 

 

Attrezzo per misurare il gioco 
assiale dei cuscinetti su albero; 
diam. 17mm. 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP2890, 
0.986.611.092 

Jig to measure the bearing and 
float on shaft; diam. 17mm. 
 
 
In tool kit AZ0001-01; 
similar: KDEP2890, 
0.986.611.092 

 
AA2894-00 Premimolla Governor spring press 

 

Premimolla regolatore. 
 
Similar: KDEP2894, 
0.986.611.108 

Governor spring press. 
 
Similar: KDEP2894, 
0.986.611.108 

 
AA2896-00 Alzapunteria Tappet lifter 

 

Alzapunteria con leva grandezza 
B. 
 
Similar: KDEP2896, 
0.986.611.120 

Tappet lifter size B lever fork. 
 
 
Similar: KDEP2896, 
0.986.611.120 
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AA2897-00 Boccola per albero Shaft sleeve 

 

Boccola per albero diam. 25mm. 
per pompe A, B, BV, M, P. 
 
Similar: KDEP2897, 
0.986.611.122 

Shaft sleeve diam. 25mm. for A, 
B, BV, M, P pumps. 
 
Similar: KDEP2897, 
0.986.611.122 

 
AA2911-01 Raccordo filettato 9/16 Threaded pin 9/16 

 

Raccordo filettato 9/16. Threaded pin 9/16. 

 
AA2911-0A Riscontro per AA2911-00 Jig for AA2911-00 

 

Riscontro da utilizzare con 
AA2911-00. 
 
Similar: 9.682.238.900 

Jig to be used with AA2911-00. 
 
 
Similar: 9.682.238.900 

 
AA2912-00 Alzapunteria A A tappet lifter 

 

Alzapunteria A con leva grandezza 
A. 
 
Similar: KDEP2912, 
0.986.611.227 

Tappet lifter with size A lever fork. 
 
 
Similar: KDEP2912, 
0.986.611.227 

 
AA2915-00 Pinza pompante Pumping pliers 

 

Pinza pompante grandezza A. 
 
Similar: KDEP2915, 
0.986.611.237 

Pumping pliers size A. 
 
Similar: KDEP2915, 
0.986.611.237 

 
AA2924-00 Piastrina riscontro Jig 

 

Piastrina di riscontro per quota di 
sporgenza coni alberi a camme 
diam. 25mm. e 30mm. 
 
Similar: KDEP2924, 
0.986.611.278 

Jig for the protusion level of 
25mm. and 30mm. camshaft 
cones. 
 
Similar: KDEP2924, 
0.986.611.278 

 
AA2925-00 Bussola 25mm. Bush 25mm. 

 

Bussola 25mm. 
 
Similar: KDEP2925, 
0.986.611.279 

Bush 25mm. 
 
Similar: KDEP2925, 
0.986.611.279 
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AA2927-00 
Attrezzo gico assiale diam. 
20mm 

Measuring jig axial floating 
diam. 20mm 

 

Attrezzo di misurazione gioco 
assiale per albero diam. 20mm. 
 
Similar: KDEP2927, 
0.986.611.282 

Measuring jig for the axial floating 
for shaft diam. 20mm. 
 
Similar: KDEP2927, 
0.986.611.282 

 
AA2931-05 Riduzione per EFEP 462 Spacer  reduction for EFEP 462 

 

Riduzione 12x1,5mm. per 
EFEP462. 
 
Similar: KDEP2931-5, 
1.688.391.125 

Spacer reduction 12x1,5mm. for 
EFEP462. 
 
Similar: KDEP2931-5, 
1.688.391.125 

 
AA2936-00 Bussola di montaggio Mounting bush 

 

Bussola di montaggio per la 
protezione dell'OR sull'albero del 
dispositivo di regolazione portata. 
 
Similar: KDEP2936, 
0.986.611.290 

Mounting bush for protecting the 
OR on the shaft of delivery 
checking device. 
 
Similar: KDEP2936, 
0.986.611.290 

 
AA2943-00 Pinze pompanti B Pumping pliers size B 

 

Pinze pompanti tipo B. 
 
Similar: KDEP2943, 
0.986.611.307 

Pumping pliers size B. 
 
Similar: KDEP2943, 
0.986.611.307 

 
AA2967-00 Attrezzo gioco assiale Measuring jig axial floating 

 

Attrezzo per misurare gioco 
assiale per albero da 25mm. 
 
Similar: KDEP2967, 
0.986.611.383 

Measuring jig for the axial floating 
for shaft diam. 25mm. 
 
Similar: KDEP2967, 
0.986.611.383 

 
AA2971-00 Piastrina riscontro Jig 

 

Piastrina di riscontro per quota di 
sporgenza coni alberi a camme 
diam. 30mm. e 35mm. 
 
Similar: KDEP2971, 
0.986.611.399 

Jig for the protrusion level of 
30mm. and 35mm. cam shaft 
cones. 
 
Similar: KDEP2971, 
0.986.611.399 

 

AA2974-00 
Bussola di protezione diam. 
17mm. 

Protection bush diam. 17mm. 

 

Bussola di protezione per 
cuscinetto su albero diam. 17mm. 
 
Similar: KDEP2974 

Bearing protection bush on shaft 
diam. 17mm. 
 
Similar: KDEP2974 
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AAE060-0A Dispositivo di aspirazione Suchtion device 

 

Per l'aspirazione del vapore d'olio 
causato nella prova iniettori. 
 
Similar: 0.684.200.702 

To extract oil steam created 
during the iniecjtor test. 
 
Similar: 0.684.200.702 

 
AAZ006-06 Piano di riscontro Superface 

 

Piano di riscontro rettificato 
260x160mm. 

Ground superface plate 
260X160mm. 

 
AAZ006-09 Riduzione Reduction 

 

Riduzione per corsa asta BH, 
P7100, P7800. 
 
Riduzione femmina 24x1,5mm. 

Reduction for BH, P7100, P7800 
rod stroke. 
 
Female reduction 24x1,5mm. 

 

AAZ007-09 
Pompetta vuoto in metallo 
Mitivac 

Diesel pressure and vacuum 
testing squirt Mitivac 

 

Pompetta prova pressione 1,5bar 
per LDA e depressione vuoto 
meno 1000Mbar. 

Diesel pressure and vacuum 
testing squirt +1,5bar -1000mbar 
on turbo surcharger. 

 
AAZ007-30 Pistola laser Laser gun 

 
 

 

Pistola laser per rilevare la 
temperatura di turbine e motori e 
pompe diesel. 
 
Campo di misurazione: da -30 °C 
a 500 °C (-20F a 932F). 
Accuratezza: +/- 1°C, +/- 3F. 
 

Laser gun to survey the 
temperature of engines and motor 
and diesel pumps. 
 
Extentions field: from -30 °C a 
500 °C (-20F to 932F). 
Accurancy: +/- 1°C, +/- 3F. 
 

 
AAZ007-51 Kit taratura pompa iniettore Testing kit injectior pump 

 

Per motori Focs, Lombardini. For Focs, Lombardini engines. 

 
AAZ010-32 Raccordo Reduction 

 

Raccordo femmina 12x1,5mm., 
maschio 12x1,5mm. 
 
In cassetta: AZ0001-01 

Reduction female 12x1,5mm., 
male 12x1,5mm. 
 
In tool kit: AZ0001-01 

 



 
- 86 - 

AAZ010-33 Raccordo Reduction 

 

Raccordo femmina 14x1,5mm., 
maschio 12x1,5mm. 
 
In cassetta AZ0001-01 

Reduction female 14x1,5mm., 
male 12x1,5mm. 
 
In tool kit AZ0001-01 

 
AAZ015-00 Valvola LDA LDA valve 

 

Valvola LDA. 
 
Similar: 1.688.130.160 

LDA valve. 
 
Similar: 1.688.130.160 

 
AAZ016-00 Spina Pin 

 

Spina per AAE388-00. 
 
Similar: 1.682.012.008 

Pin for AAE388-00. 
 
Similar: 1.682.012.008 

 
AAZ024-00 Attacco Ehab Ehab connection 

 

Attacco Ehab per pompe H. 
 
Similar: 0.986.612.653 

Ehab connection for H pumps. 
 
Similar: 0.986.612.653 

 
AAZ024-01 Alzapunteria R, H R, H tappet lifter 

 

Alzapunteria per pompa R, H. 
 
Similar: 0.986.612.482, 
KDEP1881 

Tappet lifter for R, H pump. 
 
Similar: 0.986.612.482, 
KDEP1881 

 
AAZ024-02 Coperchio magnete Solenoid cover 

 

Per misurazione quota. 
 
 
Da utilizzare con AAZ024-04 

To replace the series of the pre-
stroke solenoids. 
 
To be used with AAZ024-04 

 
AAZ024-03 Spina di fissaggio Locking setting pin 

 

Per bloccaggio inizio mandata. 
 
Su pompe: PE (s)....P; PE (s)....H; 
similar: 0986612697 

For start of delivery blocking. 
 
On pumps: PE (s)....P; PE 
(s)....H; 
similar: 0986612697 
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AAZ024-04 Dispositivo di misura Measure device 

 

Per misurare la corsa del magnete 
di precorsa. 
 
Da utilizzare con: AAZ024-02, 
AAE393-00, AAZ001-00; 
similar: 0986612657 

To measure the solenoid pre-
stroke. 
 
To be used with:AAZ024-02, 
AAE393-00, AAZ001-00; 
similar: 0986612657 

 
AAZ024-05 Inseritore OR OR inserter 

 

Inseritore OR. OR inserter. 

 
AAZ024-06 Tubo controllo EHAB EHAB test line 

 

Tubo controllo EHAB. 
 
Similar: 1680711002 

EHAB test line. 
 
Similar: 1680711002 

 
AAZ024-07 Calibro pompa H Checking gauge H pump 

 

Calibro regolazione pre-alzata 
pompa H. 
 
Similar: 0.986.612.620 

Checking gauge H pump. 
 
 
Similar: 0.986.612.620 

 
AAZ024-08 Riscontro regolatore Governor gauge 

 

Riscontro regolatore. 
 
Similar: 0.986.612.664 

Governor gauge. 
 
Similar: 0.986.612.664 

 
AAZ024-09 Riscontro regolatore Governor gauge 

 

Riscontro regolatore. 
 
Similar: 0.986.612.669 

Governor gauge. 
 
Similar: 0.986.612.669 

 
AAZ024-10 Riscontro EDC EDC checking device 

 

Riscontro EDC per pompe R, H. 
 
 
Similar: 0.986.612.675 

EDC checking device for R, H 
pumps. 
 
Similar: 0.986.612.675 
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AAZ024-11 Calibro di riscontro Checking gauge 

 

Calibro di riscontro. 
 
Similar: 0.986.612.590 

Checking gauge. 
 
Similar: 0.986.612.590 

 
AAZ024-12 Calibro di riscontro Checking gauge 

 

Calibro di riscontro. 
 
Similar: 0.986.612.601 

Checking gauge. 
 
Similar: 0.986.612.601 

 
AAZ024-15 Riduzione lunga Long reduction 

 

Riduzione da 24mm. lunga, con 2 
aste per pompa H. 

24mm. long reduction with 2 rod 
for H pump. 

 
AAZ028-00 Dispositivo montaggio anello Device for mounting ring 

 

Dispositivo per montaggio anello 
R, H, P. 
 
Similar: 0.986.612.495 

Device for mounting R, H, P ring. 
 
 
Similar: 0.986.612.495 

 
AAZ032-10 Alzapunteria PES Zexel Zexel PES tappet lifter 

 

Alzapunteria PES Zexel. 
 
Similar: 0.986.613.008 

Zexel PES tappet lifter. 
 
Similar: 0.986.613.008 

 
AH1804-604 Guida paraolio Protection cap 

 

Guida paraolio 20mm. DPC. 
 
In cassetta AZ0008-01 
similar: 1804-604 

Oil seal protection cap 20mm. 
DPC. 
 
In tool kit AZ0008-01 
similar: 1804-604 

 
AH1804-629 Battitore Tool 

 

Battitore 
 
Similar: 1804-629 

Tool 
 
Similar: 1804-629 
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AH1804-647 Guida montaggio O-ring fitting guide 

 

Guida montaggio gommino 
interno tappo anticipo EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-647 

Fitting guide for o-ring EPIC 70. 
 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-647 

 
AH1804-669 Guida di montaggio Fitting tool 

 

Guida di montaggio per cuscinetto 
per EPIC 70. 
 
In cassetta: AZ0009-04; 
similar: 1804-669 

Bearing fitting tool for EPIC 70. 
 
 
In tool kit: AZ0009-04; 
similar: 1804-669 

 
AH1804-807 Inseritore paraolio DPC DPC oil seal inserter 

 

Inseritore paraolio DPC albero 
comando. 
 
In cassetta: AZ0009-01; 
similar: 1804-807 

DPC oil seal inserter, drive shaft. 
 
 
In tool kit: AZ0009-01; 
similar: 1804-807 

 
AH1804-809 Kit tamponi DPC Plugs kit DPC 

 

Kit tamponi DPC. 
 
Completo di: 1804-809B, 1804-
809C, 1804-8096D. 
In cassetta AZ0009-01;  
similar: 1804-809 

Plugs kit DPC. 
 
Completed with: 1804-809B, 
1804-809C, 1804-8096D 
In tool kit AZ0009-01; 
similar: 1804-809 

 
AH1804-811C Plastica rinforzata DPC, DPS Reinforced plastic DPC, DPS 

 

Plastica rinforzata per pompe 
DPC, DPS. 
 
In cassetta AZ0015-00; 
similar: 1804-811C 

Reinforced plastic for DPS, DPC 
pumps. 
 
In tool kit AZ0015-00; 
similar: 1804-811C 

 
AH7244-435-AD Dadi  DPS DPS nuts 

 

Serie di tappi controllo anticipo 
DPS composta da 4 tappi (tipi: a, 
b, c, d) AH7244-435-A, AH7244-
435-B, AH7244-435-C, AH7244-
435-D. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0009-
00 

Kit composed by 4 plugs (types: 
a, b, c, d) for DPS AH7244-435-A, 
AH7244-435-B, AH7244-435-C, 
AH7244-435-D. 
 
 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0009-
00 
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AH7244-435-EH Dadi DPS DPS nuts 

 

Serie di tappi controllo anticipo 
DPS composta da 4 tappi (tipi: e, 
f, g, h) AH7244-435-E, AH7244-
435-F, AH7244-435-G, AH7244-
435-H. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-435-EH 

Kit composed by 4 plugs (types: 
e, f, g, h) for DPS AH7244-435-E, 
AH7244-435-F, AH7244-435-G, 
AH7244-435-H. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 7244-435-EH 

 
AH7244-435-JS Dadi DPS DPS nuts 

 

 

Serie di tappi controllo anticipo 
DP200 DPS composta da 8 tappi 
(tipi: j,k,l,m,n,p,r,s) AH7244-435-
J, AH7244-735-K, AH7244-435-L, 
AH7244-435-M, AH7244-435-N, 
AH7244-435-P, AH7244-435-R, 
AH7244-435-S. 
 
In cassetta AZ0028-00 

Kit composed by 8 plugs (types: 
j,k,l,m,n,p,r,s) for DP200 DPS 
AH7244-435-J, AH7244-735-K, 
AH7244-435-L, AH7244-435-M, 
AH7244-435-N, AH7244-435-P, 
AH7244-435-R, AH7244-435-S. 
 
 
In tool kit AZ0028-00 

 
AH7244-447 Provanticipo DPA, DPS DPA, DPC advance gauge 

 

Provanticipo DPA, DPS. 
 
Similar: 7244-447; 
in cassetta: AZ0008-01 

DPA, DPC advance gauge. 
 
Similar: 7244-447; 
in tool kit: AZ0008-01 

 
AH7244-59 Provanticipo DPA DPA  advance gauge 

 

Provanticipo DPA. 
 
 
In cassetta AZ0008-00 
similar: 7244-59 
 

DPA advance gauge. 
 
 
In tool kit AZ0008-00 
similar: 7244-59 
 
 

 
AH7244-590 Provanticipo DPA, DPC, DPS Advance gauge DPA, DPC, DPS 

 

Provanticipo DPA, DPC, DPS. 
 
Similar: 7244-590, 

Advance gauge DPA, DPC, DPS. 
 
Similar: 7244-590. 

 
AZ0034-F Asta pompe PFRK, KIKI, ND Rod for PFRK, KIKI, ND pumps 

 

Asta per pompe PFRK, KIKI, ND 
per Mini 1 cil. 
 
In cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Rod for PFRK, KIKI, ND pumps for 
Mini 1 cyl. 
 
In tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 
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AZ0128-10 Kit rimozione viti antifurto Flat drill screws 

 

Boccola e punta diam. 5,5mm. 
per smontare viti di fissaggio 
protezione. 
 
Per elettrovalvola DDS, VE 

Flat drill screws of the 
electrovalve. Diam. 5.5mm. 
 
 
For DDS electrovalve VE 

 
AZ0128-18A Kit smontaggio DDS DDS dismounting KIT 

 

Kit smontaggio DDS 3,1psa 
Renault con maschio 4mm. 

DDS dismounting kit 3,1psa 
Renault with male 4mm. 

 
AZ0128-19 Kit bussole DPA DPA bush kit 

 

Kit 9 bussole DPA per protezione 
Or e paraolio. 
 
In cassetta AZ0008-00 

DPA 9 bushes kit to cover Or and 
oil seal. 
 
In tool kit AZ0008-00 

 
AZ0129-00 Punzone VE VE plug 

 

Tampone in nylon per inserire 
paraolio. 
 
In cassetta AZ0001-01 

Nylon plug for inserting oil seal. 
 
 
In tool kit AZ0001-01 

 
AZ0130-00 Punzone VE VE plug 

 

Tampone in nylon per inserire 
paraolio con albero montato. 
 
In cassetta AZ0001-01 

Nylon plug for inserting oil seal, 
completed with shaft. 
 
In tool kit AZ0001-01 

 
AZ0131-00 Forcella alzapunteria A Tappet lifter fork size A 

 

Forcella alzapunteria per tutte le 
pompe grandezza A. 
 
Vendute singolarmente 

Tappet lifter fork for all size A 
pumps. 
 
Individually sold 

 
AZ0132-00 Forcella alzapunteria B Tappet lifter fork size B 

 

Forcella alzapunteria per tutte le 
pompe grandezza B. 
 
Vendute singolarmente 

Tappet lifter fork for all size B 
pumps. 
 
Individually sold 

 
 
 
 
 



 
- 92 - 

AZ0135-00 Supporto ferma-puleggia Clamping tool 

 

Supporto ferma-puleggia. 
 
Per distribuzione Renault 9/11 
Diesel 

Clamping tool for the timing 
system pulley. 
 
For Renault 9/11 Diesel 

 
AZ0137-00 Percussore Striker 

 

Percussore per tappi punteria tipo 
A, B. 

Tappet caps striker A, B size. 

 
AZ0156-02 Mandrino per lappatura Heavy head spindle 

 

Mandrino, con pinza diam. 3mm.; 
testa pesante. 
 
In cassetta AZ0011-00 

Heavy head spindle, with pliers 
diam. 3mm. 
 
In tool kit AZ0011-00 

 
AZ0156-03 Mandrino chiusura zero Spindle with zero closing 

 

Mandrino chiusura diam. 0mm; 
per filo armonico e aghi. 
 
In cassetta AZ0011-00 

Spindle with diam. 0mm closing; 
for pin vice. 
 
In tool kit AZ0011-00 

 
AZ0156-05 Mandrino per lappatura Heavy head spindle 

 

Mandrino con pinza diam. 
2.2mm.; 
per polverizzatori taglio P. 
 
U.T. (Mercedes, Volvo, BMW); 
in cassetta AZ0011-00 

Spindle with pliers diam. 2.2mm; 
for nozzles P type. 
 
U.T. (Mercedes, Volvo, BMW); 
in tool kit AZ0011-00 

 
AZ0156-06 Kit pinze Pliers kit 

 

Kit 3 pinze per mandrino pulizia 
iniettori. 
 
In cassetta AZ0011-00 
MM 0/MM 3/MM 2,2 

3 pliers kit for spindle's cleaning. 
 
 
In tool kit AZ0011-00 
MM 0/MM 3/MM 2,2 

 
AZ0156-KIT Kit pasta per lappare Lapping paste kit 

 

 

Kit di pasta per lappatura degli 
iniettori tradizionali e common 
rail. 
 
Composto da 3 differenti grane 
più un barattolo di cromo. 
Grane: 400, 600 e 800 micron. 

Lapping paste kit to clean 
traditional injector and common 
rail injector. 
 
Kit composed by 3 different grain 
and one por of chrome. 
Grain: 400, 600, 800 micron. 
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AZ0159-06 Raccordo DPA Union DPA 

 

Raccordo prolungato per 
pressione DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00 

Extended pressure connector DPA. 
 
 
In tool kit AZ0008-00 

 
AZ0300-00 Ingranaggio DPA DPA device 

 

Ingranaggio DPA. DPA device. 

 
AZ0312-00 Dispositivo TAS TAS device 

 

Attrezzo per regolazione TAS. Tool for TAS regulation. 

 
AZ0315-00 Pinza per piombi Seal pliers 

 

Pinza per piombi. Seal pliers. 

 
AZ0315-01 Kit piombini Blister kit 

 

Confezioni piombini diam. 10mm., 
1Kg. 
 
Da utilizzare con AZ0315-00 

Blister kit diam. 10mm., 1Kg. 
 
 
To be used with AZ0315-00 

 

AZ0315-02 
Corda metallica per AZ0315-
01 

Metal string for AZ0315-01 

 

Corda metallica per piombini 
AZ0315-01. 

Metal string for AZ0315-01. 
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AZ0505-00 Pressa idraulica per coni Hydraulic nipple forming tool 

 

Macchina idraulica per formare 
cono, tubo diam. 6mm. 

Hydraulic nipple forming tool, 
diam. 6mm. 

 
AZ0508-00 Dilatatore Expansion bend 

 

Dilatatore camice rame per 
portainiettore. 

Expansion bend for nozzle holder 
copper jacket. 

 
AZ0511-00 Attrezzo pressione valvola Valve pressure control 

 

Attrezzo controllo pressione 
valvola. 
 
Similar: 0.986.612.619 

Tool for valve pressure control. 
 
 
Similar: 0.986.612.619 

 

AZ0517-00 
Attrezzo adattatore pioli 
maggiorati su portainiettori 
CAV e Bosch 

Adaptor for enlarged overflow 
pipes on CAV and Bosch nozzle 
holders 

 

 

Attrezzo adattatore pioli 
maggiorati su portainiettori CAV e 
BOSCH. Permette la riparazione 
del vecchio portainiettore. 
 
Composto da: basamento di 
guida, 2 cianfrinatori, 2 punte da 
trapano, 20 pioli corti e lunghi 

Adaptor of enlarged overflow 
pipes on CAV and BOSCH nozzle 
holders. It permits to repair the 
old nozzle holder. 
 
Completed with: guide base, 2 
calking tools, 2 drills, 20 pipes, 
short and long type 

 

AZ0518-00 
Kit inseritore, estrattore grani 
ugello portainiettore 

Tool kit for nozzle holders 
dowel bolt 

 

 

Consente una corretta estrazione 
del grano spezzato e un esatto 
inserimento del nuovo grano. 
 
Composto da: bussole di 
centraggio, piano di lavoro, grani 
di guida, perno inseritore, matrice 
di guida, punta. 

It enables a right extraction of the 
old broken bolt and the insertion 
of the new one. 
 
Completed with: centering 
bushes, drill table, elastic nozzle 
dowel bolts, inserting pin, drill 
die, drilling die 
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07. Blocchetti    -    Clamps 
 
 

AB0100-00 
Blocchetto Vw, Isuzu, 
Mercedes 

Vw, Isuzu, Mercedes Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Volkswagen 
Polo, Isuzu, Mercedes; esagono 
22mm. 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Volkswagen Polo, Isuzu, 
Mercedes nozzle holders; hexagon 
22mm. 

 
AB0101-00 Blocchetto Mercedes, Scania Mercedes, Scania Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Mercedes, 
Scania, autocarri e autobus. 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For nozzle holder on Mercedes, 
Scania, trucks and bus. 

 
AB0102-00 Blocchetto Fiat, Sofim, VM Fiat, Sofim, VM Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Bosch su Fiat, 
Sofim 132, 131, Ritmo, VM 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Bosch nozzle holders on Fiat, 
Sofim 132, 131, Ritmo, VM 

 
AB0103-00 Blocchetto Opel Opel Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainietori. 
 
Per portainiettori Bosch su Opel, 
esagono 22mm. 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Bosch nozzle holders on Opel, 
hexagon 22mm. 

 
AB0104-00 Blocchetto Ford, Perkins Ford, Perkins clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per Ford Transit, Perkins 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Ford Transit, Perkins 

 
AB0105-00 Blocchetto Iveco Iveco Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Iveco, OM40, 
50NC 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Iveco, OM40, 50NC, nozzle 
holders 
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AB0106-00 Blocchetto Omap 170 Omap 170 Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Omap 170. 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Omap 170 nozzle holders. 

 
AB0106-01 Blocchetto Iveco, Omap, Omt Iveco, Omap, Omt Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Iveco, Omap, 
Omt su Fiat 170, 190, ... 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Iveco, Omap, Omt, nozzle 
holders on Fiat 170, 190, ... 

 
AB0107-00 Blocchetto Fiat Fiat Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Fiat 690, 697, 
BV, ... 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Fiat 690, 697, BV, ... nozzle 
holders 

 
AB0108-00 Blocchetto CAV CAV Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori CAV, Golf, 
Peugeot, Fiat. 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For CAV, Golf, Peugeot, Fiat 
nozzle holders. 

 
AB0109-00 Blocchetto autocarri Mercedes Mercedes trucks Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per autocarri Mercedes, diam. 
26mm. 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Mercedes trucks, diam. 
26mm. 

 
AB0110-00 Blocchetto autocarri Mercedes Mercedes trucks Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per autocarri Mercedes, diam. 
28mm. 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Mercedes trucks, diam. 
28mm. 

 

AB0111-00 
Blocchetto Opel, Mercedes, 
Volkswagen, Fiat, ... 

Opel, Mercedes, Volkswagen, 
Fiat, ... Clamp 

 

Blocchetto smontaggio iniettori, 4 
fori. 
 
Per portainiettori Opel, Mercedes, 
Volkswagen, Fiat, Volvo, Audi. 

Nozzle holders clamp, holes 4. 
 
 
For Opel, Mercedes, Volkswagen, 
Fiat, Volvo, Audi nozzle holders. 
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AB0112-00 Blocchetto autocarri Trucks Clamp 

 

Blocchetto smontaggio iniettori. 
 
Per portainiettori Bosch, Kabel 
82S166/4, autocarri, Fiat 130, OM 
100, OM 120, ... 

Nozzle holders clamp. 
 
For Bosch, Kabel 82S166/4, 
trucks, Fiat 130, OM 100, OM 
120, ... 

 
AB0113-00 Blocchetto trattori Same Same tractors Clamp 

 

Blocchetto per smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori trattori Same 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Same tractors nozzle holders 

 
AB0114-00 Blocchetto autocarri Scania Scania trucks Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per autocarri Scania 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Scania nozzle holders 

 
AB0115-00 Blocchetto Citroen Citroen Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Bosch e CAV, su 
Citroen CX, BX e Fiat 242 motore 
Citroen 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Bosch and CAV nozze holders, 
on Citroen CX, BX, and Fiat 242 
Citroen engine 

 

AB0116-00 
Blocchetto Land Rover, 
Leyland 

Land Rover, Leyland Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Land Rover, 
Leyland 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Land Rover, Leyland nozzle 
holders 

 
AB0117-00 Blocchetto Alfa, Rover, VM Alfa, Rover, VM Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Alfa Romeo, 
Rover, VM; esagono 28mm. 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Alfa Romeo, Rover, VM  nozzle 
holders; hexagon 28mm. 

 
AB0118-00 Blocchetto portainiettori Nozzle holders Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori elettronici. 
 
Per portainiettori (elettronici) con 
filo; 
esagono 27mm. 

Electronic nozzle holders clamp. 
 
 
For (electronic) nozzle holders 
with sensor; 
hexagon 27mm. 

 
 
 



 
- 98 - 

AB0119-00 Blocchetto Mitsubishi Mitsubishi Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Mitsubishi, 
esagono 19mm. e 21mm. 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Mitsubishi nozzle holders, 
hexagon 19mm. and 21mm. 

 

AB0120-00 
Blocchetto Mercedes Sprinter 
e Deutz 

Mercedes Sprinter and Deutz 
Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Bosch su 
Mercedes Sprinter e Deutz 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Bosch nozzle holders on 
Mercedes Sprinter and Deutz 

 
AB0121-00 Blocchetto Golf TD Golf TD Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Bosch, su Golf 
TD; 
asola 25mm., esagono 27mm. 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For Bosch nozzle holders, on Golf 
TD; 
hole 25mm., hexagon 27mm. 

 
AB0122-01 Blocchetto universale iniettori Universal clamp injectors 

 

Blocchetto di fissaggio universale 
per smontaggio e montaggio 
iniettori Common Rail con 
aperture da 11, 12, 13 e 19mm. 
 
Per iniettori Bosch e Delphi. 
Similar: 0.986.612.786 

Universal retaining clamp for 
mounting and dismounting 
Common Rail injectors with 
opening 11, 12, 13 and 19mm. 
 
For Bosch and Delphi injectors. 
Similar: 0.986.612.786 

 

AB0122-02 
Blocchetto universale iniettori 
Volvo, Ducato, BMW 

Universal clamp for Volvo, 
Ducato, BMW injectors 

 

Blocchetto di fissaggio universale 
per smontaggio e montaggio 
iniettori Common Rail con 
aperture da 14,16 e 20mm. 

Universal retaining clamp for 
mounting and dismounting 
Common Rail injectors with 
opening of 14,16 and 20mm. 

 
AB0122-03 Blocchetto universale iniettori Universal clamp injectors 

 

Blocchetto di fissaggio universale 
per smontaggio e montaggio 
iniettori Common Rail con 
aperture da 15, 17, 18 e 22mm. 

Universal retaining clamp for 
mounting and dismounting 
Common Rail injectors with 
opening of 15, 17, 18 and 22mm. 

 
AB0123-00 Blocchetto DPC numerik DPC numerik Clamp 

 

Blocchetto smontaggio 
portainiettori. 
 
Per smontare i portainiettori DPC 
numerik con il sensore 

Nozzle holders clamp. 
 
 
For dismounting DPC numerik 
nozzle holders with sensor 
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AB0124-00 Blocchetto portainiettori Fiat Fiat nozzle holders clamp 

 

Blocchetto portainiettori Fiat OM 
615. 

Fiat nozzle holders clamp OM 615. 

 
AB0125-00 Blocchetto portainiettore Ford Ford nozzle holder clamp 

 

Blocchetto portainiettore. 
 
Per Ford 5000 

Nozzle holder clamp. 
 
For Ford 5000 

 
AZ0309-00 Blocchetto per Mack Mack clamp 

 

Blocchetto smontaggio e prova 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Renault Mack, 
diam. 24mm. 

Tester clamp for nozzle holders. 
 
 
For Renault Mack nozzle holders, 
diam. 24mm. 

 
AZ0309-01 Blocchetto per Actros Actros clamp 

 

Blocchetto smontaggio e prova 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Actros, diam. 
26mm. 

Tester clamp for nozzle holders. 
 
 
For Actros nozzle holders, diam. 
26mm. 

 
AZ0309-02 Blocchetto per Man Man clamp 

 

Blocchetto smontaggio e prova 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Man, diam. 
29mm. 

Tester clamp for nozzle holders. 
 
 
For Man nozzle holders, diam. 
29mm. 

 
AZ0309-03 Blocchetto per Mack 2 Renault Renaut Mack 2 clamp 

 

Blocchetto smontaggio e prova 
portainiettori. 
 
Per portainiettori Mack 2 Renault 
C.V.480, diam. 27,5mm. 

Tester clamp for nozzle holders. 
 
 
For Mack 2 Renault C.V.480 
nozzle holders, diam. 27,5mm. 

 
AZ0309-04 Blocchetto per Renault Renault clamp 

 

 

Blocchetto da utilizzare per 
controllare il funzionamento e la 
portata del portainiettore CR 
Renault (con simulatore o pompa 
prova iniettore). 
 
Per Premium 420 C.V. Renault, 
autobus Common Rail, diam. 
32mm. Con nostro AZ0134-01 

Tester clamp to be used to check 
the operating and the flow of the 
CR Reanult nozzleholder (with 
simulator or hand injector tester). 
 
 
For Premium 420 C.V. Renault, 
Common Rail bus, diam. 32mm. 
With our AZ0134-01 
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AZ0309-05 Blocchetto per Tector Tector clamp 

 

Blocchetto da utilizzare per 
controllare il funzionamento e la 
portata del portainiettore CR 
Tector (con simulatore o pompa 
prova iniettore). 
 
Con nostro AZ0134-01 

Tester clamp to be used to check 
the operating and the flow of the 
CR Tector nozzleholder (with 
simulator or hand injector tester). 
 
 
With our AZ0134-01 

 

AZ0313-02 
Kit 11 piastre per attrezzo 
smontaggio portainiettori 

Kit of 11 plates for universal 
tool to dismount nozzle 
holders 

 
 
 

 

Kit 11 piastre da utilizzare con 
attrezzo universale smontaggio e 
rimontaggio di tutti i tipi di 
portainiettori dai nuovi Common 
Rail ai più tradizionali di tutte le 
marche. 
 
Con il bloccaggio si elimina la 
torsione delle spine. 
Dimensioni chiave piastre: 11, 12, 
13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22 
mm.  
Da utilizzare con AZ0313-00. 

Kit of 11 plates to use with our 
universal tool to mount and 
dismount of all type ofnozzle 
holders, from traditional ones to 
new common railof all brands. 
 
 
The locking avoids the torsion of 
the pins. 
Plate wrench dimensions:11, 12, 
13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22 
mm.  
To be used with AZ0313-00. 
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08. Cassette attrezzatura    -    Tool kits 
 

08.1 Cassette attrezzatura pompe    -    Tool kits for pumps 
 
 

AZ0001-00 Cassetta EP, VE EP, VE tool kit 

 

Cassetta con attrezzatura per 
smontaggio e montaggio per 
pompe rotative EP, VE. 
 
Composta da 20 pezzi. 

Tool kit for dismounting and 
mounting EP, VE rotative pumps. 
 
 
Composed by 20 tools. 

 
 

AA1027-00 Estrattore bussola valvola Valve bush puller 

 

Estrattore bussola valvola VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1027, 
0.986.611.562 

VE valve bush puller. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1027, 
0.986.611.562 

 
AA1032-00 Portacomparatore Dial gauge bearing 

 

Portacomparatore. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1032 
 

Dial gauge bearing. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1032 
 

 
AA1080-00 Chiave tappo VE VE cap wrench 

 

Chiave triangolare per tappo VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1080, 
0.986.611.750 
 

Triangular wrench for VE cap. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1080, 
0.986.611.750 
 

 
AA1082-00 Chiave VE VE wrench 

 

Chiave a denti per il fissaggio e la 
regolazione dell'alberino 
regolatore. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar:KDEP1082, 0.986.611.751 

Toothed wrench to fix and adjust 
the governor shaft. 
 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar:KDEP1082, 0.986.611.751 

 
AA1084-00 Distanziale VE Spacer VE 

 

Distanziale per la misurazione 
della quota MS. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1084,0.986.611.753 

Spacer to adjust the sleeve 
starting travel MS level. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1084,0.986.611.753 
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AA1086-00 Chiave valvola VE Wrench valve VE 

 

Chiave per valvola regolatore 
pressione VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01, AZ0002-00; 
similar:KDEP1086, 0.986.611.757 

Governing pressure wrench. 
 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01, AZ0002-00; 
similar:KDEP1086, 0.986.611.757 

 

AA1087-00 Chiave vite triangolare VE 
Triangular wrench for VE 
screw 

 

Chiave triangolare per vite leva 
regolatore pompa VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1087, 
0.986.611.758 
 

Triangular wrench for screw 
governing level VE pump. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1087, 
0.986.611.758 
 

 

AA2931-00 
Riduzione per dispositivo 
portacomparatore AAE462-00 

Spacer reduction for dial 
gauge bearing AAE462-00 

 

Riduzione per 1.688.130.045, 
EFEP462; filetto 12,5x1mm. 
 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931,1.688.130.045 

Spacer reduction for 
1.688.130.045, EFEP462; thread 
12,5x1mm. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931,1.688.130.045 

 

AA2931-01 
Riduzione per dispositivo 
portacomparatore AAE462-00 

Spacer reduction for dial 
gauge bearing AAE462-00 

 

 

Riduzione per 1.688.130.045, 
EFEP462; filetto 12x1mm. 
 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931-1, 
1.683.391.175 

Spacer reduction for 
1.688.130.045, EFEP462; 
thread 12x1mm. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931-1, 
1.683.391.175 

 

AA2931-02 
Riduzione per dispositivo 
portacomparatore AAE462-00 

Spacer reduction for dial 
gauge bearing AAE462-00 

 

 

Riduzione per 1.688.130.045, 
EFEP462; filetto 14,5x2mm. 
 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931-2, 
1.683.391.175 

Spacer reduction for 
1.688.130.045, EFEP462; 
thread 14,5x2mm. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931-2, 
1.683.391.175 
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AA2931-03 
Riduzione per dispositivo 
portacomparatore AAE462-00 

Spacer reduction for dial 
gauge bearing AAE462-00 

 

 

Riduzione per 1.688.130.045, 
EFEP462; filetto 8x1mm. 
 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931-3, 
1.688.130.180 

Spacer reduction for 
1.688.130.045, EFEP462; thread 
8x1mm. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931-3, 
1.688.130.180 

 

AAE459-VE 
Provanticipo graduato per 
pompe VE (2 fori) 

Graduated gauge for VE 
pumps (2 holes) 

 

Per la prova dell'anticipo 
automatico su pompe VE a 2 fori. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar:EFEP459-VE, 
1.688.130.139 

To test the automatic advance on 
VE pumps with 2 holes. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar:EFEP459-VE, 
1.688.130.139 

 

AAE462-00 
Portacomparatore per pompe 
EP, .., VE 

Dial gauge bearing  for  EP, ..., 
VE pumps 

 

Portacomparatore per la 
misurazione della quota di inizio 
mandata; filetto 12x1mm. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: EFEP462, 1.688.130.045 

Dial gauge bearing for measuring 
the delivery start; thread 
12x1mm. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: EFEP462, 1.688.130.045 

 
 

AZ0001-01 Cassetta EP, VE EP, VE tool kit 

 

Cassetta con attrezzatura per 
smontaggio e montaggio 
pompe rotative EP, VE. 
 
Composta da 60 pezzi. 

Tool kit for dismounting and 
mounting EP, VE rotative 
pumps. 
 
Composed by 60 tools. 

 
 

AA1027-00 Estrattore bussola valvola Valve bush puller 

 

Estrattore bussola valvola VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1027, 
0.986.611.562 

VE valve bush puller. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1027, 
0.986.611.562 
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AA1032-00 Portacomparatore Dial gauge bearing 

 

Portacomparatore. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1032 
 

Dial gauge bearing. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1032 
 

 
AA1080-00 Chiave tappo VE VE cap wrench 

 

Chiave triangolare per tappo VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1080, 
0.986.611.750 
 

Triangular wrench for VE cap. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1080, 
0.986.611.750 
 

 
AA1082-00 Chiave VE VE wrench 

 

Chiave a denti per il fissaggio e la 
regolazione dell'alberino 
regolatore. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar:KDEP1082, 0.986.611.751 

Toothed wrench to fix and adjust 
the governor shaft. 
 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar:KDEP1082, 0.986.611.751 

 
AA1082-01 Chiave prolungata dentata Extended toothed wrench 

 

Chiave prolungata dentata per il 
fissaggio dell'alberino regolatore. 
 
In cassetta: AZ0001-01 

Extended toothed wrench to fix 
the governor shaft. 
 
In tool kit: AZ0001-01 

 
AA1082-02 Chiave fissaggio esagonale Fixing hexagon wrench 

 

Chiave fissaggio alberino 
regolatore, esagono 14mm. 
 
In cassetta: AZ0001-01 

Wrench to fix the governor shaft, 
hexagon 14mm. 
 
In tool kit: AZ0001-01 

 
AA1084-00 Distanziale VE Spacer VE 

 

Distanziale per la misurazione 
della quota MS. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1084,0.986.611.753 

Spacer to adjust the sleeve 
starting travel MS level. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1084,0.986.611.753 
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AA1086-00 Chiave valvola VE Wrench valve VE 

 

Chiave per valvola regolatore 
pressione VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01, AZ0002-00; 
similar:KDEP1086, 0.986.611.757 

Governing pressure wrench. 
 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01, AZ0002-00; 
similar:KDEP1086, 0.986.611.757 

 

AA1087-00 Chiave vite triangolare VE 
Triangular wrench for VE 
screw 

 

Chiave triangolare per vite leva 
regolatore pompa VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1087, 
0.986.611.758 
 

Triangular wrench for screw 
governing level VE pump. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1087, 
0.986.611.758 
 

 
AA1092-00 Attrezzo regolatore valvola Jig for adjusting valve 

 

Attrezzo per regolatore pressione 
valvola VA, VE. 
 
In cassetta: AZ0001-01, AZ0002-
00; 
similar: KDEP1092, 
0.986.611.766 

Jig for adjusting VA, VE pressure 
valve. 
 
In tool kit: AZ0001-01, AZ0002-
00; 
similar: KDEP1092, 
0.986.611.766 

 
AA1093-00 Attrezzo inseritore Inserter jig 

 

Inseritore bussola elastica per 
valvola di pressione VE. 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP1093, 
0.986.611.769 
 

Elastic bush inserter on the 
pressure valve VE. 
 
In tool kit: AZ0001-01; 
similar: KDEP1093, 
0.986.611.769 
 

 
AA1094-00 Attrezzo misuratore Measuring jig 

 

Attrezzo per misurare il precarico 
della molla di regolazione. 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP1094, 
0.986.611.772 
 

Measuring jig for the spring 
preloading of the governor. 
 
In tool kit: AZ0001-01; 
similar: KDEP1094, 
0.986.611.772 
 

 
AA1095-00 Attrezzo misuratore Measuring jig 

 

Attrezzo per misurare la quota 
della molla arresto. 
 
In cassetta AZ0001-01; 
similar: KDEP1095, 
0.986.611.775 

Measuring jig the preloading 
spring of the governor. 
 
In tool kit AZ0001-01; 
similar: KDEP1095, 
0.986.611.775 
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AA1098-00 Attrezzo montaggio Mounting jig 

 

Attrezzo per montaggio anello 
Seeger sull'alberino di 
trascinamento; in 3 pezzi. 
 
In cassetta AZ0001-01; 
similar: KDEP1098, 
0.986.611.785 

Mounting jig for the Seeger ring 
on the motoring shaft; composed 
by 3 tools. 
 
In tool kit AZ0001-01; 
similar: KDEP1098, 
0.986.611.785 

 
AA1099-00 Calibro posizionamento Positioning gauge 

 

Calibro posizionamento testa. 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP1099, 
0.986.611.789 
 

Head positioning gauge. 
 
In tool kit: AZ0001-01; 
similar: KDEP1099, 
0.986.611.789 
 

 
AA1100-00 Calotta di montaggio Housing-cap 

 

Calotta di alloggiamento anello 
porta rulli. 
 
In cassetta: AZ0001-01, AZ0002-
00; 
similar: KDEP1100, 
0.986.611.790 

Cap for the housing of the roll 
bearing ring. 
 
In tool kit: AZ0001-01, AZ0002-
00; 
similar: KDEP1100, 
0.986.611.790 

 
AA1101-00 Calotta di montaggio Housing-cap 

 

Calotta di alloggiamento pattini 
rotore di distribuzione. 
 
In cassetta: AZ0001-01, AZ0002-
00; 
similar: KDEP1101, 
0.986.611.791 

Cap for the housing of the timing 
system rotor runner. 
 
In tool kit: AZ0001-01, AZ0002-
00; 
similar: KDEP1101, 
0.986.611.791 

 

AA1106-00 
Cianfrinatore per sigillare le 
bussole 

Jig for the spacer bush seal 

 

Attrezzo per il sigillo delle bussole 
viti portata massima. 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP1106, 
0.986.611.800 

Jig for the spacer bush seal. 
 
 
In tool kit: AZ0001-01; 
similar: KDEP1106, 
0.986.611.800 

 
AA1107-00 Punzone VE Jig to connect 

 

Attrezzo per leva comando VE. 
 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP1107, 
0.986.611.803 

Jig to connect the VE control 
levers. 
 
In tool kit: AZ0001-01; 
similar: KDEP1107, 
0.986.611.803 

 
AA1113-00 Estrattore paraolio  VE VE oil seal puller 

 

Estrattore autofilettante per 
paraolio diam. 17mm. 
 
In cassetta: AZ0001-01 
similar: KDEP1113, 
0.986.611.817 

Oil seal self-threading puller diam. 
17mm. 
 
In tool kit: AZ0001-01;  
similar:KDEP1113, 0.986.611.817 
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AA1128-00 Supporto comparatore VE VE dial gauge bearing 

 

Supporto comparatore per 
rilevare l'usura delle bronzine 
sull'albero a camme. 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP1128, 
0.986.611.848 

Dial gauge bearing to survey the 
bushing wear on the cam shaft. 
 
 
In tool kit: AZ0001-01; 
similar: KDEP1128, 
0.986.611.848 

 
AA1130-00 Distanziale VE VE spacer 

 

Riscontro fisso 27mm per leva 
arresto. 
 
In cassetta AZ0001-01; 
similar: KDEP1130, 
0.986.611.853 
 

Jig to control the action of the 
stopping lever 27mm. 
 
In tool kit AZ0001-01; 
similar: KDEP1130, 
0.986.611.853 
 

 
AA1132-00 Attrezzo per boccola VE Tool for VE bush 

 

Inseritore estrattore bronzine leva 
acceleratore EP/VE. 
 
In cassetta AZ0001-01; 
da utilizzare con AZ0133-00; 
similar: KDEP1132 

For mounting and extracting 
EP/VE bushings and accelerator 
lever. 
In tool kit AZ0001-01; 
to be used with AZ0133-00; 
similar: KDEP1132 

 
AA2890-00 Attrezzo misura gioco Floating measure tool 

 

Attrezzo per misurare il gioco 
assiale dei cuscinetti su albero; 
diam. 17mm. 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP2890,0.986.611.092 

Jig to measure the bearing and 
float on shaft; diam. 17mm. 
 
 
In tool kit AZ0001-01; 
similar: KDEP2890,0.986.611.092 

 
AA2899-00 Piastrina riscontro Jig 

 

Piastrina di riscontro per quota di 
sporgenza coni alberi a camme 
diam. 17mm. e 20mm. 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP2899, 
0.986.611.139 

Jig for the protrusion level of 
17mm. and 20mm. cam shaft 
cones. 
 
In tool kit: AZ0001-01; 
similar: KDEP2899, 
0.986.611.139 

 
AA2921-00 Riduzione chiave Wrench reduction 

 

Riduzione per chiave con doppio 
quadro da 1/2"". 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP2921, 
0.986.611.275 

Wrench reduction with 1/2"" 
double square. 
 
In tool kit: AZ0001-01; 
similar: KDEP2921, 
0.986.611.275 
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AA2931-00 
Riduzione per dispositivo 
portacomparatore AAE462-00 

Spacer reduction for dial 
gauge bearing AAE462-00 

 

 

Riduzione per 1.688.130.045, 
EFEP462; filetto 12,5x1mm. 
 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931, 
1.688.130.045 

Spacer reduction for 
1.688.130.045, EFEP462; thread 
12,5x1mm. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931, 
1.688.130.045 

 

AA2931-01 
Riduzione per dispositivo 
portacomparatore AAE462-00 

Spacer reduction for dial 
gauge bearing AAE462-00 

 

 

Riduzione per 1.688.130.045, 
EFEP462; filetto 12x1mm. 
 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931-1, 
1.683.391.175 

Spacer reduction for 
1.688.130.045, EFEP462; 
thread 12x1mm. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931-1, 
1.683.391.175 

 

AA2931-02 
Riduzione per dispositivo 
portacomparatore AAE462-00 

Spacer reduction for dial 
gauge bearing AAE462-00 

 

 

Riduzione per 1.688.130.045, 
EFEP462; filetto 14,5x2mm. 
 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931-2, 
1.683.391.175 

Spacer reduction for 
1.688.130.045, EFEP462; 
thread 14,5x2mm. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP2931-2, 
1.683.391.175 

 

AA2931-03 
Riduzione per dispositivo 
portacomparatore AAE462-00 

Spacer  reduction for dial 
gauge bearing AAE462-00 

 

Riduzione per 1.688.130.045, 
EFEP462; filetto 8x1mm. 
 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; similar: KDEP2931-3, 
1.688.130.180 

Spacer reduction for 
1.688.130.045, EFEP462; thread 
8x1mm. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01;similar: KDEP2931-3, 
1.688.130.180 

 
AA2934-00 Riscontro percussore Gauge ring 

 

Riscontro percussore. 
 
In cassetta AZ0001-01; 
similar: KDEP2934 

Gauge ring. 
 
In tool kit AZ0001-01; 
similar: KDEP2934 

 
AA2935-00 Distanziale regolazione Spacer to adjust 

 

Distanziale per la regolazione del 
precarico della molla del 
pistoncino. 
 
In cassetta AZ0001-01; 
similar: KDEP2935, 
0.986.611.289 

Spacer to adjust the preolading of 
the piston spring. 
 
 
In tool kit AZ0001-01; 
similar: KDEP2935, 
0.986.611.289 
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AA2938-00 Gancio manicato Hook 

 

Gancio manicato per estarre gli 
OR. 
 
In cassetta AZ0001-01; 
similar: KDEP2938, 
0.986.611.292 

Hook for OR extraction. 
 
 
In tool kit AZ0001-01; 
similar: KDEP2938, 
0.986.611.292 

 
AA2939-00 Inseritore paraolio Oil seal inserter 

 

Inseritore paraolio su albero da 
17mm. 
 
In cassetta AZ0001-01; 
similar: KDEP2939, 
0.986.611.293 

Oil seal inserter on 17mm. shaft. 
 
 
In tool kit AZ0001-01; 
similar: KDEP2939, 
0.986.611.293 

 

AA2940-00 
Portacomparatore  inizio 
mandata 

Dial gauge bearing for delivery 
start 

 

 

Supporto comparatore per inizio 
mandata 12x1mm. 
 
In cassetta: AZ0001-01, AZ0011-
02, AZ0014-00, AZ0016-00, 
AZ0012-00, AZ0012-05, AZ0012-
30; 
similar: KDEP2940, 
0.986.611.294 

Dial gauge bearing for the 
delivery start 12x1mm. 
 
In tool kit: AZ0001-01, AZ0011-
02, AZ0014-00, AZ0016-00, 
AZ0012-00, AZ0012-05, AZ0012-
30; 
similar: KDEP2940, 
0.986.611.294 

 

AAE459-VE 
Provanticipo graduato per 
pompe VE (2 fori) 

Graduated gauge for VE 
pumps (2 holes) 

 

Per la prova dell'anticipo 
automatico su pompe VE a 2 fori. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar:EFEP459-VE, 
1.688.130.139 

To test the automatic advance on 
VE pumps with 2 holes. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar:EFEP459-VE, 
1.688.130.139 

 

AAE462-00 
Portacomparatore per pompe 
EP, .., VE 

Dial gauge bearing  for  EP, ..., 
VE pumps 

 

Portacomparatore per la 
misurazione della quota di inizio 
mandata; filetto 12x1mm. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: EFEP462, 1.688.130.045 

Dial gauge bearing for measuring 
the delivery start; thread 
12x1mm. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: EFEP462, 1.688.130.045 

 
AAZ010-32 Raccordo Reduction 

 

Raccordo femmina 12x1,5mm., 
maschio 12x1,5mm. 
 
In cassetta: AZ0001-01 

Reduction female 12x1,5mm., 
male 12x1,5mm. 
 
In tool kit: AZ0001-01 
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AAZ010-33 Raccordo Reduction 

 

Raccordo femmina 14x1,5mm., 
maschio 12x1,5mm. 
 
In cassetta AZ0001-01 

Reduction female 14x1,5mm., 
male 12x1,5mm. 
 
In tool kit AZ0001-01 

 
AC0431-00 Cacciavite torx 30 Torx 30 screwdriver 

 

Cacciavite torx tx30, per pompa 
VE. 
 
 
In cassetta: AZ0001-01 

Torx screwdriver tx30, for VE 
pump. 
 
 
In tool kit: AZ0001-01 

 
AC0433-01 Cacciavite 5mm sferoidale Spheroidal scewdriver 5mm 

 

Cacciavite brugola 5mm. 
sferoidale, per agire fino a 45° di 
inclinazione. 
 
In cassetta: AZ0001-01 

Spheroidal scewdriver 5mm. to 
operate until 45°. 
 
 
In tool kit: AZ0001-01 

 
AZ0129-00 Punzone VE VE plug 

 

Tampone in nylon per inserire 
paraolio. 
 
In cassetta AZ0001-01 

Nylon plug for inserting oil seal. 
 
 
In tool kit AZ0001-01 

 
AZ0130-00 Punzone VE VE plug 

 

Tampone in nylon per inserire 
paraolio con albero montato. 
 
In cassetta AZ0001-01 

Nylon plug for inserting oil seal, 
completed with shaft. 
 
In tool kit AZ0001-01 

 
 

AZ0002-00 Cassetta EP, VA, B,...., C Tool kit EP, VA, B,...., C 

 

Cassetta attrezzatura per 
montaggio e smontagggio pompe 
Bosch EP, VA, B, ..., C. 

Tool kit for mounting and 
dismounting Bosch EP, VA, B, ..., 
C pumps. 

 
AA1000-00 Raccordo diam. 28mm Union (reduction) diam. 28mm 

 

Raccordo filettato 28x1,5mm. per 
pompe EP e VA. 
 
In cassetta: AZ0002-00; 
similar: KDEP1000 

Threaded union 28x1,5mm. for EP 
and VA pumps. 
 
In tool kit: AZ0002-00; 
similar: KDEP1000 
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AA1086-00 Chiave valvola VE Wrench valve VE 

 

Chiave per valvola regolatore 
pressione VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01, AZ0002-00; 
similar:KDEP1086, 0.986.611.757 

Governing pressure wrench. 
 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01, AZ0002-00; 
similar:KDEP1086, 0.986.611.757 

 
AA1091-00 Chiave millerighe CL Toothed CL wrench 

 

Chiave dentata per leva comando. 
 
Similar: KDEP1091, 
0.986.611.765; 
in cassetta AZ0002-00 

Toothed wrench for control level. 
 
Similar: KDEP1091, 
0.986.611.765; 
in tool kit AZ0002-00 
 

 
AA1092-00 Attrezzo regolatore valvola Jig for adjusting valve 

 

Attrezzo per regolatore pressione 
valvola VA, VE. 
 
In cassetta: AZ0001-01, AZ0002-
00; 
similar: KDEP1092, 
0.986.611.766 

Jig for adjusting VA, VE pressure 
valve. 
 
In tool kit: AZ0001-01, AZ0002-
00; 
similar: KDEP1092, 
0.986.611.766 

 
AA1097-00 Attrezzo inseritore, estrattore Mounting and extracting tool 

 

Tampone per inserire ed estrarre 
gruppo rulli. 
 
In cassetta AZ0002-00; 
similar: KDEP1097, 
0.986.611.780 

Jig for mounting and extracting 
the bushing group. 
 
In tool kit AZ0002-00; 
similar: KDEP1097, 
0.986.611.780 

 
AA1100-00 Calotta di montaggio Housing-cap 

 

Calotta di alloggiamento anello 
porta rulli. 
 
In cassetta: AZ0001-01, AZ0002-
00; 
similar: KDEP1100,0.986.611.790 

Cap for the housing of the roll 
bearing ring. 
 
In tool kit: AZ0001-01, AZ0002-
00; 
Similar: KDEP1100,0.986.611.790 

 
AA1101-00 Calotta di montaggio Housing-cap 

 

Calotta di alloggiamento pattini 
rotore di distribuzione. 
 
In cassetta: AZ0001-01, AZ0002-
00; 
similar: KDEP1101, 
0.986.611.791 

Cap for the housing of the timing 
system rotor runner. 
 
In tool kit: AZ0001-01, AZ0002-
00; 
similar: KDEP1101, 
0.986.611.791 

 
AA2946-00 Raccordo diam. 26mm. Union diam. 26mm. 

 

Raccordo filettato diam. 26mm. 
 
In cassetta AZ0002-00; 
similar: KDEP2946 

Threarded union diam. 26mm. 
 
In tool kit AZ0002-00; 
similar: KDEP2946 

 
 
 



 
- 112 - 

AAE459-00 
Provanticipo graduato per 
pompe EP, VA, ..., B, C 

Graduated gauge for EP, VA, 
..., B, C pumps 

 

Per la prova dell'anticipo 
automatico su pompe EP, VA, ..., 
B, C; completo di prolunga. 
 
In cassetta AZ0002-00; 
similar: EFEP459, 1.688.130.121 

For testing the automatic advance 
on EP, VA, ..., B, C pumps; 
equipped with extended pin. 
 
In tool kit AZ0002-00;  
similar: EFEP459, 1.688.130.121 

 
 

AZ0003-01 Cassetta P completa Tool kit P full optionals 

 

Cassetta attrezzatura pompa P. 
 
Per montaggio e smontaggio 
pompe Bosch P; con comparatore. 

Tool kit for P pump. 
 
For mounting and dismounting 
Bosch P pump; with comparator. 

 
 

AA1041-00 Alzapunteria pompa Tappet lifter 

 

Alzapunteria per pompa P; filetto 
10x1mm. 
 
Similar: KDEP1041, 
0.986.611.613; 
in cassetta: AZ0003-01 

Runner tappet lifter for P pump; 
thread 10x1mm. 
 
Similar: KDEP1041, 
0.986.611.613; 
in tool kit: AZ0003-01 

 
AA2910-00 Alzapunteria ad eccentrico Eccentric tappet lifter 

 

Alzapunteria ad eccentrico. 
 
In cassetta: AZ0003-01; 
similar: KDEP2910, 
0.986.611.226 
 

Eccentric tappet lifter. 
 
In tool kit: AZ0003-01; 
similar: KDEP2910, 
0.986.611.226 
 

 
AA2911-00 Estrattore gruppo pompante Pumping group puller 

 

Estrattore gruppo pompante con 
riduzione altezza 25,5mm. 
 
In cassetta: AZ0003-01; 
similar: KDEP2911 
 

Pumping group puller with 
reduction, height 25,5mm. 
 
In tool kit: AZ0003-01; 
similar: KDEP2911 
 

 
AA2962-00 Morsetto pompante P Pumping clamp P 

 

Morsetto per lo smontaggio del 
gruppo pompante. 
 
In cassetta AZ0003-01; 
similar: KDEP2962, 
0.986.611.356 

Clamp for dismounting the 
pumping group. 
 
In tool kit AZ0003-01; 
similar: KDEP2962, 
0.986.611.356 
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AA2986-00 Chiave dentata pompa  P Toothed wrench P pump 

 

Chiave dentata con quadro da 
1/2"" per raccordi pompa P; 
esagono 23mm. 
 
In cassetta: AZ0003-01; 
similar:KDEP2986, 0.986.611.451 

Toothed wrench with 1/2"" for P 
pump connection;  hexagon 
23mm. 
 
In tool kit: AZ0003-01; 
similar:KDEP2986, 0.986.611.451 

 
AA2997-00 Chiave dentata P Toothed wrench P 

 

Chiave dentata raccordi pressione 
per regolazione mandata pompa 
P. 
 
In cassetta AZ0003-01; 
similar: KDEP2997, 
0.986.611.452 

Open toothed wrench for pressure 
unions for delivery adjustment of 
P pump. 
 
In tool kit AZ0003-01; 
similar: KDEP2997, 
0.986.611.452 

 

AAE388-0A 
Portacomparatore  
P7000/8500 

Dial gauge bearing 
P7000/8500 

 

 

Portacomparatore per pompe 
P7000/8500 per rilevare la quota 
inizio mandata; attacco 
24x1,5mm. 
 
In cassetta: AZ0003-01; 
similar: EFEP388-A, 
1.688.130.085, 1.688.130.112 

Comparator bearing to survey the 
delivery start level for 
P7000/8500 pumps; connection 
24x1,5mm. 
 
In tool kit: AZ0003-01; 
similar: EFEP388-A, 
1.688.130.085, 1.688.130.112 

 
AAE393-00 Portacomparatore PE, ..., P Comparator bearing PE, ..., P 

 

Portacomparatore per pompe PE, 
..., P per misurare la corsa 
dell'asta; filetto da 24x1,5mm. 
 
In cassetta: AZ0003-01; 
similar: EFEP393, 1.688.130.030, 
1.688.130.270 

Comparator bearing to survey the 
rod stroke for PE, ..., P pumps; 
thread 24x1,5mm. 
 
In tool kit: AZ0003-01; 
similar: EFEP393, 1.688.130.030, 
1.688.130.270 

 
AAZ000-00 Comparatore 10/100 10/100 comparator 

 

Comparatore centesimale, corsa 
10mm. 
 
In cassetta: AZ0014-00, AZ0003-
01, AZ0011-02; 
similar: 1.687.233.011 

Centesimal comparator, stroke 
10mm. 
 
In tool kit: AZ0014-00, AZ0003-
01, AZ0011-02; 
similar: 1.687.233.011 
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AZ0004-00 Cassetta VE, LDA Tool kit VE,  LDA 

 

Cassetta VE, LDA. Tool kit VE, LDA. 

 
 

AA1088-00 Portacomparatore VE/LDA Comparator bearing VE/LDA 

 

Portacomparatore per pompe 
VE/LDA. 
 
In cassetta AZ0004-00 
similar: KDEP1088, 
0.986.611.759 
 

Comparator bearing for VE/LDA 
pumps. 
 
In tool kit AZ0004-00 
similar: KDEP1088, 
0.986.611.759 
 

 

AA1088-02 
Coppia spine filettate per 
comparatore 

Threaded pins for comparator 

 

 

Per ricambio testina terminale 
comparatore. 
 
Filetto 2mm. e 3mm., lunghezza 
10mm.; 
in cassetta: AZ0004-00; 
similar: 0.986.611.761, 
KDEP1088-2 

Spare threaded pins for 
comparator terminal. 
 
Thread 2mm. and 3mm., length 
10mm.; 
in tool kit: AZ0004-00; 
similar: 0.986.611.761, 
KDEP1088-2 

 
AA1089-00 Portacomparatore VE, LDA Comparator bearing VE, LDA 

 

Supporto comparatore per pompe 
VE/LDA, composto da 2 pezzi. 
 
In cassetta: AZ0004-00; 
similar: KDEP1089, 
1.680.110.670 
 

Comparator bearing for VE/LDA 
pumps, composed by 2 tools. 
 
In tool kit: AZ0004-00; 
similar: KDEP1089, 
1.680.110.670 
 

 
AA1090-00 Cacciavite LDA, VE Screwdriver for LDA, VE 

 

Cacciavite LDA, VE. 
 
In cassetta AZ0004-00; 
similar: KDEP1090, 
0.986.611.764 
 

Screwdriver for LDA, VE. 
 
In tool kit AZ0004-00; 
similar: KDEP1090, 
0.986.611.764 
 

 
AA1096-00 Chiave LDA, VE Wrench LDA, VE 

 

Chiave per perno regolatore VE, 
LDA. 
 
In cassetta AZ0004-00; 
similar: KDEP1096, 
0.986.611.778 

Wrench for governor pin VE, LDA. 
 
 
In tool kit AZ0004-00; 
similar: KDEP1096, 
0.986.611.778 
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AA1102-00 Blocchetto VE, LDA Clamp VE, LDA 

 

Blocchetto in teflon per bloccaggio 
perno della membrana. 
 
In cassetta: AZ0004-00; 
similar: KDEP1102, 
0.986.611.792 

Teflon clamp for pin blocking. 
 
 
In tool kit: AZ0004-00; 
similar: KDEP1102, 
0.986.611.792 

 
AA1103-00 Perno VE, LDA VE, LDA pin 

 

Perno allineamento fase per 
boccola. 
 
In cassetta: AZ0004-00 
similar: KDEP1103, 
0.986.611.795 

Alignment pin for bush holes. 
 
 
In tool kit: AZ0004-00 
similar: KDEP1103, 
0.986.611.795 

 
AA1104-00 Estrattore VE, LDA VE, LDA puller 

 

Estrattore bussola VE, LDA. 
 
In cassetta: AZ0004-00; 
similar: KDEP1104, 
0.986.611.796 

VE, LDA bush puller. 
 
In tool kit: AZ0004-00; 
similar: KDEP1104, 
0.986.611.796 

 
AA1105-00 Bussola di misura Checking bush 

 

Riscontri elastici calibrati LDA. 
 
In cassetta AZ0004-00; 
similar: KDEP1105, 
0.986.611.799 

Elastic checking LDA bush. 
 
In tool kit AZ0004-00; 
similar: KDEP1105, 
0.986.611.799 

 
 

AZ0005-01 Cassetta pompa M Tool kit M pump 

 

Cassetta per smontaggio e 
montaggio pompe Bosch, tipo 
PES... M, PES... RSF... 
Mercedes. 

Tool kit for dismounting and 
mounting Bosch pumps, 
PES... M, PES... RSF... 
Mercedes type. 

 
 

AA1044-00 Chiave millerighe Toothed wrench 

 

Chiave per raccordo millerighe 
Mercedes. 
 
In cassetta AZ0005-01; 
similar: KDEP1044, 
0.986.611.623, 0.986.611624, 
1.688.131.850 

Toothed wrench for Mercedes 
connection. 
 
In tool kit AZ0005-01; 
similar: KDEP1044, 
0.986.611.623, 0.986.611624, 
1.688.131.850 
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AA1045-00 
Campana per controllo tenuta 
nafta 

Diesel oil  holding checking 
bell 

 

Campana per controllo tenuta 
nafta per pompa M Mercedes. 
 
In cassetta AZ0005-01; 
similar: 1.688.131.860, 
KDEP1045 
 

Diesel oil holding checking bell for 
Mercedes M pump. 
 
In tool kit AZ0005-01; 
similar: 1.688.131.860, 
KDEP1045 
 

 
AA1077-00 Ferma fase pompe MW Stroke holding spring device 

 

Attrezzo fermafase pompa MW 
con molla su Mercedes, Fiat. 
 
In cassetta AZ0005-01; 
similar: KDEP1077, 
0.986.611.746 

Stroke holding spring device for 
MW pumps on Mercedes, Fiat. 
 
In tool kit AZ0005-01; 
similar: KDEP1077, 
0.986.611.746 

 
AA1563-00 Kit alzapunteria Tappet lifter kit 

 

Alzapunteria PES M 4/5/6 cil. 
 
In cassetta AZ0005-01; 
similar: KDEP1563, 
0.986.612.089 

Tappet lifter for PES M 4/5/6 cyl. 
 
In tool kit AZ0005-01; 
similar: KDEP1563, 
0.986.612.089 

 
AC0474-00 Chiave poliganale da 17mm Poligonal wrench 

 

Chiave poliganale da 17mm, 
quadro 1/2. 
 
In cassetta AZ0005-01 

Poligonal wrench 17mm, 1/2 
square. 
 
In tool kit AZ0005-01 

 
AC0477-00 Chiave poligonale da 17mm Poligonal wrench 17mm 

 

Chiave poligonale da 17mm. 
 
In cassetta AZ0005-01 

Polygonal wrench 17mm. 
 
In tool kit AZ0005-01 

 
AZ0136-03 Portacomparatore M Comparator bearing M 

 

Portacomparatore per pompe M 
per misurare la corsa dell'asta. 
 
In cassetta: AZ0005-01 

Comparator bearing to survey the 
rod stroke for M pumps. 
 
In tool kit: AZ0005-01 
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AZ0006-00 Cassetta MW MW tool kit 

 

Cassetta con attrezzatura 
completa per montaggio e 
smontaggio pompe MW. 

Complete tool kit for mounting 
and dismounting MW pumps. 

 
 

AA1051-00 Alzapunteria Mercedes Mercedes tappet lifter 

 

Alzapunteria MW Mercedes a 
doppia alzata. 
 
In cassetta AZ0006-00; 
similar: KDEP1051 

Double tappet lifter for MW 
Mercedes. 
 
In tool kit AZ0006-00; 
similar: KDEP1051 

 
AA1052-00 Doppio tubo Double pipe 

 

Doppio tubo per prova di tenuta 
pompanti. 
 
Similar: KDEP1052, 
0.986.611.660; 
in cassetta AZ0006-00 

Double pipe for seal test pumping. 
 
 
Similar: KDEP1052, 
0.986.611.660; 
in tool kit AZ0006-00 

 
AA1053-00 Tubo triplo Triple pipe 

 

Tubo triplo per provare la tenuta 
dei pompanti. 
 
In cassetta: AZ0006-00; 
similar: KDEP1053, 
0.986.611.663 

Triple pipe for seal pumping test. 
 
 
In tool kit: AZ0006-00; 
similar: KDEP1053, 
0.986.611.663 

 
AA1054-00 Boccola albero Shaft bush 

 

Boccola di protezione paraolio per 
montaggio albero, pompa MW. 
Cono diam. 17mm. 
 
In cassetta AZ0006-00; 
similar: KDEP1054,0.986.611.666 

Protection oil seal bush for 
mounting the shaft, MW pump. 
Cone diam. 17mm. 
 
In tool kit AZ0006-00; 
similar: KDEP1054,0.986.611.666 

 
AA1055-00 Boccola albero Shaft bush 

 

Boccola di protezione paraolio per 
montaggio albero, pompa MW. 
 
Cono diam. 20mm. 
In cassetta: AZ0006-00 
similar: KDEP1055, 
0.986.611.668 

Protection oil seal bush for 
mounting the shaft, MW pump. 
 
Cone diam. 20mm. 
In tool kit: AZ0006-00; 
similar: KDEP1055, 
0.986.611.668 

 
AA1056-00 Estrattore smontaggio Dismounting puller 

 

Estrattore smontaggio. 
 
In cassetta: AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1056 
 

Dismounting puller. 
 
In tool kit: AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1056 
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AA1057-00 Piastra pompante Pumping plate 

 

Piastra per pompante MW; 
2 pezzi. 
 
Similar: KDEP1057, 
0.986.611.677; 
in cassetta: AZ0006-00 

MW pumping plate; 
2 tools. 
 
Similar: KDEP1057, 
0.986.611.677; 
in tool kit: AZ0006-00 

 
AA1058-00 Spina capsule Pin 

 

Mandrino incassatore per tappi 
punteria MW. 
 
In cassetta: AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1058, 
0.986.611.678 

Inserter pin for the MW fork. 
 
 
In tool kit: AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1058, 
0.986.611.678 

 
AA1059-00 Attrezzo montaggio cuscinetto Device for bearing inserter 

 

Attrezzo per montaggio cuscinetto 
MW. 
 
In cassetta: AZ0006-00; 
similar: KDEP1059, 
0.986.611.679 
 

Device for mounting the MW 
bearing. 
 
In tool kit: AZ0006-00; 
similar: KDEP1059, 
0.986.611.679 
 

 
AA1060-00 Attrezzo montaggio cuscinetto Bearing inserter tool 

 

Attrezzo per montaggio cuscinetto 
per pompa MW. 
 
In cassetta: AZ0006-00; 
similar: KDEP1060, 
0.986.611.680 

Bearing inserter tool for MW 
pump. 
 
In tool kit: AZ0006-00; 
similar: KDEP1060, 
0.986.611.680 

 
AA1061-00 Portacomparatore misuratore Measuring dial gauge bearing 

 

Portacomparatore per misurare la 
quota del manicotto regolatore 
MW. 
 
In cassetta: AZ0006-00; 
similar: KDEP1061, 
0.986.611.683 

Dial gauge bearing device for 
measuring the MW governor bush. 
 
 
In tool kit: AZ0006-00; 
similar: KDEP1061, 
0.986.611.683 

 
AA1062-00 Chiave MW MW wrench 

 

Chiave quattro denti per 
portamasse regolatore MW. 
 
In cassetta: AZ0006-00; 
similar: KDEP1062, 
0.986.611.695 
 

Toothed wrench for adjusting MW 
counterweight governor. 
 
In tool kit: AZ0006-00; 
similar: KDEP1062, 
0.986.611.695 
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AA1063-00 Chiave a tubo MW MW adjusting wrench 

 

Chiave registro molla regolatore. 
 
 
Similar: KDEP1063, 
0.986.611.696; 
in cassetta: AZ0006-00 

Wrench adjusting spring 
governor. 
 
Similar: KDEP1063, 
0.986.611.696; 
in tool kit: AZ0006-00 

 
AA1064-00 Chiave a tubo RW Wrench for governor RW 

 

Chiave registro regolatore RW. 
 
Similar: KDEP1064, 
0.986.611.703; 
in cassetta: AZ0006-00 

Wrench for governor RW. 
 
Similar: KDEP1064, 
0.986.611.703; 
in tool kit: AZ0006-00 

 
AA1066-00 Dispositivo montaggio Device for pumping group 

 

Dispositivo per gruppo pompanti 
MW. 
 
Similar: KDEP1066, 
0.986.611.717; 
in cassetta: AZ0006-00 

Device for pumping group. 
 
 
Similar: KDEP1066, 
0.986.611.717; 
in tool kit: AZ0006-00 

 

AA1068-00 
Alzapunteria MW, FIAT, 
VOLVO, SCANIA 

MW, FIAT, VOLVO, SCANIA 
tappet lifter 

 

Alzapunteria pompante MW, FIAT, 
VOLVO, SCANIA. 
 
In cassetta AZ0006-00; 
similar: KDEP1068, 
0.986.611.733 

MW, FIAT, VOLVO, SCANIA tappet 
lifter. 
 
In tool kit AZ0006-00; 
similar: KDEP1068, 
0.986.611.733 

 
AA1069-00 Inseritore cuscinetti Bearing inserter tool 

 

Inseritore cuscinetti per pompe 
MW, FIAT, VOLVO, SCANIA. 
 
In cassetta AZ0006-00 
similar: KDEP1069, 
0.986.611.735 

Bearing inserter tool for MW, 
FIAT, VOLVO, SCANIA pumps. 
 
In tool kit AZ0006-00 
similar: KDEP1069, 
0.986.611.735 

 
AA1505-00 Premipunteria universale Universal tappet presser 

 

Premipunteria universale pompa 
A, B, BV, M, MW e P. 
 
In cassetta: AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1505, 
0.986.611.993 

Universal tappet presser for A, B, 
BV, M, MW and P. 
 
In tool kit: AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1505, 
0.986.611.993 
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AZ0007-00 
Cassetta CAV, DPA, 
ROTODIESEL 

Tool kit CAV, DPA, 
ROTODIESEL 

 

Cassetta fase CAV, DPA, 
ROTODIESEL. 
 
Attrezzatura per fase 
micrometrica motore pompa 
CAV, DPA, ROTODIESEL con 
comparatore attacco 
posteriore 

Tool kit stroke engine setting 
on CAV, DPA, ROTODIESEL. 
 
Micrometric timing kit engine 
pump CAV, DPA, 
ROTODIESEL with indicator 
and back connection 

 
 

AZ0008-00 Cassetta CAV, DPA Tool kit CAV, DPA 

 

Cassetta smontaggio e 
rimontaggio pompe rotative CAV, 
DPA con regolatore meccanico ed 
idraulico. 

Tool kit for dismounting and 
mounting rotative CAV, DPA 
pumps with mechanical and 
hydraulic governor. 

 
 

AH1804-442 Raccordo per manometro Union for gauge 

 

Raccordo per manometro 
8x1,25mm. 
 
In cassetta: AZ0008-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-442 

Union for gauge, 8x1,25mm. 
 
 
In tool kit: AZ0008-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-442 

 
AH7044-889 Chiave rotore CAV, DPA Rotor wrench CAV, DPA 

 

Chiave rotore. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7044-889 
 

Rotor wrench. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7044-889 
 

 
AH7044-895 Astina Sofim Sofim rod 

 

Astina Sofim. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7044-895 

Sofim rod. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7044-895 

 
AH7044-897 Bussola Seal protection cap 

 

14,7 x 43mm. DPA, DPS, DP200. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7044-897 

14,7 x 43mm. DPA, DPS, DP200. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7044-897 
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AH7044-898 Bussola Seal protection cap 

 

21 x 26mm. DPA, DPS, DP200. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7044-898 

21 x 26mm. DPA, DPS, DP200. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7044-898 

 
AH7144-11 Bussola Seal protection cap 

 

11,1 x 23mm. DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-11 

11,1 x 23mm. DPA. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-11 

 
AH7144-124 Bussola Seal protection cap 

 

4,9 x 28mm DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-124 

4,9 x 28mm DPA. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-124 

 
AH7144-18 Bussola Oil seal protection cap 

 

Bussola. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-18 

Oil seal protection cap. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-18 

 
AH7144-260A Attrezzo paraolio Oil seal tool 

 

Attrezzo per montaggio paraolio 
DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-260A 

Tool for mounting DPA oil seal. 
 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-260A 

 
AH7144-261 Chiave  brugola Torque adaptor 

 

Esagono 8mm. DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-261 
 

Hexagon 8mm. DPA. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-261 
 

 
AH7144-262 Kit prova tenuta testa DPA Kit for DPA testing 

 

Kit prova tenuta testa DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-262 

Kit for DPA testing. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-262 
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AH7144-458b Bussola Oil seal protection cap 

 

Bussola 9,6x44mm. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-458B 

Oil seal protection cap 9,6x44mm. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-458B 

 
AH7144-458C Bussola Oil seal protection cap 

 

Bussola 10,5x51mm. 
 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-458C 

Oil seal protection cap 
10,5x51mm. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-458C 

 
AH7144-459A Coppia bussole Or Or double bush 

 

Coppia bussole Or 8x50mm. 
 
In cassetta AZ0008-00;  
similar: 7144-459A 

Or double bush 8x50mm. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-459A 

 
AH7144-465 Chiave millerighe Toothed wrench 

 

Chiave millerighe. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-465 
 

Toothed wrench. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-465 
 

 
AH7144-508B Calibro testa idraulica Idraulic head checking gauge 

 

Calibro centraggio testa idraulica. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-508B 
 

Idraulic head checking gauge. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-508B 
 

 

AH7144-508C 
Calibro testa idraulica 
maggiorata 

Idraulic head checking gauge 

 

Calibro centraggio testa idraulica 
maggiorata DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-508C 
 

Idraulic head oversize checking 
gauge DPA. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-508C 
 

 
AH7144-744 Chiave testa idraulica DPA Hydraulic head wrench DPA 

 

Chiave testa idraulica. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-744 
 

Hydraulic head wrench. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-744 
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AH7144-773 Chiave doppia dentata per DPA Toothed wrench for DPA 

 

Chiave doppia dentata. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-773 
 

Toothed wrench. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-773 
 

 
AH7144-820 Guida paraolio Oil seal protection cap 

 

Guida paraolio. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-820 

Oil seal protection cap. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-820 

 
AH7144-875 Estrattore manicotto Sleeve puller 

 

Estrattore manicotto DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-875 
 

Sleeve puller DPA. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-875 
 

 
AH7144-900 Guida paraolio Oil seal protection cap 

 

Guida paraolio. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-900 

Oil seal protection cap. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-900 

 

AH7244-125B 
Chiave vite camme DPA, DPS, 
DP200 

Cam swift wrench DPA, DPS, 
DP200 

 

Chiave vite camme. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7244-125B 

Cam swift wrench. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7244-125B 

 
AH7244-168 Chiave regolazione Adjusting wrench 

 

Chiave di regolazione pressione 
trasferta 14x1,5mm. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7244-168, 7244-571 

Adjusting wrench for squirt feed 
pressure 14x1,5mm. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7244-168, 7244-571 

 
AH7244-186 Guida paraolio Oil seal protection cap 

 

Guida paraolio. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7244-186 
 

Oil seal protection cap. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7244-186 
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AH7244-261 Chiave 8mm Wrench 8mm 

 

Chiave 8mm. per DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7244-261 

Wrench 8mm. for DPA. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
Similar: 7244-261 

 
AH7244-334 Estrattore paraolio Seal oil puller 

 

Estrattore paraolio DPA. 
 
Similar: 7244-334 
in cassetta AZ0008-00 

Seal oil puller DPA. 
 
Similar: 7244-334 
in tool kit AZ0008-00 

 
AH7244-404 Chiave DPA Wrench DPA 

 

Chiave millerighe DPA. 
 
In cassetta: AZ0008-00, AZ0028-
00; 
similar: 7244-404  
 

DPA toothed wrench. 
 
In tool kit: AZ0008-00, AZ0028-
00; 
similar: 7244-404  
 

 
AH7244-59 Provanticipo DPA DPA advance gauge 

 

Provanticipo DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00 
similar: 7244-59 

DPA advance gauge. 
 
In tool kit AZ0008-00 
similar: 7244-59 

 
AH7244-70 Spillo bilancino DPA Pin DPA 

 

Spillo bilancino DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7244-70 
 

Pin DPA. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7244-70 
 

 
AZ0159-00 Raccordo entrata nafta Connector for Diesel oil inlet 

 

Raccordo entrata nafta 
14x1.5mm., 1/2"". 
 
In cassetta AZ0008-00 

Connector for Diesel oil inlet 
14x1.5mm., 1/2"". 
 
In tool kit AZ0008-00 

 
AZ0159-01 Raccordo entrata nafta Connector for Diesel oil inlet 

 

Raccordo entrata nafta 
14x1.5mm., 7/16"". 
 
In cassetta AZ0008-00 

Connector for Diesel oil inlet 
14x1.5mm., 7/16"". 
 
In tool kit AZ0008-00 
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AZ0159-02 Raccordo DPA, DPS Union DPA, DPS 

 

Raccordo femmina 14x1.5mm., 
maschio 7/16. 
 
In cassetta: AZ0008-00, AZ0008-
01 

Union female 14x1.5mm., male 
7/16. 
 
In tool kit: AZ0008-00, AZ0008-
01 

 
AZ0159-03 Raccordo DPA Union DPA 

 

Raccordo femmina 14x1,5mm., 
maschio 1/2. 
 
In cassetta: AZ0008-00, AZ0008-
01 

Union female 14x1,5mm., male 
1/2. 
 
In tool kit: AZ0008-00, AZ0008-
01 

 
AZ0159-04 Tappo DPA DPA cap 

 

Tappo cieco DPA 7/16. 
 
In cassetta AZ0008-00 

DPA blind cap 7/16. 
 
In tool kit AZ0008-00 

 
AZ0159-05 Tappo DPA DPA cap 

 

Tappo cieco 1/2 DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00 

DPA blind cap 1/2. 
 
In tool kit AZ0008-00 

 
AZ0159-06 Raccordo DPA Union DPA 

 

Raccordo prolungato per 
pressione DPA. 
 
In cassetta AZ0008-00 

Extended pressure connector DPA. 
 
 
In tool kit AZ0008-00 
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AZ0008-01 Cassetta CAV, DPS Tool kit CAV, DPS 

 

Cassetta attrezzatura CAV,DPS 
speciale. 
 
Per smontaggio, rimontaggio e 
fase pompe CAV, DPS; esecuzione 
completa 

Special tool kit CAV,DPS. 
 
 
For mounting, dismounting and 
timing for CAV, DPS pumps; 
complete version 

 
 

AAZ007-25 Manometro 0-2.5bar Manometer 0-2.5bar 

 

Manometro 0-2.5bar, diam. 
80mm. 3/8. 
 
In cassetta AZ0008-01 

Manometer 0-2.5bar, diam. 
80mm. 3/8. 
 
In tool kit AZ0008-01 

 
AC0422-00 Chiave Minimec Minimec  wrench 

 

Chiave a tubo Simms Minimec 
zigrinata millerighe. Per raccordi 
pressione Simms Minimec con 
attacco da 1/2"", diam. 16.5mm. 
 
In cassetta AZ0008-01 

Simms Minimec toothed wrench. 
For pressure unions on Simms 
Minimec with connection 1/2"", 
diam. 16.5mm. 
 
In tool kit AZ0008-01 

 
AC0425-00 Chiave torx 10 10 torx wrench 

 

Chiave torx 10. 
 
Per vite torx con impronta TX10 
In cassetta: AZ0008-01 

10 torx wrench. 
 
For TX10 torx screw  
In tool kit: AZ0008-01 

 
AC0426-00 Chiave torx 15 Torx wrench 15 

 

Chiave torx TX15. 
 
Per vite torx con impronta TX15.  
In cassetta AZ0008-01 
 

Torx wrench TX15. 
 
For torx screws TX15. 
In tool kit AZ0008-01 

 
AC0427-00 Chiave torx 20 Torx wrench 20 

 

Chiave torx TX20. 
 
Per vite torx con impronta TX20.     
In cassetta AZ0008-01 

Torx wrench TX20. 
 
For torx screw TX20.  
In tool kit AZ0008-01 

 
AC0428-00 Chiave torx 25 Torx wrench 25 

 

Chiave torx TX25, foro da 1.5mm. 
 
Per vite torx con impronta TX25; 
in cassetta AZ0016-00, AZ0008-
01; 
similar: 7244-438 

Torx wrench TX25, hole 1.5mm. 
 
For torx screw TX25;  
in tool kit AZ0016-00, AZ0008-
01; 
similar: 7244-438 
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AE0215-00 Estrattore Ford Transit Marea Ford Transit Marea puller 

 

Estrattore mozzo di 
trascinamento; per Ford Transit, 
Marea, i.d.; tre fori pompe CAV, 
DPS. 
 
In cassetta AZ0008-01 

Motoring hub puller, for Ford 
Transit, Marea, d.i.; CAV, DPS 
pumps 3 holes. 
 
 
In tool kit AZ0008-01 

 

AG0103-01 Giunto Ford Transit i.d. 
Motoring coupling Ford Transit 
i.d. 

 

Giunto per mozzo di 
trascinamento 3 fori. 
 
Per Ford Transit i.d., pompe CAV, 
DPS. 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0015-
00; 

Coupling for motoring hub with 3 
holes. 
 
For Ford Transit d.i., CAV, DPS 
pumps. 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0015-
00 

 
AH1804-411 Piastra DPC DPC plate 

 

Piastra DPC. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0009-
00; 
similar: 1804-411 

DPC plate. 
 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0009-
00; 
similar: 1804-411 

 
AH1804-604 Guida paraolio Protection cap 

 

Guida paraolio 20mm. DPC. 
 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 1804-604 

Oil seal protection cap 20mm. 
DPC. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 1804-604 

 

AH7244-275A Complessivo manometrico 
Cam box pressure measuring 
kit 

 

Complessivo manometrico. 
 
In cassetta: AZ0008-01; 
similar: 7244-275A 
 

Cam box pressure measuring kit. 
 
In tool kit: AZ0008-01; 
similar: 7244-275A 
 

 
AH7244-382 Adattatore Sofim Sofim adaptor 

 

Adattatore Sofim. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-382 

Sofim adaptor. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar:7244-382 
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AH7244-410A Chiave regolatore DPA, DPS DPA, DPS governor wrench 

 

Chiave regolatore 12x1,5mm. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-410A 

Governor wrench 12x1,5mm. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 7244-410A 

 
AH7244-411 Regolo per Golf Cav Golf Cav graduated checking 

 

Regolo Golf Cav. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-411 

Graduated checking for Golf Cav. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 7244-411 

 
AH7244-435-AD Dadi  DPS DPS nuts 

 

Serie di tappi controllo anticipo 
DPS composta da 4 tappi (tipi: a, 
b, c, d) AH7244-435-A, AH7244-
435-B, AH7244-435-C, AH7244-
435-D. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0009-
00 

Kit composed by 4 plugs (types: 
a, b, c, d) for DPS AH7244-435-A, 
AH7244-435-B, AH7244-435-C, 
AH7244-435-D. 
 
 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0009-
00 

 
AH7244-435-EH Dadi DPS DPS nuts 

 

Serie di tappi controllo anticipo 
DPS composta da 4 tappi (tipi: e, 
f, g, h) AH7244-435-E, AH7244-
435-F, AH7244-435-G, AH7244-
435-H. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-435-EH 

Kit composed by 4 plugs (types: 
e, f, g, h) for DPS AH7244-435-E, 
AH7244-435-F, AH7244-435-G, 
AH7244-435-H. 
 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 7244-435-EH 

 
AH7244-441 Bussole DPS DPS bushes 

 

Coppia di bussole per OR. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-441 
 

Couple of OR bushes. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 7244-441 
 

 
AH7244-442 Cono DPS DPS bush 

 

Bussola per OR. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-442 

OR bush. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 7244-442 
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AH7244-445A Guida paraolio DPS DPS oil seal protection cap 

 

Guida paraolio DPS. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-445A 

DPS oil seal protection cap. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 7244-445A 

 
AH7244-447 Provanticipo DPA, DPS DPA, DPC advance gauge 

 

Provanticipo DPA, DPS. 
 
Similar: 7244-447; 
in cassetta: AZ0008-01 

DPA, DPC advance gauge. 
 
Similar: 7244-447; 
in tool kit: AZ0008-01 

 
AH7244-448 Fermafase DPS DPS stroke holding 

 

Fermafase DPS. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0016-
00; 
similar: 7244-448 

DPS stroke holding. 
 
In tool kit AZ0008-01, AZ0016-
00; 
similar: 7244-448 

 
AH7244-485 Inseritore Inserter 

 

Inseritore paraolio. 
 
In cassetta AZ0008-01, AZ0015-
00; 
similar: 7244-485 

Oil seal inserter. 
 
In tool kit AZ0008-01, AZ0015-
00; 
similar: 7244-485 

 
AH7244-571 Chiave registro 1/2 CAV Register wrench 1/2 CAV 

 

Chiave registro 1/2"" CAV. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-571 
 

Register wrench 1/2"" CAV. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 7244-571 
 

 
AH7244-572 Tappo DPS DPS cap 

 

Tappo DPS i.d. 
 
In cassetta: AZ0015-00, AZ0008-
01; 
similar: 7244-572 

DPS d.i. cap. 
 
In tool kit: AZ0015-00, AZ0008-
01; 
similar: 7244-572 

 
AH7244-573 Chiave camme DPS Cam wrench DPS 

 

Chiave camme DPS i.d. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0015-
00; 
similar: 7244-573 
 

Cam wrench DPS d.i. 
 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0015-
00; 
similar: 7244-573 
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AH7244-581 Ghiera DPS Metal ring for DPS 

 

Ghiera DPS. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-581 
 

Metal ring for DPS. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 7244-581 
 

 
AH7244-582 Portacomparatore DPS Comparator bearing DPS 

 

Portacomparatore DPS turbo. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-582 
 

DPS turbo comparator bearing. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 7244-582 
 

 
AH7244-583 Staffa per regolo Golf Cav Plate Golf Cav checking gauge 

 

Staffa per regolo Golf Cav. 
 
Da utilizzare con AH7244-411; 
similar: 7244-583 
in cassetta AZ0008-01 

Plate for checking gauge Golf Cav. 
 
To be used with AH7244-411; 
similar: 7244-583 
in tool kit AZ0008-01 

 
AH7244-584 Chiave dentata DPS Toothed wrench 

 

Chiave dentata DPS. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-584 

DPS toothed wrench. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 7244-584 

 
AH7244-586 Chiave doppia LDA Double wrench LDA 

 

Chiave doppia LDA. 
 
Similar: 7244-586 
in cassetta AZ0008-01 

Double wrench LDA. 
 
Similar: 7244-586 
in tool kit AZ0008-01 

 
AZ0128-04 Perni mantenimento fase Stroke holding pins 

 

Per Ford Transit i.d. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0015-
00 

For Ford Transit d.i. 
 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0015-
00 
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AZ0159-02 Raccordo DPA, DPS Union DPA, DPS 

 

Raccordo femmina 14x1,5mm., 
maschio 7/16. 
 
In cassetta: AZ0008-00, AZ0008-
01 

Union female 14x1,5mm., male 
7/16. 
 
In tool kit: AZ0008-00, AZ0008-
01 

 
AZ0159-03 Raccordo DPA Union DPA 

 

Raccordo femmina 14x1,5mm., 
maschio 1/2. 
 
In cassetta: AZ0008-00, AZ0008-
01 

Union female 14x1,5mm., male 
1/2. 
 
In tool kit: AZ0008-00, AZ0008-
01 

 
AZ0200-00 Disco fasatore pompe DPS Timing disk DPS pumps 

 

Dispositivo graduato con bolla per 
fase pompe CAV, DPS. 
 
In cassetta AZ0008-01, AZ0015-
00 

Timing disk with bubble for stroke 
for CAV, DPS pumps. 
 
In tool kit AZ0008-01, AZ0015-00 

 
 

AZ0009-00 Cassetta DPC, DPS Tool box DPC, DPS 

 

Cassetta attrezzatura DPC, 
DPS. 
 
Per smontaggio e montaggio 
pompa DPC, DPS; 
esecuzione ridotta 

Tool kit DPC, DPS. 
 
 
For mounting and 
dismounting of DPC, DPS 
pumps; 
small version 

 
 

AC0424-04 Chiave ingranaggio Peugeot 
Wrench for motoring gear 
Peugeot 

 

Chiave ingranaggio Peugeot. 
Diam. 35,5mm.  
 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01 

Wrench for motoring gear 
Peugeot. Diam. 35,5mm.  
 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01 

 
AH1804-401 Chiave vite camme nuovo tipo Cam swift wrench new type 

 

Chiave vite camme DPC nuovo 
tipo. 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01 

Cam swift wrench DPC new type. 
 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01 
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AH1804-411 Piastra DPC DPC plate 

 

Piastra DPC. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0009-
00; 
similar: 1804-411 

DPC plate. 
 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0009-
00; 
similar: 1804-411 

 
AH1804-417 Supporto per testa DPC Head support DPC 

 

Supporto testa idraulica. 
 
In cassetta AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-417 

Hydraulic head support. 
 
In tool kit AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-417 

 
AH1804-423 Goniometro 360° gradi  DPC Governor 360° DPC 

 

Goniometro 360° DPC. 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-423 
 

Governor 360° DPC. 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-423 
 

 
AH1804-447 Raccordo Adaptor 

 

Raccordo per pressione interna. 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-447B 

Internal pressure adaptor. 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-447B 

 
AH1804-800 Estrattore bussola DPC DPC bush puller 

 

Estrattore bussola DPC. 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01 
similar: 1804-800 

DPC bush puller. 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01 
similar: 1804-800 

 
AH1804-811 Provanticipo DPC DPC advance gauge 

 

Provanticipo DPC. 
 
In cassetta: AZ0009-01, AZ0009-
00; 
similar: 1804-811 

DPC advance gauge. 
 
In tool kit: AZ0009-01, AZ0009-
00; 
similar: 1804-811 

 
AH1804-811A Set di 3 spine 3 pins kit 

 

Set di 3 spine. 
 
In cassetta AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-811A 

3 pins kit. 
 
In tool kit AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-811A 
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AH1804-811D Adattatore provanticipo DPC DPC advance gauge adaptor 

 

Adattatore per provanticipo con 
filetto grande. 
 
In cassetta AZ0009-00; 
similar: 1804-811D 

Advance gauge adaptor with big 
thread. 
 
In tool kit AZ0009-00; 
similar: 1804-811D 

 
AH7244-435-AD Dadi  DPS DPS nuts 

 

Serie di tappi controllo anticipo 
DPS composta da 4 tappi (tipi: a, 
b, c, d) AH7244-435-A, AH7244-
435-B, AH7244-435-C, AH7244-
435-D. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0009-
00 

Kit composed by 4 plugs (types: 
a, b, c, d) for DPS AH7244-435-A, 
AH7244-435-B, AH7244-435-C, 
AH7244-435-D. 
 
 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0009-
00 

 
 

AZ0009-01 Cassetta CAV, DPC Tool kit CAV, DPC 

 

Cassetta attrezzatura CAV, DPC 
speciale. 
 
Per smontaggio, montaggio e fase 
pompe CAV, DPC; esecuzione 
completa 

Special tool kit CAV, DPC. 
 
 
For mounting, dismounting and 
timing CAV, DPC pumps; 
complete version 

 
 

AC0424-04 Chiave ingranaggio Peugeot 
Wrench for motoring gear 
Peugeot 

 

Chiave ingranaggio Peugeot. 
Diam. 35,5mm.  
 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01 

Wrench for motoring gear 
Peugeot. Diam. 35,5mm.  
 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01 

 
AC0476-00 Chiave esagonale Exagonal wrench 

 

Chiave esagonale da 14mm. 
 
In cassetta AZ0009-01 

Exagonal wrench 14mm. 
 
In tool kit AZ0009-01 

 
AE0250-00 Estrattore CAV, DPC CAV, DPC extractor 

 

Estrattore anello esterno. 
 
Per pompa CAV, DPC;fondo 
in cassetta AZ0009-01 

External ring puller. 
 
For CAV, DPC pump;bottom 
in tool kit AZ0009-01 
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AE0250-01 Estrattore anello interno Internal ring puller 

 

Estrattore per anello interno CAV, 
DPC. 
 
Da utilizzare con AZ0133-00; 
in cassetta: AZ0009-01 

Internal ring puller for CAV, DPC. 
 
 
To be used with AZ0133-00; 
in tool kit: AZ0009-01 

 
AH1804-401 Chiave vite camme nuovo tipo Cam swift wrench new type 

 

Chiave vite camme DPC nuovo 
tipo. 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01 

Cam swift wrench DPC new type. 
 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01 

 
AH1804-417 Supporto per testa DPC Head support DPC 

 

Supporto testa idraulica. 
 
In cassetta AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-417 

Hydraulic head support. 
 
In tool kit AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-417 

 
AH1804-423 Goniometro 360° gradi  DPC Governor 360° DPC 

 

Goniometro 360° gradi DPC. 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-423 
 

Governor 360° DPC. 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-423 
 

 
AH1804-442 Raccordo per manometro Union for gauge 

 

Raccordo per manometro 
8x1,25mm. 
 
In cassetta: AZ0008-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-442 

Union for gauge, 8x1,25mm. 
 
 
In tool kit: AZ0008-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-442 

 
AH1804-444 Chiave registro Adjusting wrench 

 

Chiave registro nafta DPC. 
 
In cassetta AZ0009-01; 
similar: 1804-444 
 

Diesel oil adjusting wrench DPC. 
 
In tool kit AZ0009-01; 
similar: 1804-444 
 

 
AH1804-447 Raccordo Adaptor 

 

Raccordo per pressione interna. 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-447B 

Internal pressure adaptor. 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-447B 
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AH1804-800 Estrattore bussola DPC DPC bush puller 

 

Estrattore bussola DPC. 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01 
similar: 1804-800 

DPC bush puller. 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01 
similar: 1804-800 

 
AH1804-807 Inseritore paraolio DPC DPC oil seal inserter 

 

Inseritore paraolio DPC albero 
comando. 
 
In cassetta: AZ0009-01; 
similar: 1804-807 

DPC oil seal inserter, drive shaft. 
 
 
In tool kit: AZ0009-01; 
similar: 1804-807 

 
AH1804-809 Kit tamponi DPC Plugs kit DPC 

 

Kit tamponi DPC. 
 
Completo di: 1804-809B, 1804-
809C, 1804-8096D. 
In cassetta AZ0009-01;  
similar: 1804-809 

Plugs kit DPC. 
 
Completed with: 1804-809B, 
1804-809C, 1804-8096D 
In tool kit AZ0009-01; 
similar: 1804-809 

 
AH1804-811 Provanticipo DPC DPC advance gauge 

 

Provanticipo DPC. 
 
In cassetta: AZ0009-01, AZ0009-
00; 
similar: 1804-811 

DPC advance gauge. 
 
In tool kit: AZ0009-01, AZ0009-
00; 
similar: 1804-811 

 
AH1804-811A Set di 3 spine 3 pins kit 

 

Set di 3 spine. 
 
In cassetta AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-811A 

3 pins kit. 
 
In tool kit AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-811A 

 
AH7144-559A Leva registro DPC DPC register 

 

Leva registro DPC. 
 
In cassetta AZ0009-01; 
similar: 7144-559A 
 

DPC register. 
 
In cassetta AZ0009-01; 
similar: 7144-559A 
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AZ0009-02 Cassetta EPIC 70 Tool kit EPIC 70 

 

Cassetta attrezzatura EPIC 70. 
 
Per smontaggio, rimontaggio e 
fase per pompe EPIC 70; 
similar: YDT139 

Tool kit EPIC 70. 
 
For mounting, dismounting and 
timing EPIC 70 pumps; 
similar: YDT139 

 
 

AH1804-627 Anello protezione Protection ring 

 

Anello di protezione per 
smontaggio paraolio EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-627 
 

Protection ring for dismounting oil 
seal EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-627 
 

 
AH1804-628 Guida montaggio Oil seal fitting tool 

 

Per EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-628 

For EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-628 

 
AH1804-630 Piastrina di fissaggio Plate pump support 

 

Piastrina fissaggio pompa al banco 
di lavoro per EPIC 70. 
 
In cassetta: AZ0009-02; 
similar: 1804-630 

Plate pump support for EPIC 70. 
 
 
In tool kit: AZ0009-02; 
similar: 1804-630 

 
AH1804-631 Anello di riduzione Adaptor ring 

 

Anello di riduzione 50mm. per 
piastrina AH1804-630 su EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-631 
 

50mm. adaptor ring for AH1804-
630 plate on EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-631 
 

 
AH1804-632 Anello di centraggio Locating ring 

 

Anello di centraggio per 
montaggio cuscinetto EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-632 

Locating ring for mounting 
bearing EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-632 

 
AH1804-633 Estrattore Puller 

 

Estrattore smontaggio e 
montaggio cuscinetti EPIC 70. 
 
Similar: 1804-633 
in cassetta AZ0009-02 

Puller for dismounting and 
mounting bearings EPIC 70. 
 
Similar: 1804-633 
in tool kit AZ0009-02 
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AH1804-634 Guida smontaggio Bearing fitting tool 

 

Guida smontaggio cuscinetto lato 
comando EPIC70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-634 
 

Fitting tool for dismounting 
bearing, motor side, EPIC70. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-634 
 

 
AH1804-635 Piastina di protezione Protecting plate 

 

Piastrina di protezione per EPIC 
70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-635 

Protecting plate for EPIC 70. 
 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-635 

 
AH1804-636 Guida montaggio Bearing fitting tool 

 

Guida montaggio parte interna 
cuscinetto EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-636 
 

Bearing fitting tool, internal 
bearing side, EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-636 
 

 
AH1804-637 Guida montaggio Bearing fitting tool 

 

Guida montaggio cuscinetto, lato 
comando EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-637 

Bearing fitting tool, motor side 
EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-637 

 
AH1804-638 Guida montaggio Bearing fitting tool 

 

Guida montaggio cuscinetto, lato 
testa idraulica EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-638 

Bearing fitting tool, hydraulic 
head side EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-637 

 
AH1804-640 Guida montaggio Bearing fitting tool 

 

Guida montaggio albero di 
comando per EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-640 

Bearing fitting tool, cam shaft side 
for EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-640 

 
AH1804-641 Anello di centraggio Locating ring 

 

Anello di centraggio per 
smontaggio cuscinetto, lato testa 
idraulica, EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-641 

Locating ring for mounting and 
dismounting bearing, hydraulic 
head side, EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-641 
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AH1804-643 Perno Timing pin 

 

Perno controllo fase EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-643 
 

Timing pin on EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-643 
 

 
AH1804-644 Ferma fase EPIC Stroke holder EPIC 

 

Ferma fase EPIC Mercedes. 
 
Similar:1804-644 
in cassetta AZ0009-02 

Stroke holder EPIC Mercedes. 
 
Similar:1804-644 
in tool kit AZ0009-02 

 
AH1804-645 Guida e protezione astina Core protection tool 

 

Guida e protezione astina sensore 
rotore per EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-645 

Core protection tool for rotor 
sensor on EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-645 

 
AH1804-646 Piastina di supporto Box arm 

 

Piastrina di supporto coperchio 
connessioni elettriche EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-646 

Box arm for cover of electronic 
connections EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-646 

 
AH1804-647 Guida montaggio O-ring fitting guide 

 

Guida montaggio gommino 
interno tappo anticipo EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-02; 
similar: 1804-647 

Fitting guide for o-ring EPIC 70. 
 
 
In tool kit AZ0009-02; 
similar: 1804-647 
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AZ0009-03 Cassetta EPIC 80 Tool kit EPIC 80 

 

Cassetta attrezzature EPIC 80. 
 
Per smontaggio, rimontaggio e 
fase per pompe EPIC 80; 
similar: YDT 145 

Tool kit EPIC 80. 
 
For mounting, dismounting and 
timing EPIC 80 pumps; 
similar: YDT 145 

 
 

AH6408-48 Guida Oil seal fitting tool 

 

Guida trattenimento rullini 
cuscinetto e montaggio paraolio 
su EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-48 

Oil seal fitting tool on EPIC 80. 
 
 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-48 

 
AH6408-49 Attrezzo Tool 

 

Attrezzo smontaggio piedini 
connettore EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-49 

Pins removal tool on EPIC 80. 
 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-49 

 
AH6408-54 Protezione Protection cap 

 

Protezione piedino connettore 
EPIC 80. 
 
In cassetta: AZ0028-00; 
similar:6408-54 

Protection cap EPIC 80. 
 
 
In tool kit: AZ0028-00; 
similar: 6408-54 

 
AH6408-55 Attrezzo regolatore Adjusting tool 

 

Attrezzo di regolazione EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-55 

EPIC 80 adjusting tool. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-55 

 
AH6408-56 Protezione Protection 

 

Protezione astina sensore rotore 
EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-56 

Protection for rotor sensor on 
EPIC 80. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-56 

 
AH6408-58 Protezione Protection 

 

Protezione e ritegno pistoncini 
rotore EPIC 80. 
 
In cassetta: AZ0009-03; 
similar: 6408-58 

Protection for rotor pistons EPIC 
80. 
 
In tool kit: AZ0009-03; 
similar: 6408-58 
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AH6408-60 Guida e chiave Core guide and wrench 

 

Guida e chiave per smontaggio e 
rimontaggio astina sensore rotore 
EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-60 

Core guide and wrench for 
mounting and dismounting rotor 
sensor on EPIC 80. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-60 

 
AH6408-61 Attrezzo per EPIC 80 Tool for EPIC 80 

 

Attrezzo per pompe EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-61 

Tool for EPIC 80. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-61 

 
AH6408-62 Battitore Drive shaft oil seal fitting tool 

 

Battitore montaggio paraolio 
albero di comando, per EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-62 

Drive shaft oil seal fitting tool, for 
EPIC 80. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-62 

 
AH6408-65 Piastra EPIC 80 Plate EPIC 80 

 

Piastra. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-65 

Plate. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-65 

 
AH6408-66A Guida montaggio Fitting tool 

 

Guida montaggio gommino 
valvola pressione trasferta 
(esterno), EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-66A 

Protection cap fitting tool for 
transfer pressure regolator seals 
(external side), EPIC 80. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-66A 

 
AH6408-66B Guida montaggio Fitting tool 

 

Guida montaggio gommino 
valvola pressione trasferta, 
interno, EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-66B 

Protection cap fitting tool for 
transfer pressure regolator seals 
(internal side), on EPIC 80. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-66B 

 
AH6408-67A Guida montaggio Fitting tool 

 

Guida montaggio gommino 
raccordo uscita gasolio, EPIC 80. 
 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-67A 

Protection cap fitting tool for 
diesel oil backleak convector seal 
EPIC 80. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-67A 
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AH6408-67B Guida montaggio Fitting tool 

 

Guida montaggio gommino 
raccordo entrata gasolio EPIC 80. 
 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-67B 

Protection cap fitting tool for 
diesel oil backleak and inlet 
connector seals on EPIC 80. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-67B 

 
AH6408-67C Guida montaggio Fitting tool 

 

Guida montaggio gommino tappo 
controllo pressione trasferta, EPIC 
80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-67C 

Protection cap fitting tool for 
transfer pressure plug seal, EPIC 
80. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-67C 

 
AH6408-70 Guida montaggio Fitting tool 

 

Guida montaggio gommini 
valvoline anticipo, EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-70 

Protection cap fitting tool for 
advance lock-off seals, EPIC 80. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-70 

 
AH6408-71 Guida montaggio Fittting tool 

 

Guida montaggio gommino tappo 
anticipo, EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 6408-71 

Protection cap fitting tool for 
advance seal, on EPIC 80. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 6408-71 

 
AH7044-8 Estrattore Puller 

 

Estrattore per giunto albero di 
comando, EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-03; 
similar: 7044-8, 99-334 

Puller for coupling cam shaft, 
EPIC 80. 
 
In tool kit AZ0009-03; 
similar: 7044-8, 99-334 
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AZ0009-04 
Cassetta EPIC 70, II e III 
serie 

Tool kit EPIC 70, II and III 
serie 

 

Cassetta attrezzatura EPIC 70, II 
e IiI serie. 
 
Per smontaggio, rimontaggio e 
fase pompe EPIC 70; 
similar: YDT 144 

Tool kit EPIC 70 for II and III 
serie. 
 
For dismounting, mounting and 
timing EPIC 70 pumps; 
similar: YDT 144 

 
 

AH1804-652 
Guida montaggio paraolio 
EPIC 

Oil seal fitting tool EPIC 

 

Guida montaggio paraolio, lato 
gasolio per EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-04; 
similar: 1804-652 

Oil seal fitting tool, diesel oil side 
for EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-04; 
similar: 1804-652 

 

AH1804-653 
Guida montaggio paraolio 
EPIC 

Oil seal fitting tool EPIC 

 

Guida montaggio paraolio, lato 
olio su EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-04; 
similar: 1804-653 

Oil seal fitting tool, oil side, on 
EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-04; 
similar: 1804-653 

 
AH1804-654 Guida montaggio cuscinetto Bearing fitting tool 

 

Guida montaggio cuscinetto EPIC 
70, lato comando. 
 
In cassetta AZ0009-04; 
similar: 1804-654 

Front bearing fitting tool on EPIC 
70. 
 
In tool kit AZ0009-04; 
similar: 1804-654 

 
AH1804-656 Supporto pompa EPIC Rear bearing fitting tool EPIC 

 

Supporto pompa per rimontaggio 
albero di comando su EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-04; 
similar: 1804-656 

Rear bearing fitting tool on EPIC 
70. 
 
In tool kit AZ0009-04; 
similar:1804-656 

 
AH1804-657 Aste lunghe EPIC Long rods EPIC 

 

Aste lunghe per estrattore 
AH1804-633, per EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-04; 
similar: 1804-657 

Long rods for AH1804-633 
extractor, for EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-04;  
similar: 1804-657 
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AH1804-658 Rondella di supporto Mounting ring 

 

Rondella di spessoramento per 
EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-04; 
similar: 1804-658 

Mounting ring for EPIC 70. 
 
 
In tool kit AZ0009-04; 
similar: 1804-658 

 
AH1804-659 Chiave per rotore Rotor sensor core extractor 

 

Chiave per astina sensore rotore 
per EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-04; 
similar: 1804-659 

Rotor sensor core extractor on 
EPIC 70. 
 
In tool kit AZ0009-04; 
similar: 1804-659 

 
AH1804-660 Estrattore per paraolio Oil seal extractor 

 

Estrattore per paraolio per EPIC 
70. 
 
In cassetta AZ0009-04;  
similar: 1804-660 

Oil seal extractor for EPIC 70. 
 
 
In tool kit AZ0009-04;  
similar: 1804-660 

 
AH1804-667 Guida di bloccaggio Setting tool 

 

Guida di bloccaggio per cuscinetto 
per EPIC 70. 
 
In cassetta AZ0009-04; 
similar: 1804-667 

Bearing setting tool for EPIC 70. 
 
 
In tool kit AZ0009-04; 
similar: 1804-667 

 
AH1804-668 Estrattore EPIC 80 Puller EPIC 80 

 

Estrattore per EPIC 80. 
 
In cassetta AZ0009-04;  
similar: 1804-668 
 

Puller for EPIC 80. 
 
In tool kit AZ0009-04;  
similar: 1804-668 
 

 
AH1804-669 Guida di montaggio Fitting tool 

 

Guida di montaggio per cuscinetto 
per EPIC 70. 
 
In cassetta: AZ0009-04; 
similar: 1804-669 

Bearing fitting tool for EPIC 70. 
 
 
In tool kit: AZ0009-04; 
similar: 1804-669 

 
 

AZ0011-00 
Cassetta pulizia iniettori 
universale 

Completed nozzle cleaning 
tool kit 

 

Cassetta pulizia iniettori. 
 
Completa di set di pasta abrasiva 

Nozzle cleaning tool kit. 
 
Completed with polishing paste kit 
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AZ0011-01 Cassetta pulizia iniettori Nozzle cleaning tool kit 

 

Cassetta pulizia iniettori. 
 
 
Completa di set spine; 
similar: KDEP 2900 

Nozzle cleaning tool kit. 
 
 
Completed with set of pins; 
similar: KDEP 2900 

 
 

AZ0011-02 
Cassetta attrezzatura fase 
VA, VE completa 

Complete tool kit for 
timing VA, VE 

 

Cassetta attrezzatura fase 
VA-VE con comparatore. 
 
Con 7 supporti 
portacomparatore per fase 
pompe Bosch rotative VE, 
VA..B...C 

Timing tool kit VA-VE with 
comparator. 
 
With 7 timing comparator 
bearings on rotative Bosch 
pumps VE, VA...B...C 

 
 

AZ0011-03 
Cassetta attrezzatura 
supporti fase VE, VA 

Timing bearings tool kit on 
VE, VA 

 

Cassetta attrezzatura supporti 
fase VE, VA. 
 
Con supporto a bilanciere da 
utilizzare in caso di ingombro 
limitato. 

Timing bearings tool kit on VE, 
VA pumps. 
 
With comparator bearing 
which permits an easy access. 

 
 

AZ0012-00 
Cassetta messa in fase VA, 
VE - base 

Timing tool kit  VA, VE - 
base 

 

Cassetta messa in fase 
pompe VA, VE. 
 
Senza comparatore 

Timing tool kit VA, VE pumps. 
 
 
Without dial gauge 
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AZ0012-05 
Cassetta messa in fase VA, 
VE - comparatore 5 

Timing tool kit VA, VE - 5 
dial gauge 

 

Cassetta messa in fase 
pompe VA, VE. 
 
Con comparatore 
centesimale; corsa 5mm. 

Timing tool kit VA, VE. 
 
 
With centesimal dial gauge; 
stroke 5mm. 

 
 

AZ0012-30 
Cassetta messa in fase VA, 
VE - comparatore 30 

Timing tool kit VA, VE - 30 
dial gauge 

 

Cassetta messa in fase VA, 
VE. 
 
Con comparatore 
centesimale; corsa 30mm. 

Timing tool kit VA, VE. 
 
 
With centesimal dial gauge; 
stroke 30mm. 

 
 

AZ0014-00 
Cassetta messa in fase 
con 2 comparatori 5 e 
10mm. 

Timing tool kit with 2 
comparators 5 and 10mm. 

 

Cassetta messa in fase con 2 
comparatori. 
 
Con supporti comparatore 
per fase su pompe rotative e 
in linea Bosch; 
corsa 5 e 10mm. 

Timing tool kit with 2 
comparator bearings. 
 
With comparator bearings on 
rotative and in line Bosch 
pumps; 
stroke 5 and 10mm. 

 
 

AA1002-00 Portacomparatore EP/VA Comparator bearning EP/VA 
 

 

Portacomparatore fase per pompe 
EP/VA. 
 
In cassetta: AZ0011-02, AZ0014-
00, AZ0012-00, AZ0012-05, 
AZ0012-30; 
similar: KDEP1002, 
0.986.611.500 

Comparator bearing for EP/VA 
pumps. 
 
In tool kit: AZ0011-02, AZ0014-
00, AZ0012-00, AZ0012-05, 
AZ0012-30; 
similar: KDEP1002, 
0.986.611.500 
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AA1026-00 
Portacomparatore con astina 
EP/VA, ..., C 

Comparator bearing with rod 
EP/VA, ..., C 

 

 

Portacomparatore per inizio 
mandata, con astina, per pompe 
EP, VA, ..., C; filetto da 6x1mm. 
 
In cassetta: AZ0011-02, AZ0012-
05, AZ0012-30, AZ0014-00, 
AZ0012-00; 
similar: KDEP1026, 
0.986.611.555 

Dial gauge bearing for the 
delivery start with rod for EP, VA, 
..., C pumps; thread 6x1mm. 
 
In tool kit: AZ0011-02, AZ0012-
05, AZ0012-30, AZ0014-00, 
AZ0012-00; 
similar: KDEP1026, 
0.986.611.555 

 

AA1032-0S 
Portacomparatore VE  
13.5x2mm. 

VE dial gauge bearing 
13.5x2mm. 

 

Supporto comparatore inizio 
mandata, 13.5x2mm. 
 
In cassetta: AZ0011-02, AZ0012-
05, AZ0012-30, AZ0012-00, 
AZ0014-00 

Dial gauge bearing for the 
delivery start, 13.5x2mm. 
 
In tool kit: AZ0011-02, AZ0012-
05, AZ0012-30, AZ0012-00, 
AZ0014-00 

 
AA1085-00 Portacomparatore VE Dial gauge bearing VE 

 
 

 

Supporto comparatore con astine 
per fase VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0008-
01, AZ0014-00,  
AZ0011-02, AZ0016-00, AZ0001-
01, AZ0012-00, AZ0012-05, 
AZ0012-30; 
similar: KDEP1085, 
0.986.611.754 

Dial gauge bearing with rods for 
the VE timing. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0008-
01, AZ0014-00,  
AZ0011-02, AZ0016-00, AZ0001-
01, AZ0012-00, AZ0012-05, 
AZ0012-30; 
similar: KDEP1085, 
0.986.611.754 

 
AA1126-00 Portacomparatore EP, VE Comparator bearing VE, EP 

 

 

Portacomparatore prolungato 
8x1mm. per pompe EP/VE. 
 
In cassetta: AZ0011-02, AZ0012-
05, AZ0012-00, AZ0012-30, 
AZ0014-00; 
similar: KDEP1126, 
0.986.611.843 

Extended comparator bearing 
8x1mm. for EP/VE pumps. 
 
In tool kit: AZ0011-02, AZ0012-
05, AZ0012-00, AZ0012-30, 
AZ0014-00; 
similar: KDEP1126, 
0.986.611.843 

 

AA2940-00 
Portacomparatore  inizio 
mandata 

Dial gauge bearing for delivery 
start 

 

 

Supporto comparatore per inizio 
mandata 12x1mm. 
 
In cassetta: AZ0001-01, AZ0011-
02, AZ0014-00, AZ0016-00, 
AZ0012-00, AZ0012-05, AZ0012-
30; 
similar: KDEP2940, 
0.986.611.294 

Dial gauge bearing for the 
delivery start 12x1mm. 
 
In tool kit: AZ0001-01, AZ0011-
02, AZ0014-00, AZ0016-00, 
AZ0012-00, AZ0012-05, AZ0012-
30; 
similar: KDEP2940, 
0.986.611.294 
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AAZ000-00 Comparatore 10/100 10/100 comparator 

 

Comparatore centesimale, corsa 
10mm. 
 
In cassetta: AZ0014-00, AZ0003-
01, AZ0011-02; 
similar: 1.687.233.011 

Centesimal comparator, stroke 
10mm. 
 
In tool kit: AZ0014-00, AZ0003-
01, AZ0011-02; 
similar: 1.687.233.011 

 
AAZ005-01 Comparatore 5/100 5/100 comparator 

 

Comparatore centesimale, corsa 
5mm. 
 
In cassetta: AZ0014-00, AZ0012-
05, AZ0016-00 

Centesimal comparator, stroke 
5mm. 
 
In tool kit: AZ0014-00, AZ0012-
05, AZ0016-00 

 

AAZ006-07 
Supporto comparatore 
universale 

Universal dial gauge bearing 

 

Supporto comparatore universale 
per rilevare la quota inizio 
mandata su pompe in linea; con  
astina, molla e traboccamento. 
 
Per pompe A, B, BV, NN, SIMS, 
PES...M, PES...RSF Bosch; 
in cassetta AZ0014-00 

Universal comparator bearing to 
survey the delivery start level of 
on-line pumps, with overflowing 
device. 
 
For A, B, BV, NN, SIMS, PES...M, 
PES...RSF Bosch pumps; 
in tool kit AZ0014-00 

 
AAZ017-00 Calamita Magnet 

 

Calamita per comparatore, filetto 
2,5mm. 
 
In cassetta AZ0014-00 
similar: 1.684.540.009 

Magnet for comparator nut, 
thread 2,5mm. 
 
In tool kit AZ0014-00 
similar: 1.684.540.009 
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AZ0015-00 
Cassetta FORD TRANSIT 
I.D. 

Tool kit for FORD TRANSIT 
I.D. 

 

Cassetta attrezzatura per 
smontaggio, montaggio e 
fase FORD TRANSIT I.D. 
 
Con fasatore a livella 

Tool kit for dismounting, 
mounting and timing of FORD 
TRANSIT D.I. 
 
With level timer 

 
 

AG0103-01 Giunto Ford Transit i.d. 
Ford Transit i.d. motoring 
coupling 

 

Giunto per mozzo di 
trascinamento 3 fori. 
 
Per Ford Transit i.d., pompe CAV, 
DPS; 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0015-
00 

Coupling for motoring hub with 3 
holes. 
 
For Ford Transit d.i., CAV, DPS 
pumps. 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0015-
00 

 
AH1804-811D Adattatore provanticipo DPC DPC advance gauge adaptor 

 

Adattatore per provanticipo con 
filetto grande. 
 
In cassetta AZ0009-00; 
similar: 1804-811D 

Advance gauge adaptor with big 
thread. 
 
In tool kit AZ0009-00; 
similar: 1804-811D 

 
AH1804-811C Plastica rinforzata DPC, DPS Reinforced plastic DPC, DPS 

 

Plastica rinforzata per pompe 
DPC, DPS. 
 
In cassetta AZ0015-00; 
similar: 1804-811C 

Reinforced plastic for DPS, DPC 
pumps. 
 
In tool kit AZ0015-00; 
similar: 1804-811C 

 
AH7244-485 Inseritore Inserter 

 

Inseritore paraolio. 
 
In cassetta AZ0008-01, AZ0015-
00; 
similar: 7244-485 

Oil seal inserter. 
 
In tool kit AZ0008-01, AZ0015-
00; 
similar: 7244-485 

 
AH7244-572 Tappo DPS DPS cap 

 

Tappo DPS i.d. 
 
In cassetta: AZ0015-00, AZ0008-
01; 
similar: 7244-572 

DPS d.i. cap. 
 
In tool kit: AZ0015-00, AZ0008-
01; 
similar: 7244-572 
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AH7244-573 Chiave camme DPS Cam wrench DPS 

 

Chiave camme DPS i.d. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0015-
00; 
similar: 7244-573 
 

Cam wrench DPS d.i. 
 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0015-
00; 
similar: 7244-573 
 

 
AH7244-574 Spina provagradi Spindle advance 

 

Spina provagradi. 
 
In cassetta AZ0015-00; 
similar: 7244-574 

Spindle advance. 
 
In tool kit AZ0015-00; 
similar: 7244-574 

 
AZ0128-04 Perni mantenimento fase Stroke holding pins 

 

Per Ford Transit i.d. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0015-
00 

For Ford Transit d.i. 
 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0015-
00 

 
AZ0200-00 Disco fasatore pompe DPS Timing disk DPS pumps 

 

Dispositivo graduato con bolla per 
fase pompe CAV, DPS. 
 
In cassetta AZ0008-01, AZ0015-
00 

Timing disk with bubble for stroke 
for CAV, DPS pumps. 
 
In tool kit AZ0008-01, AZ0015-00 

 
 

AZ0016-00 
Cassetta messa in fase per 
pompe rotative 

Timing tool kit for rotative 
pumps 

 

Cassetta attrezzatura per la 
messa in fase di tutte le pompe 
rotative. 
 
Completa di tutti i supporti 
comparatori per CAV DPC, DPS, 
DPA e BOSCH EP, VA, VE 

Timing tool kit for rotative pumps. 
 
 
 
Completed with all the 
comparator bearings for CAV DPC, 
DPS, DPA and BOSCH EP, VA, VE 

 
 

AA2940-00 
Portacomparatore  inizio 
mandata 

Dial gauge bearing for delivery 
start 

 

 

Supporto comparatore per inizio 
mandata 12x1mm. 
 
In cassetta: AZ0001-01, AZ0011-
02, AZ0014-00, AZ0016-00, 
AZ0012-00, AZ0012-05, AZ0012-
30; 
similar: KDEP2940, 
0.986.611.294 

Dial gauge bearing for the 
delivery start 12x1mm. 
 
In tool kit: AZ0001-01, AZ0011-
02, AZ0014-00, AZ0016-00, 
AZ0012-00, AZ0012-05, AZ0012-
30; 
similar: KDEP2940, 
0.986.611.294 
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AAZ005-01 Comparatore 5/100 5/100 comparator 

 

Comparatore centesimale, corsa 
5mm. 
 
In cassetta: AZ0014-00, AZ0012-
05, AZ0016-00 

Centesimal comparator, stroke 
5mm. 
 
In tool kit: AZ0014-00, AZ0012-
05, AZ0016-00 

 
AC0428-00 Chiave torx 25 Torx wrench 25 

 

Chiave torx TX25, foro da 1.5mm. 
 
Per vite torx con impronta TX25; 
in cassetta AZ0016-00, AZ0008-
01; 
similar: 7244-438 

Torx wrench TX25, hole 1.5mm. 
 
For torx screw TX25;  
in tool kit AZ0016-00, AZ0008-
01; 
similar: 7244-438 

 
AH1804-486 Staffa angolata Angled bracket 

 

Staffa angolata. 
 
In cassetta AZ0016-00; 
similar: 1804-486 

Angled bracket. 
 
In tool kit AZ0016-00; 
similar: 1804-486 

 
AH1804-487 Raccordo Union 

 

Raccordo. 
 
In cassetta AZ0016-00; 
similar: 1804-487 
 

Union. 
 
In tool kit AZ0016-00; 
similar: 1804-487 
 

 
AH1804-488A Puntale con guida Push rod with guide 

 

Puntale con guida, 58mm. 
 
In cassetta AZ0016-00; 
similar: 1804-488A 
 

Push rod with guide, 58mm. 
 
In tool kit AZ0016-00; 
similar: 1804-488A 
 

 
AH1804-489 Anello distanziale Spacer ring 

 

Anello distanziale. 
 
In cassetta AZ0016-00; 
similar: 1804-489 
 

Spacer ring. 
 
In tool kit AZ0016-00; 
similar: 1804-489 
 

 
AH1804-491 Supporto comparatore Comparator bearing 

 

Supporto comparatore a 
bilanciere. 
 
In cassetta AZ0016-00; 
similar: 1804-491 

Equalizer comparator bearing. 
 
 
In tool kit AZ0016-00; 
similar: 1804-491 
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AH1804-600 Calibro DPC DPC checking gauge 

 

Calibro DPC. 
 
In cassetta AZ0016-00 
similar: 1804-600 

DPC checking gauge. 
 
In tool kit AZ0016-00 
similar: 1804-600 

 
AH1804-606 Portacomparatore DPC Comparator bearing DPC 

 

Portacomparatore DPC. 
 
In cassetta AZ0016-00; 
similar: 1804-606 

Comparator bearing DPC. 
 
In tool kit AZ0016-00; 
similar: 1804-606 

 
AH1804-607 Portacomparatore DPC Comparator bearing DPC 

 

Portacomparatore DPC. 
 
In cassetta AZ0016-00; 
similar: 1804-607 

Comparator bearing DPC. 
 
In tool kit AZ0016-00; 
similar: 1804-607 

 
AH1804-761 Spina per fase ROTO DIESEL Timing pin ROTO DIESEL 

 

Spina di fase su ROTO DIESEL. 
 
In cassetta AZ0016-00; 
similar: 1804-761 

Timing pin on ROTO DIESEL. 
 
In tool kit AZ0016-00; 
similar: 1804-761 

 

AH1804-767 
Supporto comparatore ROTO 
DIESEL 

ROTO DIESEL comparator 
bearing 

 

Supporto comparatore ispezione 
pompa ROTO DIESEL. 
 
In cassetta AZ0016-00; 
similar: 1804-767 

Dial gauge indicator for ROTO 
DIESEL pump. 
 
In tool kit AZ0016-00; 
similar: 1804-767 

 
AH7244-448 Fermafase DPS DPS stroke holding 

 

Fermafase DPS. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0016-
00; 
similar: 7244-448 

DPS stroke holding. 
 
In tool kit AZ0008-01, AZ0016-
00; 
similar: 7244-448 
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AZ0017-00 Cassetta P7100, P7800 Tool kit P7100, P7800 

 

Cassetta attrezzatura per 
smontaggio e montaggio pompe 
P7100 e P7800. 
 
Su Mercedes, Iveco, Scania, 
Mack, Volvo ecc.; 
similar: 0.986.614.260 

Tool kit for dismounting and 
mounting P7100 and P7800 
pumps. 
 
On Mercedes, Iveco, Scania, 
Mack, Volvo etc.; 
similar: 0.986.614.260 

 
 

AA1056-00 Estrattore smontaggio Dismounting puller 

 

Estrattore smontaggio. 
 
In cassetta: AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1056 
 

Dismounting puller. 
 
In tool kit: AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1056 
 

 
AA1058-00 Spina capsule Pin 

 

Mandrino incassatore per tappi 
punteria MW. 
 
In cassetta: AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1058, 
0.986.611.678 

Inserter pin for the MW fork. 
 
 
In tool kit: AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1058, 
0.986.611.678 

 
AA1505-00 Premipunteria universale Universal tappet presser 

 

Premipunteria universale pompa 
A, B, BV, M, MW e P. 
 
In cassetta: AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1505, 
0.986.611.993 

Universal tappet presser for A, B, 
BV, M, MW and P. 
 
In tool kit AZ0006-00, AZ0017-
00; 
similar: KDEP1505, 
0.986.611.993 

 
AA1548-00 Bussola di protezione Protection cap 

 

Bussola di protezione per 
cuscinetto; 
albero  diam. 30mm. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1548, 
0.986.612.059 

Protection cap for bearing; 
shaft diam. 30mm. 
 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1548, 
0.986.612.059 

 
AA1549-00 Bussola di protezione Protection cap 

 

Bussola di protezione per 
cuscinetto a rulli; albero diam. 
35mm. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1549, 
0.986.612.060 

Protection cap for roller bearing; 
shaft diam. 35mm. 
 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1549, 
0.986.612.060 
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AA1550-00 Piastra distanziali Spacer sleever 

 

Distanziale per elementi 
pompanti. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1550, 
0.986.612.061 

Spacer sleever for pumping 
elements. 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1550, 
0.986.612.061 

 
AA1551-00 Inseritore cuscinetti a rulli Roller bearing inserter 

 

Inseritore cuscinetti a rulli; albero 
a camme 30 e 35mm. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1551, 
0.986.612.064 

Roller bearing inserter tool; cam 
shaft 30 and 35mm. 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1551, 
0.986.612.064 

 
AA1552-00 Inseritore cuscinetti Bearing inserter tool 

 

Inseritore cuscinetti per alberi a 
camme. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1552, 
0.986.612.065 

Bearing inserter tool for cam 
shaft. 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1552, 
0.986.612.065 

 
AA1553-00 Alzapunteria pompa P P pump tappet lifter 

 

Alzapunteria pompa P7100, 
P7800. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1553, 
0.986.612.066 

Tappet lifter for P7100, P7800 
pump. 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1553, 
0.986.612.066 

 
AA1554-00 Inseritore /estrattore Inserter/extractor 

 

Inseritore estrattore per coperchi 
pompa P7100/P7800. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1554, 
0.986.612.070 

Inserter and extractor for 
P7100/P7800 pump covers. 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1554, 
0.986.612.070 

 
AA1555-00 Chiave variatore Convertor wrench 

 

Chiave variatore Bosch P7100, 
P7800 guida 12mm, 16mm. 
 
 
In cassetta: AZ0017-00; 
similar: KDEP1555, 
0.986.612.071 

Torquee convertor fixing wrench 
for Bosch P7100,7800 12mm and 
16mm slide. 
 
In tool kit: AZ0017-00; 
similar: KDEP1555, 
0.986.612.071 

 
AA1556-00 Dispositivo per premipunteria Device  for tappet presser 

 

Attrezzo speciale per 
premipunteria per pompe P7100, 
P7800. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1556, 
0.986.612.072 

Device for the universal tappet 
presser P7100, P7800 pumps. 
 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1556, 
0.986.612.072 
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AA1557-00 Giunto di trascinamento Motoring coupling 
 

 

Giunto estrattore, per mozzo di 
trascinamento pompe P7100, 
P7800. 
 
Filetto maschio 52x1,5mm.; 
dente 16mm.; 
similar: KDEP1557, 
0.986.612.079; 
in cassetta: AZ0017-00 

Puller coupling, for motoring hub 
P7100, P7800 pumps. 
 
 
Male thread 52x1,5mm.; 
tooth 16mm.; 
similar: KDEP1557,  
0.986.612.07; 
in tool kit: AZ0017-00 

 
AA1558-00 Inseritore paraolio Oil seal inserter 

 

Inseritore paraolio su albero a 
camme diam. 30mm. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1558, 
0.986.612.084 

Oil seal inserter diam. 30 mm. 
 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1558, 
0.986.612.084 

 
AA1559-00 Inseritore paraolio Oil seal inserter 

 

Inseritore paraolio su albero diam. 
35mm. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1559, 
0.986.612.085 

Oil seal inserter on shaft diam. 
35mm. 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1559, 
0.986.612.085 

 
AA1568-00 Anello inserimento Drive bearing ring 

 

Anello di guida per inserimento 
albero a camme. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1568, 
0.986.612.106 

Drive side bearing ring for cam 
shaft inserting. 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1568, 
0.986.612.106 

 
AA1569-00 Estrattore cuscinetto P7100 Roller bearing puller P7100 

 

Estrattore cuscinetto a rulli lato 
regolatore, per P7100. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1569, 
0.986.612.107 

Roller bearing puller, governor 
side for P7100. 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1569, 
0.986.612.107 

 
AA1570-00 Estrattore cuscinetto a rulli Roller bearing puller 

 

Estrattore cuscinetto a rulli, lato 
comando; albero a camme 35mm. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1570, 
0.986.612.111 

Puller for roller bearing, drive 
side; cam shaft 35mm. 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1570, 
0.986.612.111 
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AA1571-00 Spina di fissaggio Tappet clamping pin 

 

Spina di fissaggio punteria per la 
prova di tenuta dei pompanti 
P7100 e P7800. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1571, 
0.986.612.114 

Tappet clamping pin for pump 
tightness test of P7100 and P7800 
pumps. 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1571, 
0.986.612.114 

 
AA1572-00 Estrattore cuscinetto Roller bearing puller 

 

Estrattore cuscinetto a rulli, sul 
lato comando; albero a camme 
30mm. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1572, 
0.986.612.115 

Roller bearing puller, on drive 
side; cam shaft 30mm. 
 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1572, 
0.986.612.115 

 
AA1575-00 Pinza per punteria Extractor for tappet 

 

 

Pinza per montaggio e 
smontaggio punteria P7100 e 
P7800. 
 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP1575, 
0.986.612.120 

Extractor for mounting and 
dismounting of the tappet P7100 
e P7800. 
 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP1575, 
0.986.612.120 

 
AA2911-03 Coppia distanziali Couple of spacers 

 

Coppia distanziali per estrattore 
AA2911-00. 
Lunghezza 36mm. 
 
In cassetta AZ0017-00; 
similar: KDEP2911-3 

Couple of spacers for puller 
AA2911-00. 
Lenght 36mm. 
 
In tool kit AZ0017-00; 
similar: KDEP2911-3 

 
 

AZ0017-01 Cassetta P8500 Tool kit P8500 

 

Cassetta attrezzatura per 
pompe P8500. 
 
Per smontaggio e montaggio 
pompa P8500 R/H. 

Tool kit for P8500 pumps. 
 
 
For dismounting and mounting 
P8500 R/H pumps. 
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AZ0018-01 Cassetta pompa CP1 Tool kit for CP1 pump 

 

Attrezzatura per smontaggio 
e rimontaggio bronzine corpo 
pompa radial-jet. 
 
Include 5 kit di boccole di 
ricambio 

Tool kit equipped for 
mounting and dismounting 
bearings for the radial-jet 
pump. 
 
Included 5 kit of spare 
bearings 

 
 

AZ0018-02 Cassetta pompa CP3 Tool kit for CP3 pump 

 

Attrezzatura per smontaggio 
e rimontaggio 
bronzine corpo pompa radial-
jet. 
 
Include 5 kit di boccole di 
ricambio 

Tool kit equipped for 
mounting and dismounting 
bearings for the radial-jet 
pump. 
 
Included 5 kit of spare 
bearings 

 
 

AZ0019-00 Cassetta spessori taratura 
Tool kit of balancing 
spacers 

 

Cassetta spessori taratura. 
 
Con 5 diametri (11,5-11-10-
9-7,5mm.) e 3 spessori 
(0,05-0,1-0,2mm.), tot. n. 15 
pezzi 

Tool kit of balancing spacers. 
 
With 5 diameters (1,5-11-10-
9-7,5 mm) and 3 spacers 
(0,05-0,1-0,2 mm), tot. n. 15 
tools 

 
 

AZ0019-01 
Cassetta spessori taratura 
diam. 9,80 mm (1-1,95) 

Tool kit of balancing 
spacers diam. 9,80 mm 
(1-1,95) 

 

Cassetta spessori di taratura 
diam. 9.80mm. 
 
Con spessori da 1,00 a a,95 
mm. uno ogni 0,05 mm; tot. 
n. 400 pezzi 

Tool kit of balancing spacers 
diam. 9.80mm. 
 
With spacers from 1,00 to 
1,95 mm. one every 0,05 
mm; tot. n. 400 tools 
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AZ0019-02 
Cassetta spessori taratura 
diam. 11,4mm. (0,80-
1,95) 

Tool kit of balancing 
spacers diam. 11,4mm. 
(0,80-1,95) 

 

Cassetta spessori taratura 
diam. 11.4mm. 
 
Con spessori da 0,80 a 1,95 
mm. uno ogni 0,05 mm; tot. 
n. 480 pezzi 

Tool kit of balancing spacers 
diam. 11.4mm. 
 
With spacers from 0,80 a 
1,95 mm. one every 0,05 
mm; tot. n. 480 tools 

 
 

AZ0019-03 
Cassetta spessori taratura 
diam. 7,35 mm (0,80-
1,95) 

Tool kit of balancing 
spacers diam. 7,35 mm 
(0,80-1,95) 

 

Cassetta spessori di taratura 
diam. 7.35mm. 
 
Con spessori da 0,80 a 1,95 
mm. uno ogni 0,05 mm; tot. 
n. 480 pezzi 

Tool kit of balancing spacers 
diam. 7.35 mm. 
 
With spacers from 0,80 to 
1,95 mm. one every 0,05 
mm; tot. n. 480 tools 

 
 

AZ0019-04 
Cassetta spessori taratura 
diam. 9,40 mm (0,80-
1,95) 

Tool kit of balancing 
spacers diam. 9,40 mm 
(0,80-1,95) 

 

Cassetta spessori di taratura 
diam. 9.40mm. 
 
Con spessori da 0,80 a 1,95 
mm. uno ogni 0,05 mm; tot. 
n. 480 pezzi 

Tool kit of balancing spacers 
diam. 9.40mm. 
 
With spacers from 0,80 to 
1,95 mm. one every 0,05 
mm; tot. n. 480 tools 
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AZ0019-05 
Cassetta spessori taratura 
diam. 8,50 mm (0,80-
1,95) 

Tool kit of balancing 
spacers diam. 8,50 mm 
(0,80-1,95) 

 

Cassetta spessori di taratura 
diam. 8.50mm. 
 
Con spessori da 0,80 a 1,95 
mm. uno ogni 0,05 mm; tot. 
n. 480 pezzi 

Tool kit of balancing spacers 
diam. 8.50mm. 
 
With spacers from 0,80 to 
1,95 mm. one every 0,05 
mm; tot. n. 480 tools 

 
 

AZ0019-06 
Cassetta spessori taratura 
diam. 6,85 mm (1-1,95) 

Tool kit of balancing 
spacers diam. 6,85 mm 
(1-1,95) 

 

Cassetta spessori di taratura 
diam. 6.85mm. 
 
Con spessori da 1 a 1,95 
mm. uno ogni 0,05 mm; tot. 
n. 480 pezzi 

Tool kit of balancing spacers 
diam. 6.85mmm. 
 
With spacers from 1 to 1,95 
mm. one every 0,05 mm; 
tot. n. 480 tools 

 
 

AZ0021-00 
Cassetta alesatori per astucci 
portainiettori in rame 

Reamer tool kit for nozzle 
holder copper cases 

 

Cassetta con alesatore guidato 
con fresa conica di ricambio e 
rondelle spessori per astucci in 
rame portainiettori Fiat-Iveco. 

Reamer tool kit with conical miller 
and shimming alluminium 
washers for nozzle holder copper 
cases on Fiat-Iveco. 

 
 

AZ0021-01 
Cassetta alesatori per canotti 
I.D. 

Reamer tool kit for I.D. nozzle 
holder copper cases 

 

Cassetta con alesatore per astucci 
in rame per portainiettori Fiat 
Ducato T.D., Fiat Daily, Fiat 
Croma e Ford Transit. 

Tool kit with reamer for nozzle 
holder copper cases on Fiat 
Ducato T.D., Fiat Daily, Fiat 
Croma and Ford Transit. 
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AZ0021-02 
Cassetta alesatori per canotti 
IVECO 

Reamer tool kit for IVECO 
nozzle holder copper cases 

 

Cassetta con alesatore con 5 frese 
di vari diametri per IVECO 115-
17, 50NC-90NC e VOLVO-MAN. 

Reamer tool kit with 5 millers with 
different diameters for IVECO 
115-17, 50NC-90NC and VOLVO-
MAN. 

 
 

AZ0025-02 Cassetta estrattore a colpi 
Tool kit with stroke holder 
puller 

 

Cassetta con estrattore a colpi. 
 
Completa di riduzioni per tutti i 
tipi di portainiettori 

Tool kit with beats puller. 
 
Completed with reductions for all 
the different types of nozzle 
holders 

 
 

AE0226-00 Estrattore a colpi Beats puller 

 

Estrattore a colpi per 
portainiettori. 
 
In cassetta AZ0025-02 

Beats puller for nozzle holders. 
 
 
In tool kit AZ0025-02 

 
AZ0160-00 Riduzione per AE0226-00 Reduction for AE0226-00 

 

Riduzione per portainiettori 
Sigma, maschio 14x1,5mm., 
femmina 22x1,5mm. 
 
In cassetta AZ0025-02 

Reduction for nozzle holder 
Sigma, male 14x1,5mm., female 
22x1,5mm. 
 
In tool kit AZ0025-02 

 
AZ0160-01 Riduzione per AE0226-00 Reduction for AE0226-00 

 

Riduzione per portainiettore 
Iveco, maschio 14x1.5mm., 
femmina 16x1.5mm. 
 
In cassetta AZ0025-02 

Reduction for nozzle holder Iveco, 
female 16x 1.5mm, male 
14x1.5mm. 
 
In tool kit AZ0025-02 

 
AZ0160-02 Riduzione per AE0226-00 Reduction for AE0226-00 

 

Riduzione per portainiettore 
precamera Mercedes, maschio 
14x1.5mm., femmina 22x1.5mm. 
 
In cassetta AZ0025-02 

Reduction for precombustion 
Mercedes nozzle holder, male 
14x1.5mm., female 22x1.5mm. 
 
In tool kit AZ0025-02 
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AZ0160-03 Riduzione per AE0226-00 Reduction for AE0226-00 

 

Riduzione per portainiettore 
precamera Mercedes 250TD. 
 
In cassetta AZ0025-02 

Reduction for precombusting 
Mercedes nozzle holder 250TD. 
 
In tool kit AZ0025-02 

 
AZ0160-04 Riduzione per AE0226-00 Reduction for AE0226-00 

 

Riduzione a falce per portainiettori 
montati su trattori. 
 
In cassetta AZ0025-02 

Sickle reduction for nozzle holder 
on tractors. 
 
In tool kit AZ0025-02 

 
AZ0160-05 Riduzione per AE0226-00 Reduction for AE0226-00 

 

Riduzione per portainiettore Iveco 
8x1mm. 
 
In cassetta AZ0025-02 
 

Reduction for Iveco nozzle holder 
8x1mm. 
 
In tool kit AZ0025-02 

 
 

AZ0026-00 
Cassetta DENSO, VE doppia 
molla 

Tool kit DENSO, VE double 
spring 

 

Cassetta DENSO, VE iniettore 
doppia molla. 
 
Per smontaggio e montaggio 
portainiettori a doppia molla 
NIPPODENSO; 
similar: Denso 95093-00040 

Tool kit DENSO, VE nozzle with 
double spring. 
 
For dismounting and mounting of 
nozzle holders with double spring 
NIPPODENSO; 
similar: Denso 95093-00040 

 
 

AAZ006-03 Portacomparatore Nippodenso 
Nippodenso comparator 
bearing 

 

Portacomparatore universale 
prolungato per pompe 
Nippodenso, EP, VA, ..., VE. 
 
In cassetta AZ0026-00; 
Similar: 95095-10400 

Extended comparator bearing for 
Nippodenso, EP, VA, ..., VE 
pumps. 
 
In tool kit AZ0026-00; 
Similar: 95095-10400 

 
AH95093-10230 Base Base 

 

Base per DENSO VE. 
 
In cassetta AZ0026-00; 
similar: 95093-10230 

Base for DENSO VE. 
 
In tool kit AZ0026-00; 
similar: 95093-10230 
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AH95093-10250 Sede per iniettore Place for nozzle 

 

Sede per iniettore per DENSO VE. 
 
In cassetta AZ0026-00; 
similar: 95093-10250 

Place for nozzle for DENSO VE. 
 
In tool kit AZ0026-00; 
simialr: 95093-10250 

 
AH95093-10300 Portacomparatore Comparator bearing 

 

Portacomparatore per DENSO VE. 
 
In cassetta AZ0026-00; 
similar: 95093-10300 

Comparator bearing for DENSO 
VE. 
 
In tool kit AZ0026-00 
similar: 95093-10300; 

 
AH95093-10330 Distanziale Spacer 

 

Distanziale per DENSO VE. 
 
In cassetta AZ0026-00; 
similar: 95093-10330 

Spacer for DENSO VE. 
 
In tool kit AZ0026-00; 
similar: 95093-10330 

 
AH95096-10330 Dispositivo pre-regolazione Pre-control device 

 

Dispositivo per la pre-regolazione 
su compensatori su DENSO VE. 
 
In cassetta AZ0026-00; 
similar: 95096-10330 

Device for pre-control of the 
distribution stroke on DENSO VE. 
 
In tool kit AZ0026-00; 
similar: 95096-10330 

 
AH95904-10070 Spine Pins 

 

Spine per DENSO VE. 
 
In cassetta AZ0026-00; 
similar: 95904-10070 

Pins for DENSO VE. 
 
In tool kit AZ0026-00; 
similar: 95904-10070 

 
 

AZ0027-00 Cassetta DENSO EP9 Tool kit DENSO EP9 

 

Cassetta DENSO EP9. 
 
Per smontaggio, montaggio e 
prova al banco della pompa Denso 
EP9; 
similar: Denso NDET00-0010 

Tool kit DENSO EP9. 
 
For dismounting, mounting and 
testing on test bench of Denso 
EP9 pump; 
similar: Denso NDET00-0010 

 
 
AH95091-00170 Misuratore Gauge 

 

Per misurare la posizione dell'asta 
di regolazione per DENSO EP-9. 
 
In cassetta AZ0027-00; 
similar: 95091-00170 

For measuring the position of the 
governor bar DENSO EP-9. 
 
In tool kit AZ0027-00; 
similar: 95091-00170 
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AH95091-11150 Dispositivo misuratore Gauge 

 

Dispositivo per misurare la pre-
alzata; per DENSO EP-9. 
 
In cassetta AZ0027-00; 
similar: 95091-11150 

Device to measure the first rise; 
for DENSO EP-9. 
 
In tool kit AZ0027-00; 
similar: 95091-11150 

 
AH95092-10390 Chiave Wrench 

 

Per dado fissaggio gruppo di 
regolazione per DENSO EP-9. 
 
In cassetta AZ0027-00; 
similar: 95092-10390 

For fixing nut of the governor 
group for DENSO EP-9. 
 
In tool kit AZ0027-00; 
similar: 95092-10390 

 
AH95092-10680 Supporto fissaggio Fixing support 

 

Per smontaggio e rimontaggio 
gruppo valvola di mandata per 
DENSO EP-9. 
 
In cassetta AZ0027-00; 
similar: 95092-10680 

For mounting and dismounting 
the valve group for DENSO EP-9. 
 
 
In tool kit AZ0027-00; 
similar: 95092-10680 

 

AH95092-10691 
Estrattore porta valvola di 
mandata 

Valve group puller 

 

Estrattore per togliere il gruppo 
valvola su DENSO EP-9. 
 
In cassetta AZ0027-00; 
similar: 95092-10691 

Puller to take out the valve group 
on DENSO EP-9. 
 
In tool kit AZ0027-00; 
similar: 95092-10691 

 

AH95092-10700 
Attrezzo compressione molla 
punteria 

Tool compression spring 
tappet 

 

Per togliere il piattello superiore 
molla per DENSO EP-9. 
 
In cassetta AZ0027-00; 
similar: 95092-10700 

To take out the upper plate spring 
for DENSO EP-9. 
 
In tool kit AZ0027-00; 
similar: 95092-10700 

 
AH95092-10710 Barra guida Bar guide 

 

Barra guida per misurare la 
sporgenza albero a camme per 
DENSO EP-9. 
 
In cassetta AZ0027-00; 
similar: 95092-10710 

Bar guide for measuring the 
protrusion of the cam shaft 
DENSO EP-9. 
 
In tool kit AZ0027-00; 
similar: 95092-10710 

 
AH95093-10190 Estrattore Puller 

 

Per smontare gruppo di 
regolazione per DENSO EP-9. 
 
In cassetta AZ0027-00; 
similar: 95093-10190 

For measuring the governor group 
DENSO EP-9. 
 
In tool kit AZ0027-00; 
similar: 95093-10190 
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AZ0028-00 Cassetta DP200 Tool kit  DP200 

 

Cassetta DP200. 
 
Per smontaggio e montaggio 
pompa DP200 

Tool kit DP200. 
 
For dismounting and mounting of 
DP200 pump 

 
 

AH6408-78 Chiave DP200, DPC Wrench DP200, DPC 

 

Chiave serie DPC, DP200. 
 
In cassetta: AZ0028-00; 
similar: 6408-78 

Wrench for DPC, DP20. 
 
In tool kit: AZ0028-00; 
similar: 6408-78 

 
AH6408-79 Adattatore DP200, DPC DP200, DPC adaptor 

 

Adattatore serie DP200, DPC. 
 
In cassetta AZ0028-00; 
similar: 6408-79 

DP200, DPC adaptor. 
 
In tool kit AZ0028-00; 
similar: 6408-79 

 
AH6408-80A Chiave registro per DP200 Register wrench for DP200 

 

Chiave registro. 
 
In cassetta AZ0028-00; 
similar: 6408-80A 

Register wrench. 
 
In tool kit AZ0028-00; 
similar: 6408-80A 

 
AH7144-939 Attrezzo DP200, DPC Tool DP200, DPC 

 

Attrezzo DP200, DPC. 
 
In cassetta AZ0028-00; 
similar: 7144-939 

Tool DP200, DPC. 
 
In tool kit AZ0028-00; 
similar: 7144-939 

 
AH7244-404 Chiave DPA Wrench DPA 

 

Chiave millerighe DPA. 
 
In cassetta: AZ0008-00, AZ0028-
00; 
similar: 7244-404  
 

DPA toothed wrench. 
 
In tool kit: AZ0008-00, AZ0028-
00; 
similar: 7244-404  
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AH7244-435-JS Dadi DPS DPS nuts 
 

 

Serie di tappi controllo anticipo 
DP200 DPS composta da 8 tappi 
(tipi: j,k,l,m,n,p,r,s) AH7244-435-
J, AH7244-735-K, AH7244-435-L, 
AH7244-435-M, AH7244-435-N, 
AH7244-435-P, AH7244-435-R, 
AH7244-435-S. 
In cassetta AZ0028-00 

Kit composed by 8 plugs (types: 
j,k,l,m,n,p,r,s) for DP200 DPS 
AH7244-435-J, AH7244-735-K, 
AH7244-435-L, AH7244-435-M, 
AH7244-435-N, AH7244-435-P, 
AH7244-435-R, AH7244-435-S. 
 
In tool kit AZ0028-00 

 

AH7244-578 
Piastra per fase DPA, DPC, 
DPS, DP200 

Plate for stroke DPA, DPC, 
DPS, DP200 

 

Piastra per fase. 
 
In cassetta AZ0028-00; 
similar: 7244-578 

Plate for stroke. 
 
In tool kit AZ0028-00; 
similar: 7244-578 

 
AH7244-598 Attrezzo DP200, DPC Tool DP200, DPC 

 

Attrezzo serie DP200, DPC, DPA, 
DPS. 
 
In cassetta AZ0028-00; 
similar: 7244-598 1/2 UNF 

Tool for DP200, DPC, DPA, DPS. 
 
 
In tool kit AZ0028-00; 
similar: 7244-598 1/2 UNF 

 
AH7244-603 Attrezzo DP200, DPC Tool DP200, DPC 

 

Attrezzo serie DP200, DPC, DPA, 
DPS. 
 
Filetto 14x1.5mm.; 
in cassetta AZ0028-00; 
similar: 7244-603 

Tool for DP200, DPC, DPA, DPS. 
 
 
Thread 14x1.5mm.; 
in tool kit AZ0028-00; 
similar: 7244-603 

 
AH7244-604 Estrattore DP200, DPC Puller DP200, DPC 

 

Estrattore DP200, DPC. 
 
In cassetta AZ0028-00; 
similar: 7244-604 

Puller DP200, DPC. 
 
In tool kit AZ0028-00; 
similar: 7244-604 

 
AH7244-631 Tappo DP200, DPC DP200, DPC cap 

 

Tappo serie DP200, DPC. 
 
In cassetta AZ0028-00; 
similar: 7244-631 

DP200, DPC cap. 
 
In tool kit AZ0028-00; 
similar: 7244-631 
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AH7244-633 Guida serie DP200 DPC Oil seal replacer DP200 DPC 

 

Guida montaggio paraolio. 
 
In cassetta AZ0028-00; 
similar: 7244-633 

Oil seal replacer. 
 
In tool kit AZ0028-00; 
similar: 7244-633 

 
AH7244-637 Chiave Camcar Wrench Camcar 

 

Chiave Camcar Bit 25. 
 
In cassetta AZ0028-00; 
similar: 7244-637 
 

Wrench Camcar Bit 25. 
 
In tool kit AZ0028-00; 
similar: 7244-637 
 

 
AH7244-638 Chiave Camcar Camcar wrench 

 

Chiave Camcar bit 40. 
 
In cassetta AZ0028-00 
similar: 7244-638 

Camcar wrench bit 40. 
 
In tool kit AZ0028-00 
similar: 7244-638 

 
 

AZ0037-01 
Kit 4 frese per iniettori 
Common Rail 

4 reamers kit for Common 
Rail injectors 

 

Attrezzatura per la pulizia 
della sede (interno motore) 
portainiettori Common Rail. 
 
Per portainiettori Common 
Rail tipo Delphi e Bosch 
(piana/conica). 
 
Maggiori dettagli pag. nr 5. 

Tool kit for cleaning the 
internal side of the engine. 
 
 
For flat and conical Common 
Rail nozzleholders -Delphi 
and Bosch type. 
 
More details see page nr 5. 

 
 

AZ0038-00 
Cassetta chiavi per 
candellette 

Wrench tool kit for glow 
plugs 

 

 

Cassetta chiavi per lo 
smontaggio di tutti i tipi di 
candelette comprese quelle 
delle marche giapponesi. 
 
Cassetta completa di 8 chiavi 
esagono 8, 9, 10, 12 (4 serie 
corta e 4 serie lunga) più 2 
attacchi per chiave 
dinamometrica da 1/2"" e da 
3/8 

Wrench tool kit for 
dismounting and mounting of 
all types of glow plugs 
including japanese brands. 
 
Tool kit composed by 8 
hexagonal wrench 8, 9, 10, 
12 (4 wrench short set and 4 
long set) and 2 adaptor for 
dynamometric wrench of 
1/2"" and 3/8.. 
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AZ0040-00 
Cassetta lappatura sede 
sferica iniettori common 
rail 

Tool kit for lapping the 
commn rail injectors 
spherical seat 

 

Kit realizzato per lappare e 
quindi rigenerare la sede 
conica porta sfera otturatrice 
della valvola presente sotto al 
solenoide iniettori common 
rail. 
 
 

Kit for lapping the seat of the 
closing valve ball for the 
common rail injectors. 
 
Lapping kit that also enable 
to rebuilt the seat of the 
conic seat of the closing 
valve positioned under the 
c.r. injector solenoids. 
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08.2 Cassette attrezzatura pompe immerse 
        Tool kits for immersed pumps 

 
 

AZ0033-00 
Cassetta pompe immerse 
Bosch 

Tool kit Bosch immersed 
pumps 

 

Cassetta con attrezzatura 
completa per prova pompe 
immerse Bosch PFR-K 1, 2, 3, 
4 cilindri. 
 
Composta da basamento con 
albero a camme, aste e guida 
asta, 5 flange e giunto di 
trascinamento 

Completed tool kit for PFR-K 
Bosch immersed pumps 1, 2, 
3, 4 cyl. 
 
 
Completed with plate with 
cam shaft, rod and guides, 5 
brackets and motoring 
coupling 

 
 

AG0017-01 Giunto cono 17 Motoring coupling cone 17 
 

 

Giunto cono 17mm., lunghezza 
100mm. 
 
Nuovo tipo di giunto con dado 
estrattore per pompe DPA/VA/VE; 
similar: 1.686.430.022; 
in cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Motoring coupling cone 17mm., 
lenght 100mm. 
 
New motoring coupling with 
estractor nut for DPA/VA/VE 
pumps; 
similar: 1.686.430.022; 
in tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 

 
AZ0034-64A Albero a camme con cuscinetti Cam shaft with bearings 

 

Albero a camme con cuscinetti, 
alzata 7mm. per pompe Bosch e 
Stanadyne. 
 
In cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Cam shaft with bearings, lift 
7mm. for Bosch and Stanadyne 
pumps. 
 
In tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 

 

AZ0034-A 
Piastra per AZ0033-00, 
AZ0034-00 

Plate for AZ0033-00, AZ0034-
00 

 

Piastra per pompa PFRK 1 cil. 
 
In cassetta AZ0033-00, AZ0034-
00 

Plate for PFRK 1 cyl. 
 
In tool kit AZ0033-00, AZ0034-00 
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AZ0034-C Piastra pompe PFRK Plate for  PFRK pumps 

 

Piastra per pompe PFRK 2 cil. 
 
In cassetta AZ0033-00, AZ0034-
00 

Plate for PFRK pumps 2 cyl. 
 
In tool kit AZ0033-00, AZ0034-00 

 
AZ0034-D Piastra pompe PFRK Plate for  PFRK pumps 

 

Piastra per pompa PFRK, 3 cil. 
 
In cassetta AZ0033-00, AZ0034-
00 

Plate for PFRK pumps, 3 cyl. 
 
In tool kit AZ0033-00, AZ0034-00 

 
AZ0034-E Piastra pompe PFRK Plate for PFRK pumps 

 

Piastra per pompe PFRK, 4 cil. 
 
In cassetta AZ0033-00, AZ0034-
00 

Plate for PFRK pumps, 4 cyl. 
 
In tool kit AZ0033-00, AZ0034-00 

 
AZ0034-F Asta pompe PFRK, KIKI, ND Rod for PFRK, KIKI, ND pumps 

 

Asta per pompe PFRK, KIKI, ND 
per Mini 1 cil. 
 
In cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Rod for PFRK, KIKI, ND pumps for 
Mini 1 cyl. 
 
In tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 

 
AZ0034-G Guida asta pompe PFRK, KIKI Rod guide PFRK, KIKI pumps 

 

Guida asta pompe PFRK, KIKI. 
 
Da utilizzare con AZ0034-F; 
in cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Rod guide for PFRK, KIKI pumps. 
 
To be used with AZ0034-F; 
in tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 
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AZ0034-M1 
Corpo nudo -supporto 
comparatore, asta 
regolazione- 

Bare body -comparator 
bearing, adjusting rod- 

 

Corpo nudo completo di viti, 
supporto comparatore e asta di 
regolazione. 
 
In cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Bare body completed with screws, 
comparator bearing and adjusting 
rod. 
 
In tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 

 
AZ0034-M4 Staffa fissaggio Fixing bracket 

 

Staffa di fissaggio per flangia 1, 2, 
3, 4 cil. K, Q, Stanadyne 1 cil 
(AZ0034-B). Altezza 15mm. 
 
In cassetta AZ0033-00, AZ0034-
00 

Fixing bracket for 1, 2, 3, 4 cyl. 
flange K, Q, Stanadyne 1 cyl 
(AZ0034-B). Height: 15mm. 
 
In tool kit AZ0033-00, AZ0034-00 

 
 

AZ0034-00 
Cassetta pompe immerse 
Bosch e giapponesi 

Tool kit for Bosch and 
Japanese immersed pumps 

 

 

Cassetta con attrezzatura 
completa per prova pompe 
immerse 1, 2, 3, 4 cil. Bosch. 
 
Per pompe giapponesi tipo: Q, 
Zexel, Kubota, Mitsubishi, 
Nippodenso, Yanmar, PFM1P, 
Stanadyne. 
Comprensivo di 3 cassette 

Completed tool kit for immersed 
pumps 1, 2, 3, 4 cyl. Bosch 
 
 
For Japanese pumps types: Q, 
Zexel, Kubota, Mitsubishi, 
Nippodenso, Yanmar, PFM1P, 
Stanadyne. 
Composed of 2 tool kits 

 
 

AAE157-04 Flangia 2 anelli Bracket with 2 rings 

 

Flangia banco prova per pompe 
PES, A, M, MW con due anelli 
diam. 68mm. e 85mm. 
 
In cassetta AZ0034-00; 
similar: EFEP157-4, 
1.685.720.017 

Test bench bracket for PES, A, M, 
MW with 2 rings diam. 68mm. 
and 85mm. 
 
In tool kit AZ0034-00; 
similar: EFEP157-4, 
1.685.720.017 

 
AG0017-01 Giunto cono 17 Motoring coupling cone 17 

 

 

Giunto cono 17mm., lunghezza 
100mm. 
 
Nuovo tipo di giunto con dado 
estrattore per pompe DPA/VA/VE; 
similar: 1.686.430.022; 
in cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Motoring coupling cone 17mm., 
lenght 100mm. 
 
New motoring coupling with 
estractor nut for DPA/VA/VE 
pumps; 
similar: 1.686.430.022; 
in tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 
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AZ0034-63 Piastra pompe PFR Q Plate for  PFR pumps Q 

 

Piastra per pompe immerse PFRK 
Q. 
 
In cassetta AZ0034-00 
venduto anche singolarmente 

Plate for immersed pumps PFRK 
Q. 
 
In tool kit AZ0034-00 
also individually sold 

 
AZ0034-64A Albero a camme con cuscinetti Cam shaft with bearings 

 

Albero a camme con cuscinetti, 
alzata 7mm. per pompe Bosch e 
Stanadyne. 
 
In cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Cam shaft with bearings, lift 
7mm. for Bosch and Stanadyne 
pumps. 
 
In tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 

 
AZ0034-64B Albero a camme con cuscinetti Cam shaft with bearings 

 

Albero a camme con cuscinetti, 
alzata 6mm. per pompa 
Nippodenso Mini 1, 2, 3, 4 cil. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Cam shaft with bearings, lift 
6mm. for 1, 2, 3, 4 cyl. 
Nippodenso Mini pump. 
 
In tool kit AZ0034-00 

 

AZ0034-A 
Piastra per AZ0033-00, 
AZ0034-00 

Plate for AZ0033-00, AZ0034-
00 

 

Piastra per pompa PFRK 1 cil. 
 
In cassetta AZ0033-00, AZ0034-
00 

Plate for PFRK 1 cyl. 
 
In tool kit AZ0033-00, AZ0034-00 

 

AZ0034-AC 
Albero a camme per pompe 
PFM 1P 

Cam shaft for PFM 1 P pumps 

 

Albero a camme 1 cil. per pompe 
P su Deutz e Same. 
 
Utilizzare con AZ0034-P 

Cam shaft 1 cyl. for P pumps on 
Deutz and Same. 
 
To use with AZ0034-P 

 
AZ0034-B Piastra pompe PFRK Plate for PFRK pumps 

 

Piastra per pompe PFRK 1 cil. Con 
posizionatore per il calcolo della 
quota di inizio mandata. 
 
In cassetta: AZ0034-00 

Plate for PFRK pumps 1 cyl. With 
location clamp for determining the 
delivery start ratio. 
 
In tool kit: AZ0034-00 
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AZ0034-C Piastra pompe PFRK Plate for  PFRK pumps 

 

Piastra per pompe PFRK 2 cil. 
 
In cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Plate for PFRK pumps 2 cyl. 
 
In tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 

 
AZ0034-D Piastra pompe PFRK Plate for  PFRK pumps 

 

Piastra per pompa PFRK, 3 cil. 
 
In cassetta AZ0033-00, AZ0034-
00 

Plate for PFRK pumps, 3 cyl. 
 
In tool kit AZ0033-00, AZ0034-00 

 
AZ0034-E Piastra pompe PFRK Plate for PFRK pumps 

 

Piastra per pompe PFRK, 4 cil. 
 
In cassetta AZ0033-00, AZ0034-
00 

Plate for PFRK pumps, 4 cyl. 
 
In tool kit AZ0033-00, AZ0034-00 

 
AZ0034-F Asta pompe PFRK, KIKI, ND Rod for PFRK, KIKI, ND pumps 

 

Asta per pompe PFRK, KIKI, ND 
per Mini 1 cil. 
 
In cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Rod for PFRK, KIKI, ND pumps for 
Mini 1 cyl. 
 
In tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 

 
AZ0034-FP Guida asta per pompe P Rod guide for P pumps 

 

Guida asta P su Deuts 1 cil. 
 
 
In cassetta: AZ0034-00 

Rod guide for P pumps on Deuts 1 
cyl. 
 
In tool kit: AZ0034-00 

 
AZ0034-G Guida asta pompe PFRK, KIKI Rod guide PFRK, KIKI pumps 

 

Guida asta pompe PFRK, KIKI. 
 
Da utilizzare con AZ0034-F; 
in cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Rod guide for PFRK, KIKI pumps. 
 
To be used with AZ0034-F; 
in tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 
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AZ0034-H Asta fresata Nippodenso Milled rod for Nippodenso 

 

Asta fresata per pompa 
Nippodenso, 2, 3, 4 cil. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Milled rod for Nippodenso 2, 3, 4 
cyl. 
 
In tool kit AZ0034-00 

 

AZ0034-I 
Guida asta fresata per 
Nippodenso 

Milled rod guide for 
Nippodenso 

 

Guida asta fresata per pompa 
Nippodenso 1, 2, 3, 4 cil. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Milled rod guide for Nippodenso 
pumps, 1, 2, 3, 4 cyl. 
 
In tool kit AZ0034-00 

 
AZ0034-L Asta Nippodenso Rod for Nippodenso 

 

Asta per Nippodenso, 3 cil. 
 
 
Da utilizzare con AZ0034-LB, 
AZ0034-23; 
in cassetta AZ0034-00 

Rod for Nippodenso, 3 cyl. 
 
 
To be used with AZ0034-LB, 
AZ0034-23; 
in tool kit AZ0034-00 

 
AZ0034-LB Guida asta per Nippodenso Rod guide for Nippodenso 

 

Guida asta per Nippodenso, 3 cil. 
 
 
Da utilizzare con AZ0034-23; 
in cassetta AZ0034-00 

Rod guide for Nippodenso, 3 cyl. 
 
 
To be used with AZ0034-23; 
in tool kit AZ0034-00 

 

AZ0034-M1 
Corpo nudo -supporto 
comparatore, asta 
regolazione- 

Bare body -comparator 
bearing, adjusting rod- 

 

Corpo nudo completo di viti, 
supporto comparatore e asta di 
regolazione. 
 
In cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Bare body completed with screws, 
comparator bearing and adjusting 
rod. 
 
In tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 

 
AZ0034-M2 Piastra pompe PFRK Plate for  PFRK pumps 

 

Piastra per pompe Nippodenso 
Mini 2, 3, 4 cil. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Plate for Nippodenso Mini pumps 
2, 3, 4 cyl. 
 
In tool kit AZ0034-00 
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AZ0034-M3 Piastra pompe PFRK Plate for PFRK pumps 

 

Piastra per pompe Stanadyne, 1 
cil. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Plate for Stanadyne pumps, 1 cyl. 
 
 
In tool kit AZ0034-00 

 
AZ0034-M4 Staffa fissaggio Fixing bracket 

 

Staffa di fissaggio per flangia 1, 2, 
3, 4 cil. K, Q, Stanadyne 1 cil 
(AZ0034-B). Altezza 15mm. 
 
In cassetta AZ0033-00, AZ0034-
00 

Fixing bracket for 1, 2, 3, 4 cyl. 
flange K, Q, Stanadyne 1 cyl 
(AZ0034-B). Height 15mm. 
 
In tool kit AZ0033-00, AZ0034-00 

 
AZ0034-M5 Piastra pompe PFRK Plate for  PFRK pumps 

 

Piastra di fissaggio per pompe 
Zexel 2, 3, 4 cil. 
Altezza 10mm. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Fixing bracket for Zexel pumps 2, 
3, 4 cyl. 
Height 10mm. 
 
In tool kit AZ0034-00 

 
AZ0034-N Piastra pompe PFRK Plate for  PFRK pumps 

 

Piastra per pompe PFRK 
Nippodenso Mini 1 cil. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Plate for PFRK pumps Nippodenso 
Mini 1 cyl. 
 
In tool kit AZ0034-00 

 
AZ0034-R Guida asta giapponese Rod guide for Japan 

 

Guida asta 2 cil. e giapponese 
KIKI. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Rod guide 2 cyl. and Japan KIKI. 
 
 
In tool kit AZ0034-00 

 
AZ0034-TD1 Piastra pompe PFRK Plate for PFRK pumps 

 

Piastra per pompe PFRK Yanmar 3 
cil. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Plate for PFRK pumps Yanmar 3 
cyl. 
 
In tool kit AZ0034-00 

 
AZ0034-TD3 Piastra pompe PFRK Plate for PFRK pumps 

 

Piastra per pompe PFRK Yanmar 1 
cil. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Plate for PFRK pumps Yanmar 1 
cyl. 
 
In tool kit AZ0034-00 
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AZ0034-TD4 Piastra pompe PFRK Plate for PFRK pumps 

 

Piastra per pompe PFRK Yanmar 2 
cil. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Plate for PFRK pumps Yanmar 2 
cyl. 
 
In tool kit AZ0034-00 

 
AZ0034-Z2 Piastra pompe PFRK Plate for PFRK pumps 

 

Piastra per pompe Zexel e Kubota 
2 cil. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Plate for Zexel and Kubota pumps 
2 cyl. 
 
In tool kit AZ0034-00 

 
AZ0034-Z3 Piastra pompe PFRK Plate for PFRK pumps 

 

Piastra per pompe Zexel e 
Mitsubishi 3 cil. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Plate for Zexel and Mitsubishi 
pumps 3 cyl. 
 
In tool kit AZ0034-00 

 
AZ0034-Z4 Piastra pompe PFRK Plate for PFRK pumps 

 

Piastra per pompe Zexel e 
Mitsubishi, 4 cil. 
 
In cassetta AZ0034-00 

Plate for Zexel and Mitsubishi 
pumps, 4 cyl. 
 
In tool kit AZ0034-00 
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09. Chiavi    -    Wrenches 
 
 

AA1003-00 Chiave pompe P P pumps wrench 

 

Chiave 2 denti per pompe P. 
 
Per ghiera asta pompe P; 
similar: KDEP1003, 
0.986.611.504 
 

Toothed P pumps wrench. 
 
For oversize rod rack P pumps; 
similar: KDEP1003, 
0.986.611.504 

 
AA1044-00 Chiave millerighe Toothed wrench 

 

Chiave per raccordo millerighe 
Mercedes. 
 
In cassetta AZ0005-01; 
similar: KDEP1044, 
0.986.611.623, 0.986.611624, 
1.688.131.850 

Toothed wrench for Mercedes 
connection. 
 
In tool kit AZ0005-01; 
similar: KDEP1044, 
0.986.611.623, 0.986.611624, 
1.688.131.850 

 
AA1047-00 Chiave registro LDA LDA adjusting wrench 

 

Chiave registro LDA esagono 
10mm e 14mm. 
 
Similar: KDEP1047, 
0.986.611.628 

LDA control wrench hexagon 
10mm and 14mm. 
 
Similar: KDEP1047, 
0.986.611.628 

 
AA1047-01 Chiave registro LDA LDA adjusting wrench 

 

Chiave registro LDA esagono 
10mm e 14mm, altezza 55mm. 

LDA control wrench with hexagon 
10mm and 14mm, and with 
55mm height. 

 
AA1048-00 Chiave registro LDA LDA control wrench 

 

Chiave registro LDA esagono 
10mm e brugola 3mm. 
 
 
Similar: KDEP1048, 
0.986.611.632 

LDA control wrench with hexagon 
10mm and 3mm socket head 
wrench. 
 
Similar: KDEP1048, 
0.986.611.632 

 
AA1071-00 Chiave boccola pompante  P Wrench  P  pumping bushing 

 

Chiave boccola guida pompante P. 
 
 
Similar: KDEP1071, 
0.986.611.738 

Wrench for the P guide bushing of 
the pumping race. 
 
Similar: KDEP1071, 
0.986.611.738 
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AA1080-00 Chiave tappo VE VE cap wrench 

 

Chiave triangolare per tappo VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1080, 
0.986.611.750 

Triangular wrench for VE cap. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1080, 
0.986.611.750 

 
AA1082-00 Chiave VE VE wrench 

 

Chiave a denti per il fissaggio e la 
regolazione dell'alberino 
regolatore. 
 
In cassetta AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar:KDEP1082, 0.986.611.751 

Toothed wrench to fix and adjust 
the governor shaft. 
 
 
In tool kit AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar:KDEP1082, 0.986.611.751 

 
AA1086-00 Chiave valvola VE Wrench valve VE 

 

Chiave per valvola regolatore 
pressione VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01, AZ0002-00; 
similar:KDEP1086, 0.986.611.757 

Governing pressure wrench. 
 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01, AZ0002-00; 
similar:KDEP1086, 0.986.611.757 

 

AA1087-00 Chiave vite triangolare VE 
Triangular wrench for VE 
screw 

 

Chiave triangolare per vite leva 
regolatore pompa VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1087, 
0.986.611.758 
 

Triangular wrench for screw 
governing level VE pump. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1087, 
0.986.611.758 
 

 
AA1110-00 Chiave 2 denti Toothed wrench 

 

Chiave 2 denti con quadro 1/2 per 
anello filettato dispositivo 
regolazione automatica anticipo 
min. 
 
Similar:KDEP1110, 0.986.611.813 

Toothed wrench with 1/2 square 
to unloose and clamp the 
threaded ring of spark lead and 
idling self-loading adj. device. 
 
Similar:KDEP1110, 0.986.611.813 

 
AA1115-00 Chiave poligonale 17-17mm. Wrench poligonal 17-17mm. 

 

Chiave poligonale aperta 17-
17mm. per dadi tubazioni AUDI, 
GOLF, VOLVO. 
 
Similar: KDEP1115, 
0.986.611.823 

17-17mm open wrench for pipe 
nuts AUDI, GOLF, VOLVO. 
 
 
Similar: KDEP1115, 
0.986.611.823 
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AA1116-00 Chiave fase Audi, Volkswagen 
Stroke holding wrench Audi, 
Volkswagen 

 

Chiave mantenimento fase per 
puleggia, pompe Bosch per Audi e 
Volkswagen. 
 
Similar: KDEP1116 

Stroke holding wrench, Bosch 
pump for Audi and Volkswagen. 
 
 
Similar: KDEP1116 

 
AA1541-00 Chiave doppia Governor wrench 

 

Chiave doppia esagono per 
regolatore 19/24. 
 
Similar: KDEP1541, 
0.986.612.046 

Governor wrench hexagon 19/24. 
 
 
Similar: KDEP1541, 
0.986.612.046 

 
AA1542-00 Chiave LDA Wrench LDA 

 

Chiave LDA smontaggio 
membrana 2 denti e cacciavite. 
 
Similar: KDEP1542, 
0.986.612.049 

Disassembling wrench for toothed 
membrane and screwdriver. 
 
Similar: KDEP1542, 
0.986.612.049 

 
AA1578-00 Chiave Wrench 

 

Chiave registro LDA Mercedes, 
composta da 4 pezzi. 
 
Similar: KDEP1578, 
0.986.612.130 

Adjusting LDA wrench for 
Mercedes, composed by 4 parts. 
 
Similar: KDEP1578, 
0.986.612.130 

 
AA1620-00 Chiave LDA LDA wrench 

 

Chiave a tubo per il serraggio del 
dado ad intaglio per il fissaggio 
diaframma LDA a 2 stadi. 
 
 
Similar: KDEP1620 

Socket for tightening the slotted 
nut securing the diaphragm on 2 
stage manifold pressure 
compensator. 
 
Similar: KDEP1620 

 

AA1634-00 Chiave piattello molle 
Wrench for regulator spring 
plate 

 

Chiave 3 denti per piattello molle 
regolatore tipo K. 
 
Similar: KDEP1634, 
0.986.612.240 

Toothed wrench for regulator 
spring plate K type. 
 
Similar: KDEP1634, 
0.986.612.240 
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AA1884-00 Chiave a tubo Socket tube shaped 

 

Chiave a tubo. 
 
Da utilizzare con AAZ024-01, 
AA1553-00; 
similar: KDEP1884, 
0.986.612.489 

Socket tube shaped. 
 
To be used with AAZ024-01, 
AA1553-00; 
similar: KDEP1884, 
0.986.612.489 

 
AA2906-00 Chiave B, BV, P B, BV, P wrench 

 

Chiave fissa variatore pompe B, 
BV, P; guida da 10-12mm. 
 
Similar: KDEP2906, 
0.986.611.211 

Torque convertor fixing wrench 
for B, BV, P pumps; 10-12mm. 
slide. 
 
Similar: KDEP2906, 
0.986.611.211 

 
AA2920-00 Chiave raccordi pressione Pressure unions wrench 

 

Chiave dentata per raccordi 
pressione pompe PE, ZW; attacco 
quadro da 1/2"". 
 
Similar: KDEP2920, 
0.986.611.274 

Toothed wrench for pressure 
unions for PE, ZW pumps; square 
connection 1/2"". 
 
Similar: KDEP2920, 
0.986.611.274 

 
AA2921-00 Riduzione chiave Wrench reduction 

 

Riduzione per chiave con doppio 
quadro da 1/2"". 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP2921, 
0.986.611.275 

Wrench reduction with 1/2"" 
double square. 
 
In tool kit: AZ0001-01; 
similar: KDEP2921, 
0.986.611.275 

 
AA2922-00 Chiavi punteria A+B Tappet wrench A+B 

 

Coppia chiavi punteria grandezza 
A+B 14mm. e 17mm. 
 
Similar: KDEP2922, 
0.986.611.276 

Two wrenches for the tappet nuts 
size A+B 14mm. and 17mm. 
 
Similar: KDEP2922, 
0.986.611.276 

 
AA2922-01 Chiavi punteria B Tappet wrench B 

 

Coppia chiavi punteria grandezza 
B 17mm. 
 
Similar: KDEP2922 

Two wrenches for the tappet nuts 
size B 17mm. 
 
Similar: KDEP2922 

 
AA2922-02 Chiavi punteria A Tappet wrench A 

 

Coppia chiavi per registro dadi 
punteria grandezza A 14mm. 
 
Similar: KDEP2922 

Two wrenches to adjust the 
tappet nuts size A 14mm. 
 
Similar: KDEP2922 
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AA2949-00 Chiave per tappi A Wrench for cap A 

 

Chiave per tappi punteria A. 
 
Similar: KDEP2949, 
0.986.611.323 

Wrench for tappet cap A. 
 
Similar: KDEP2949, 
0.986.611.323 

 
AA2966-00 Chiave per regolatore Governor wrench 

 

Chiave a tubo con perno per 
capsula molla regolatori RSUV. 
 
Similar: KDEP2966 

Plug socket for screw cap on 
RSUV controllers. 
 
Similar: KDEP2966 

 
AA2968-00 Chiave regolatore Governor wrench 

 

Chiave regolatore EP/RSUV. 
 
Similar: KDEP2968, 
0.986.611.388 

EP/RSUV governor wrench. 
 
Similar: KDEP2968, 
0.986.611.388 

 
AA2969-00 Chiave regolatore Governor wrench 

 

Chiave regolatore RQV/B. 
 
Similar: KDEP2969, 
0.986.611.395 

RQV/B governor wrench. 
 
Similar: KDEP2969, 
0.986.611.395 

 
AA2970-00 Chiave dentata Toothed wrench 

 

Chiave a denti per ghiere asta 
pompa P. 
 
Similar: KDEP2970, 
0.986.611.398 

Toothed wrench for rod ring P 
pumps. 
 
Similar: KDEP2970, 
0.986.611.398 

 
AA2973-00 Bussola per tappi punteria Bush for tappet cap 

 

Bussola per tappi punteria, 
grandezza B. 
 
Similar: KDEP2973, 
0.986.611.401 

Bush for tappet cap, size B. 
 
 
Similar: KDEP2973, 
0.986.611.401 
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AA2979-00 Chiave regolatore Governor wrench 

 

Chiave regolatore EPSD. 
 
Similar: KDEP2979, 
0.986.611.411 

EPSD governor wrench. 
 
Similar: KDEP2979, 
0.986.611.411 

 
AA2986-00 Chiave dentata pompa  P Toothed wrench P pump 

 

Chiave dentata con quadro da 
1/2"" per raccordi pompa P; 
esagono 23mm. 
 
In cassetta: AZ0003-01; 
similar:KDEP2986, 0.986.611.451 

Toothed wrench with 1/2"" for P 
pump connection;  hexagon 
23mm. 
 
In tool kit: AZ0003-01; 
similar:KDEP2986, 0.986.611.451 

 
AA2988-00 Chiave dado regolatore RQV, .. Governor wrench RQV, ... 

 

Chiave dado regolatore RQV, A, ... 
 
Similar: KDEP2988, 
0.986.611.453 

RQV, A, ... governor wrench. 
 
Similar: KDEP2988, 
0.986.611.453 

 
AA2989-00 Chiave dentata Toothed wrench 

 

Chiave a due denti per registro 
molla regolatore EP, RQV. 
 
Similar: KDEP2989, 
0.986.611.456 

Toothed wrench for adjusting the 
EP, RQV governor spring. 
 
Similar: KDEP2989, 
0.986.611.456 

 
AA2997-00 Chiave dentata P Toothed wrench P 

 

Chiave dentata raccordi pressione 
per regolazione mandata pompa 
P. 
 
In cassetta AZ0003-01; 
similar: KDEP2997, 
0.986.611.452 

Open toothed wrench for pressure 
unions for delivery adjustment of 
P pump. 
 
In tool kit AZ0003-01; 
similar: KDEP2997, 
0.986.611.452 

 
AA2998-00 Chiave Governor wrench 

 

Chiave regolatore EP, RSV. 
 
Similar: KDEP2998, 
0.986.611.475 

EP, RSV governor wrench. 
 
Similar: KDEP2998, 
0.986.611.475 
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AAZ024-14 Chiave 2 denti Toothed wrench 

 

Chiave 2 denti. 
 
Similar: 0.986.612.643 

Toothed wrench. 
 
Similar: 0.986.612.643 

 
AC0401-00 Chiave Mercedes Man Wrench Mercedes Man 

 

Chiave 4 denti per Mercedes MAN, 
diam. 30mm. 
 
Per ghiera portainiettori con 
attacco da 1/2. 

Toothed wrench Mercedes MAN, 
diam. 30mm. 
 
For ring nut nozzle holder with 
connection of 1/2. 

 

AC0401-01 
Chiave estrattore Mercedes 
Man 

Mercedes wrench with puller 

 

Chiave 4 denti Mercedes con 
estrattore, diam. 29mm. 
 
Per ghiera portainiettore Merceds 
MAN 

Toothed wrench Mercedes with 
puller, diam. 29mm. 
 
For ring nut nozzle holder on 
Mercedes MAN 

 
AC0401-02 Chiave lunga Mercedes Man Mercedes Man long wrench 

 

Chiave 4 denti, diam. 27mm. 
 
Per ghiera portainiettore Mercedes 
Man 

Toothed wrench, diam. 27mm. 
 
For nozzle holder ring nut on 
Mercedes Man 

 
AC0401-03 Chiave 4 denti Toothed wrench 

 

Chiave 4 denti per portainiettori 
Mercedes e Man autocarro, 
lunghezza 200mm., diam. 27mm. 

Toothed wrench for Mercedes and 
Man trucks nozzle holder; lenght 
200mm., diam. 27mm. 

 

AC0401-04 
Chiave 4 denti per precamera 
Fiat Doblò 

Toothed wrench for Fiat Doblò 

 

Chiave 4 denti per smontaggio 
precamera Fiat Doblò. 

Toothed wrench for dismounting 
Fiat Doblò precombustion 
chamber. 

 
AC0402-00 Chiave esagono 27mm Hexagonal wrench  27mm 

 

Chiave smontaggio portainiettori, 
esagono 27mm. 
 
Per Volkswagen, Fiat, Peugeot, ..., 
con attacco 1/2 

Dismounting wrench for nozzle 
holder, hexag. 27mm. 
 
For Volkswagen, Fiat, Peugeot, ..., 
nozzle holder, with connection 1/2 
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AC0402-01 Chiave BMW BMW wrench 

 

Chiave smontaggio portainiettore 
BMW, esagono 27mm. 
 
Con apertura per smontaggio 
portainiettori con cablaggio 

Dismounting wrench for nozzle 
holder BMW, hexagon 27mm. 
 
For dismounting nozzle holder 
with cable 

 
AC0403-00 Chiave Croma i.d. Croma d.i. wrench 

 

Chiave Croma i.d. 4 denti, 
esagono 27mm. 
 
Per smontaggio ghiera 
portainiettori per Fiat Croma i.d. 

Toothed wrench for Croma d.i., 
hexagon 27mm. 
 
For ring nut nozzle holder on Fiat 
Croma d.i. 

 

AC0403-01 Chiave Croma portainiettori 
Wrench for Croma nozzle 
holder 

 

Chiave di smontaggio 
portainiettori Croma, esagono 
15mm. 

Hexagonal wrench for 
dismounting Croma nozzle holder, 
hexagon 15mm. 

 

AC0404-00 
Chiave smontaggio solenoide 
Cav 

Wrench for Cav solenoid 

 

Chiave sagomata per smontaggio 
solenoide Cav, esagono 24mm. 

Shaped wrench for dismounting of 
Cav solenoid, hexagon 24mm. 

 
AC0405-00 Chiave registro Adjusting wrench 

 

Chiave registro nafta. 
 
Tipo lungo, esagono 10mm. 
compreso di cacciavite 

Diesel oil adjusting wrench. 
 
Long type, hexagon 10mm. with 
screwdriver 

 
AC0406-00 Chiave per variatore Toothed wrench 

 

Chiave quattro denti per 
smontaggio variatore Ford 
Transit. 

Toothed wrench for dismounting 
Ford Transit front nut. 

 
AC0407-01 Chiave Golf DPA Wrench for Golf DPA 

 

Chiave sei denti per Golf DPA. 
 
Per fissaggio raccordi entrata 
nafta pompa CAV, DPA 

Toothed wrench for Golf DPA. 
 
Fixing unions for oil inlet on CAV, 
DPA pumps 
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AC0408-00 Chiave pompa 131 VE Wrench 131 VE pumps 

 

Chiave smontaggio pompa 131 
VE. 
 
Chiave 13mm. smontaggio pompa 
VE 

Dismounting wrench 131 VE 
pumps. 
 
Wrench 13mm. for dismounting 
VE pumps 

 
AC0409-00 Chiave a T T wrench 

 

Chiave a T, esagono 17mm.; 
lunghezza 450mm., per dadi 
tubazioni. 

T wrench, hexagon 17mm.; 
lenght 450mm., for pipe nuts. 

 
AC0409-01 Chiave  a T corta Short T wrench 

 

Chiave a T esagono 17mm., 
lunghezza 250mm., per dadi 
tubazioni. 

T wrench hexagon 17mm., lenght 
250mm., for pipe nut. 

 
AC0409-02 Chiave a testa esagonale Hexagonal wrench 

 

Chiave a testa esagonale 17mm. 
 
Lunghezza 250mm., per dadi 
tubazione 

Hexagonal wrench 17mm. 
 
Lenght 250mm., for pipe nuts 

 
AC0410-00 Chiave a T T wrench 

 

Chiave a T esagono 19mm., per 
dadi tubazione. 

T wrench hexagon 19mm., for 
pipe nuts. 

 
AC0412-00 Chiave manicata Two handles wrench 

 

Chiave manicata a due asole e un 
esagono. 
 
Per smontaggio dadi 
portainiettore con asole da 24mm. 
e 22mm.; esagono da 27mm. 

Two handles wrench with two 
holes and one hexagon. 
 
For dismounting nozzle holder 
nuts, with holes 24mm. and  
22mm.; hexagon 27mm. 

 
AC0412-01 Chiave manicata Two handles wrench 

 

Chiave manicata a quattro 
esagoni. 
 
Per smontaggio dadi portainiettori 
con esagono 15/17/19/20mm. 

Two handles wrench with four 
hexagons. 
 
For dismounting nozzle holder 
nuts with hexagon 
15/17/19/20mm. 
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AC0412-02 Chiave manicata Two handles wrench 

 

Chiave manicata a tre asole e un 
esagono. 
 
Per smontaggio dadi 
portainiettore da 17/19/22mm. ed 
esagono 22mm. 

Two handles wrench with 3 holes 
and 1 hexagon. 
 
For dismounting nozzle holder 
nuts with holes 17/19/22mm. and 
hexagon 22mm. 

 
AC0412-03 Chiave manicata Two handles wrench 

 

Chiave manicata ad un'asola e un 
esagono. 
 
Per smontaggio portainiettore con 
esagono 25mm. e asola 20mm. 

Two handles wrench with one hole 
and one hexagon. 
 
Two handles wrench for 
dismounting nozzle holder nuts 
with hexagon 25mm. and hole 
20mm. 

 
AC0412-04 Chiave manicata esagono 28 Two handles spanner 

 

Chiave manicata esagono 28mm. Two handles spanner, hexagonal 
28mm. 

 
AC0413-00 Chiave Scania Scania wrench 

 

Chiave 28mm lunghezza 150mm. 
 
Per portainiettore esagono 28mm 
con attacco da 1/2"" per Scania 

Wrench 28mm lenght 150mm. 
 
For nozzle holders hexagon 28mm 
with connection of 1/2"" for 
Scania 

 
AC0414-00 Chiave per tubi Wrench for pipes 

 

Chiave poligonale, esagono 
17mm., 19mm. 
 
Chiave aperta per dadi tubazioni 

Poligonal wrench, hexagon 
17mm., 19mm. 
 
Open wrench for pipes nuts 

 
AC0415-00 Chiave Daily Daily wrench 

 

Chiave poligonale da 13mm, per 
Daily. 
 
Chiave sagomata per smontaggio 
pompa Fiat Daily 

Poligonal wrench 13mm, for Daily. 
 
 
Shaped wrench for dismounting 
Fiat Daily pump 

 
AC0416-01 Chiave sagomata da 13mm 13mm. shaped wrench 

 

Chiave per dadi fissaggio pompa 
Bosch su VW Golf. 

Wrench for Bosch pump clamping 
on VW Golf. 
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AC0417-00 Chiave registro Adjusting wrench 

 

Chiave registro nafta. 
 
Con 2 denti e cacciavite 

Diesel oil adjusting wrench. 
 
With 2 teeth and screwdriver 

 
AC0417-01 Chiave registro Adjusting wrench 

 

Chiave registro nafta. 
 
Esagono 13mm. e cacciavite da 
10mm. 

Diesel oil adjusting wrench. 
 
Hexagon 13mm. and screwdriver 
10mm. 

 
AC0418-00 Chiave registro 2 denti Adjusting wrench 

 

Chiave registro, 2 denti con 
esagono. 

Adjusting wrench with toothed 
hexagon. 

 
AC0419-00 Chiave registro Adjusting wrench 

 

Chiave registro nafta. 
 
2 esagoni da 14mm. e 7mm. 

Diesel oil adjusting wrench. 
 
2 hexagon, 14mm. and 7mm. 

 
AC0420-00 Chiave registro Adjusting wrench 

 

Chiave registro nafta. 
 
Esagono 10mm. e cacciavite 
7mm. 

Diesel oil adjusting wrench. 
 
Hexagon 10mm. and screwdriver 
7mm. 

 
AC0421-00 Chiave registro Adjusting wrench 

 

Chiave regolazione nafta. 
 
Esagono 14mm. e cacciavite da 
10mm. 

Diesel oil adjusting wrench. 
 
Hexagon 14mm. and screwdriver 
10mm. 
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AC0422-00 Chiave Minimec Minimec  wrench 

 

Chiave a tubo Simms Minimec 
zigrinata millerighe. Per raccordi 
pressione Simms Minimec con 
attacco da 1/2, diam. 16.5mm. 
 
In cassetta AZ0008-01 

Simms Minimec toothed wrench. 
For pressure unions on Simms 
Minimec with connection 1/2, 
diam. 16.5mm. 
 
In tool kit AZ0008-01 

 
AC0422-01 Chiave Micromec Micromec wrench 

 

Chiave a tubo Simms Micromec. 
 
Chiave millerighe per raccordi di 
pressione Simms Micromec con 
attacco 1/2, diam. 16,5mm. 

Pipe wrench for Simms Micromec. 
 
Toothed wrench for pressure 
unions on Simms Micromec with 
connection 1/2, diam. 16,5mm. 

 
AC0424-00 Chiave Myormec Myormec wrench 

 

Chiave piana Simms. 
 
Chiave millerighe per raccordi di 
pressione Leyland Mayormec con 
attacco 1/2"", diam. 26mm. 

Myormec wrench. 
 
Toothed wrench for pressure 
unions on Leyland Mayormec with 
connection 1/2"", diam. 26mm. 

 
AC0424-01 Chiave dinamometrica Dynamometric wrench 

 

 

Chiave dinamometrica di 
precisione con campo di utilizzo 
da 5 a 25 Kg, LBS 40 a 180, 
dotata di attacco da 1/2"". 
 
Da utilizzare per il serraggio di 
tutti i tipi di iniettori e pompe. 
Fornita di certificato di taratura. 

Dynamometric wrench for 
controlled blocking from 5 to 25 
Kg and from 40 to 180 LBS. 
With connection of 1/2"". 
 
To use to screw up all type of 
injector and pumps. 
with certificate of balancing. 

 
AC0424-02 Chiave a pipa Wrench 

 

Chiave a forma di pipa 190, 
esagono 17mm., lunghezza 
270mm. 
 
Per dadi esagonali tubi autocarri 

Wrench with L shaped 190, 
hexagon 17mm., lenght 270mm. 
 
 
For hexagonal pipe nuts for trucks 

 

AC0424-03 Chiave 3 usi  17-19-20mm 
Triple usage wrench 17-19-
20mm 

 

Per dadi portainiettori Iveco. For Iveco nozzle holder nuts. 
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AC0424-03A Chiave 3 usi  19-20-22mm 
Triple usage wrench 19-20-
22mm 

 

Per dadi portainiettori Iveco-
Mercedes Man. 

For Iveco-Mercedes Man nozzle 
holder nuts. 

 

AC0424-03B Chiave 3 usi  15-17-19mm 
Triple usage wrench 15-17-
19mm 

 

Per dadi portainiettore Ducato, 
Daily, Transit. 

For nozzle holder nuts Ducato, 
Daily, Transit. 

 

AC0424-04 Chiave ingranaggio Peugeot 
Wrench for motoring gear 
Peugeot 

 

Chiave ingranaggio Peugeot. 
Diam. 35,5mm.  
 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01 

Wrench for motoring gear 
Peugeot. Diam. 35,5mm.  
 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01 

 
AC0425-00 Chiave torx 10 10 torx wrench 

 

Chiave torx 10. 
 
Per vite torx con impronta TX10 
In cassetta: AZ0008-01 

10 torx wrench. 
 
For TX10 torx screw  
In tool kit: AZ0008-01 

 
AC0426-00 Chiave torx 15 Torx wrench 15 

 

Chiave torx TX15. 
 
Per vite torx con impronta TX15.  
In cassetta AZ0008-01 

Torx wrench TX15. 
 
For torx screws TX15. 
In tool kit AZ0008-01 

 
AC0427-00 Chiave torx 20 Torx wrench 20 

 

Chiave torx TX20. 
 
Per vite con impronta TX20.     
In cassetta AZ0008-01 

Torx wrench TX20. 
 
For torx screw TX20.  
In tool kit AZ0008-01 
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AC0428-00 Chiave torx 25 Torx wrench 25 

 

Chiave torx TX25, foro da 1.5mm. 
 
Per vite con impronta TX25; 
in cassetta AZ0016-00, AZ0008-
01; 
similar: 7244-438 

Torx wrench TX25, hole 1.5mm. 
 
For torx screw TX25;  
in tool kit AZ0016-00, AZ0008-
01; 
similar: 7244-438 

 
AC0428-01 Chiave torx 27 Torx wrench 27 

 

Chiave torx TX27. 
 
Per vite torx con impronta TX27 

Torx wrench TX27. 
 
For torx screw TX27 

 
AC0428-02 Chiave torx 40 Torx wrench 40 

 

Chiave torx TX40. 
 
Per vite torx con impronta TX40 

Trox wrench TX40. 
 
For torx screw TX40 

 
AC0429-00 Chiave torx VE VE torx wrench 

 

Chiave torx tx30 per testa VE. 
 
Per corpo pompa VE attacco 
dinamometrico 

Torx wrench tx30 for VE. 
 
For VE pump with dynamometric 
connection 

 

AC0429-01 Chiave candelette 
Pre-heating glow plugs 
wrench 

 

Chiave smontaggio candelette 
Diesel. 
 
Per tutti i motori 

Dismounting wrench for Diesel 
pre-heating glow plugs. 
 
For all engines 

 
AC0429-02 Chiave torx 20 Torx wrench 20 

 

Chiave torx tx20, VE attacco 1/2. 
 
 
Per viti torx con impronta tx20, 
con attacco dinamometrico 

Torx wrench tx20, with connection 
1/2 for VE. 
 
Wrench for torx screws tx20, with 
dynamometric connection 

 
AC0429-03 Chiave torx 27 Torx wrench 27 

 

Chiave torx tx27 con attacco 1/2. 
 
 
Con attacco dinamometrico, per 
viti con impronta tx27 

Torx wrench tx27 with connection 
1/2. 
 
With dynamometric connection, 
for torx screws tx27 
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AC0430-00 Cacciavite torx 20 Torx 20 screwdriver 

 

Cacciavite torx tx20; per pompa 
di trasferta VE. 
 
In cassetta AZ0001-01 

Torx screwdriver tx20; for 
transfert VE pump. 
 
In tool kit AZ0001-01 

 
AC0431-00 Cacciavite torx 30 Torx 30 screwdriver 

 

Cacciavite torx tx30, per pompa 
VE. 
 
 
In cassetta: AZ0001-01 

Torx screwdriver tx30, for VE 
pump. 
 
 
In tool kit: AZ0001-01 

 
AC0432-00 Cacciavite torx 27 Torx 27 screwdriver 

 

Cacciavite torx tx27, per LDA. Torx screwdriver tx27, for LDA. 

 
AC0433-00 Cacciavite torx 25 Torx 25 screwdriver 

 

Cacciavite torx tx25, per LDA. Torx screwdriver tx25, for LDA. 

 
AC0433-01 Cacciavite 5mm sferoidale Spheroidal scewdriver 5mm 

 

Cacciavite brugola 5mm. 
sferoidale, per agire  fino a 45° di 
inclinazione. 
 
In cassetta: AZ0001-01 

Spheroidal scewdriver 5mm. to 
operate until 45°. 
 
 
In tool kit: AZ0001-01 

 
AC0434-00 Chiave Mercedes 27 Mercedes wrench 27 

 

Chiave lunga, esagono 27mm. 
 
Lunghezza 280mm., per 
portainiettori Mercedes 

Long wrench, hexagon 27mm. 
 
Lenght 280mm., for Mercedes 
nozzle holders 

 
AC0434-01 Chiave corta per Bedford e Fiat Bedford and Fiat short wrench 

 

Chiave corta, esagono 27mm. 
 
Lunghezza 160mm. per 
portainiettori Fiat e Bedford con 
attacco dinamometrico 

Short wrench, hexagon 27mm. 
 
Lenght 160mm. for nozzle holders 
on Fiat and Bedford with 
dynamometric connection 
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AC0435-00 Chiave precamera Mercedes 
Precombustion ring Mercedes 
wrench 

 

Chiave millerighe per ghiera 
precamera Mercedes 190/250D. 

Toothed wrench for 
precombustion chamber ring 
Mercedes 190/250D. 

 
AC0436-00 Chiave LDA 190/48 LDA wrench 190/48 

 

Chiave LDA per 190/48 Iveco. 
 
Esagono 14mm. con 2 denti 

LDA wrench for 190/48 Iveco. 
 
Hexagon 14mm. with 2 teeth 

 
AC0436-01 Chiave LDA LDA wrench 

 

Chiave per LDA Mercedes, ... 
 
 
Esagono 10mm. con 2 denti 

LDA toothed wrench for Mercedes, 
... 
 
Hexagon 10mm. with 2 teeth 

 
AC0437-00 Chiave Alfa, Rover Alfa and Rover wrench 

 

Chiave per Alfaromeo VM e Rover, 
con apertura passagio cavo; 
esagono 28mm. 

Wrench for Alfaromeo VM and 
Rover, with hole to fill in the 
connector; hexagon 28mm. 

 
AC0438-00 Chiave per Motorpal Motorpal wrench 

 

Chiave millerighe per raccordo 
Motorpal. 
 
Per smontaggio e rimontaggio 
raccordo mandata pompa 
Motorpal 

Toothed wrench for Motorpal 
union. 
 
For dismounting and mounting 
union for Motorpal pumps 

 
AC0439-00 Chiave CAT femmina Female CAT wrench 

 

Chiave millerighe femmina per 
raccordo 4N218 Caterpillar. 

Female toothed wrench for union 
4N218 Caterpillar. 

 
AC0439-01 Chiave CAT maschio Male CAT wrench 

 

Chiave millerighe maschio per 
raccordo 955K Caterpillar. 

Male toothed wrench for union 
955K Caterpillar. 
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AC0439-02 Chiave CAT femmina Female CAT wrench 

 

Chiave per svitare il raccordo del 
pompante Caterpillar (2S7264 
1P3). 

Wrench for dismounting 
Caterpillar pumping connection 
(2S7264 1P3). 

 
AC0439-03 Chiave solenoide Bosch Wrench  Bosch solenoid 

 

Chiave poligonale da 24mm. per 
smontaggio solenoide Bosch VE. 

24mm. polygonal wrench for 
dismounting Bosch solenoid VE. 

 
AC0439-10 Chiave coperchio EDC Wrench for EDC cover 

 

Chiave a 3 facce per coperchio 
attuatore su pompa Bosch VE, 
EDC. 

3-side wrench for actuator cover 
on VE, EDC Bosch pump. 

 
AC0439-11 Chiave BMW BMW wrench 

 

Chiave BMW 325 TD; dado 
esagonale 50mm. 

BMW 325 TD wrench;  50mm. 
hexagonal nut. 

 
AC0439-12 Chiave Mercedes C Mercedes C wrench 

 

Chiave smontaggio portainiettore, 
esagono 22mm. su Mercedes C 
Polo. 
 
Con apertura per passaggio 
connettore 

Wrench for dismounting nozzle 
holders, hexagon 22mm. on 
Mercedes C Polo. 
 
With hole to fill in the connector 

 

AC0439-13 Chiave massa RQV, B, A 
Wrench for mass-holder nut 
RQV, B, A 

 

Chiave multiuso per smontare 
dado massa regolatore per RQV, 
B, A. 

Multiple usage wrench for 
dismounting mass-holder nut for 
governor RQV, B, A. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
- 192 - 

AC0439-16 
Chiave variatore Simms e 
Bosch 

Wrench governor Simms and 
Bosch 

 

Chiave fissa per variatore pompe 
Simms e Bosch. 

Fixed wrench for governor Simms 
and Bosch pumps. 

 
AC0439-17 Chiave per tubi autobus Wrench for bus pipes 

 

Chiave esagono 17mm., 
lunghezza 240mm. 
 
Per dati tubazioni autobus 

Wrench hexagon 17mm., lenght 
240mm. 
 
For bus pipes nuts 

 
AC0439-18 Chiave variatore Fiat 691 Wrench variator Fiat 691 

 

Chiave Fiat 691 fissa variatore. Fixing wrench for variator Fiat 
691. 

 
AC0439-19 Chiave guida dado Nut guide wrench 

 

Chiave guida per dado RQV, A. Guide wrench for nut RQV, A. 

 
AC0440-00 Chiave dado Toyota Wrench for Toyota 

 

Chiave dado Toyota. Wrench for Toyota nut. 

 
AC0443-00 Chiave tappo punteria A Wrench for tappet size A 

 

Chiave a martello per smontaggio 
tappo punteria per pompe 
grandezza A. 

T shaped wrench for dismounting 
tappet cap, for A size pumps. 

 
AC0444-00 Chiave tappo punteria B Wrench for tappet cap size B 

 

Chiave a martello per smontaggio 
tappo punteria per pompe 
grandezza B. 

T shaped wrench for dismounting 
tappet cap, size B pumps. 
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AC0445-00 Chiave DPC Marea Marea DPC wrench 

 

Chiave triangolare per dado 
pompa CAV, DPC, Marea. 
 
Similar: 1804-624 

Triangular wrench for nut CAV, 
DPC pump, Marea 
 
Similar: 1804-624 

 
AC0446-00 Chiave LDA Scania LDA wrench Scania 

 

Chiave 4 denti per Scania. 
 
Chiave registro LDA Bosch, 
Scania, 4 denti ed esagono 3mm. 

Toothed wrench for Scania. 
 
Adjusting wrench for LDA Bosch, 
Scania, hexagon 3mm. 

 
AC0447-00 Chiave tappo DPC Wrench for DPC cap 

 

Chiave smontaggio tappo anticipo 
DPC in nylon. 
 
Similar: 1804-625 
 

Dismounting wrench for nylon cap 
DPC. 
 
Similar: 1804-625 
 

 
AC0448-00 Chiave Mercedes MAN -lunga- Mercedes MAN wrench -long- 

 

Chiave per Mercedes MAN lunga 
con 4 denti con estrattore. 
Permette di estrarre 
automaticamente il portainiettore. 

Long wrench for Merceds MAN 
with 4 teeth with puller. It allows 
to pull out automatically the 
nozzleholder. 

 
AC0449-00 Chiave solenoide 24mm Solenoid wrench 24mm 

 

Chiave sagomata per solenoide 
pompa CAV; esagono 24mm. 
 
Similar: 1804-665 
 

Shaped wrench for solenoid on 
CAV pumps; hexagon 24mm. 
 
Similar: 1804-665 
 

 
AC0450-00 Chiave EDC, VE EDC, VE wrench 

 

Chiave piccola con 3 facce per 
serraggio collegamento elettronico 
Bosch EDC, VE. 

3 sided wrench (little) for 
tightening the electronic 
connection on Bosch EDC, VE. 
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AC0451-00 Chiave 4 denti - Mercedes - Toothed wrench - Mercedes - 

 

Chiave a 4 denti per smontaggio 
portainiettore strumentato per 
Mercedes. 
 
Inserendo il cavo ed il sensore 
all'interno della chiave, si elimina 
il rischio di eventuali rotture. 

Toothed wrench for dismounting 
nozzleholders with electronic 
adjustment for Mercedes. 
 
It avoids further breakages of 
cable and sensor. 

 
AC0452-00 Chiave DPC-N DPC-N wrench 

 

Chiave 27mm. per attuatore CAV, 
DPC Numerik. 
 
Similar: 1804-655A 
 

Wrench 27mm. for actuator CAV, 
DPC Numerik. 
 
Similar: 1804-655A 
 

 
AC0453-00 Chiave portainiettori 22mm Nozzle holders wrench 22mm 

 

Chiave portainiettori lunga, 
esagono 22mm., diam. 28mm. 
 
Con attacco dinamometrico 1/2, 
VW Polo, Mercedes 

Long wrench for nozzle holders, 
exagon 22mm., diam. 28mm. 
 
With dynamometric connection of 
1/2 on VW Polo and Mercedes 

 
AC0454-00 Chiave precamera Fiat Wrench for ring nut 

 

Chiave a denti per ghiera fissa 
precamera vetture Fiat, Bravo e 
Brava. 

Toothed wrench for fixed ring nut 
for precombustion chamber on 
Fiat, Bravo and Brava. 

 

AC0455-00 Coppia di chiavi 5 punte 
Couple of wrenches with 5 
pins 

 

Coppia di chiavi Torx a 5 punte 
DP200, Stanadyne, RQV 
regolatore. 
 
In cassetta AZ0028-00 

Couple of Torx wrenches with 5 
pins DP200, Stanadyne. RQV 
governor. 
 
In tool kit AZ0028-00 

 

AC0456-00 
Attrezzo per fase Renault, 
Volvo 

Stroke timing tool for Renault, 
Volvo 

 

Attrezzo per fase motori Renault, 
Volvo S40, V40; da inserire nella 
flangia per la determinazione 
dell'inizio mandata. 
 
In kit AZ0128-16 

Stroke timing tool for Renault, 
Volvo S40, V40 engines; to be 
used into the bracket for 
measuring the delivery start. 
 
In kit AZ0128-16 
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AC0457-00 Chiave per fase Renault, Volvo 
Wrench for pulley on Renault 
and Volvo 

 

Chiave smontaggio puleggia 
Renault, Volvo S40, V40, con 
pompa Delphi. 
 
In kit AZ0128-16 

Dismounting wrench for the pulley 
on Renault and Volvo S40, V40, 
with Delphi pump. 
 
In kit AZ0128-16 

 

AC0458-00 
Attrezzo mantenimento fase 
puleggia Renault, Volvo 

Stroke timing tool for pulley 
on Renault, Volvo 

 

Attrezzo per manterere fissa la 
distribuzione tra il supporto e 
l'ingranaggio su motori Renault, 
Volvo S40, V40. 
 
In kit AZ0128-16 

Stroke timing tool to keep fixed 
the distribution between support 
and gare on Renault, Volvo S40, 
V40 engines. 
 
In kit AZ0128-16 

 
AC0459-00 Torx femmina per vite dds Torx wrench for dds screw 

 

Torx femmina per vite dds. Torx wrench for dds screw, 
female. 

 
AC0460-00 Chiave per vite pentagonale Wrench for pentagonal screw 

 

Chiave per vite pentagonale 
Zexel, per utilizzo su pompe 
immerse Zexel. 

Wrench for Zexel pentagonal 
screw, to be used on immersed 
Zexel pumps. 

 
AC0461-00 Chiave Cummins Cummins wrench 

 

Chiave Cummins per 
portainiettori, esagono 24mm. 

Cummins wrench for nozzle 
holder, hexagon 24mm. 

 

AC0462-00 Chiave 5 punte, diam.8mm 
Wrench with 5 drives, diam. 
8mm. 

 

Chiave 5 punte utilizzata su 
pompa DP200 per Perkins; diam. 
8mm. 

Wrench with 5 drives used on 
DP200 pumps for Perkins; diam. 
8mm. 
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AC0462-10 Chiave a 5 punte tx10 Tx10 wrench with 5 pins 

 

Chiave a 5 punte TX10 per 
Commins 3348541. 

TX10 wrench with 5 pins for 
Commins 3348541. 

 
AC0462-15 Chiave  torx 15 con 5 punte 15 torx wrench with 5 pins 

 

Chiave torx 15 con 5 punte. 
 
Tipo Stanadyne 33222 

15 torx wrench with 5 pins. 
 
Stanadyne type 33222 

 
AC0463-00 Chiave dentata Toothed wrench 

 

Chiave dentata per Eurocargo 
diam. 50mm. 
 
Per Iveco Eurocargo 150E 
23/120E 23; pompa Bosch MW 

Toothed wrench for Eurocargo 
diam. 50mm. 
 
For Iveco Eurocargo 150E 23/ 
120E 23; MW Bosch pump 

 
AC0464-00 Chiave Nissan Primera Wrench for Nissan Primera 

 

Chiave poligonale aperta per 
smontaggio portainiettore Nissan 
Primera, esagono 22mm. 

Open wrench for dismounting 
nozzle holder on Nissan Primera, 
hexagon 22mm. 

 
AC0465-00 Chiave Nissan Terraneo Wrench for Nissan Terraneo 

 

Chiave poligonale aperta per 
smontaggio Nissan Terraneo, 
esagono 27mm. 

Open polygonal wrench for 
dismounting nozzle holders on 
Nissan Terraneo, hexagon 27mm. 

 
AC0466-00 Chiave millerighe per Eurotek Toothed wrench for Eurotek 

 

Chiave millerighe per giunto Iveco 
Eurotek; ingranaggio diam. 
45mm. 

Toothed wrench for motoring 
coupling Eurotek, diam. 45mm. 

 
AC0467-00 Chiave 5 punte Wrench with 5 pins 

 

Chiave 5 punte per vite 
portainiettore Mercedes Actros. 

Wrench with 5 pins for screw of 
nozzle holder on Mercedes Actros. 
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AC0468-00 Chiave Torx per Common Rail Torx wrench for Common Rail 

 

Chiave Torx speciale per 
smontaggio Common Rail CP3. 

Special Torx wrench for 
dismounting of Common Rail CP3. 

 
AC0469-00 Chiave variatore Governor wrench 

 

Chiave fissa per variatore Bosch. 
 
Per pompa P su Fiat 170/190 con 
perni diam. 9mm. e 10mm. 

Fixed wrench for Bosch governor. 
 
For P pump on Fiat 170/190 with 
pins diam. 9mm. and 10mm. 

 
AC0470-00 Chiave tappo ispezione Wrench for inspection cap 

 

Chiave a denti per tappo ispezione 
per pompe tipo A. 

Toothed wrench for inspection 
wrench for A pump. 

 

AC0472-00 
Chiave regolatore Friedman 
Mayer 

Friedman Mayer governor 
wrench 

 

Chiave a due denti per dado 
regolatore Friedman Mayer. 

Toothed wrench for Friedman 
Mayer governor. 

 
AC0473-00 Coppia chiavi regolatore Couple of  governor wrench 

 

Coppia di chiavi per regolatore 
RQV...B, A. 

Couple of wrenches for governor 
RQV... B, A. 

 
AC0474-00 Chiave poliganale da 17mm Poligonal wrench 17mm. 

 

Chiave poliganale da 17mm, 
quadro 1/2. 
 
In cassetta AZ0005-01 

Poligonal wrench 17mm, 1/2 
square. 
 
In tool kit AZ0005-01 

 
AC0476-00 Chiave esagonale Exagonal wrench 

 

Chiave esagonale da 14mm. 
 
In cassetta AZ0009-01 

Exagonal wrench 14mm. 
 
In tool kit AZ0009-01 
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AC0477-00 Chiave poligonale da 17mm Poligonal wrench 

 

Chiave poligonale da 17mm. 
 
In cassetta AZ0005-01 

Polygonal wrench 17mm. 
 
In tool kit AZ0005-01 

 
AC0478-00 Chiave regolatore EPRSV Governor wrench for EPRSV 

 

Chiave regolatore EPRSV. Governor wrench for EPRSV. 

 
AC0479-00 Chiave a T T wrench 

 

Chiave a T esagono 14mm., 
lunghezza 230mm., per dadi 
tubazione Mercedes 190D. 

T shaped wrench, hexagon 
14mm., lenght 230mm., for pipe 
Mercedes 190D. 

 

AC0480-01 
Chiave 2 denti per molle 
regolatori 

Toothed wrench for governor 
springs 

 

Chiave 2 denti per molle 
regolatori. 

Toothed wrench for governor 
springs. 

 

AC0480-02 
Chiave guidata molle 
regolatore 

Guided wrench for governor 
springs 

 

Chiave guidata per registro molle 
del regolatore. 

Guided wrench for checking the 
governor springs. 

 

AC0481-00 
Chiave ingranaggio Sofim 
diam. 39mm 

Sofim gear wrench diam. 
39mm. 

 

Chiave ingranaggio Sofim diam. 
39mm. 

Sofim gear wrench diam. 39mm. 
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AC0481-01 
Chiave ingranaggio fiat diam. 
32,5mm 

Fiat wrench diam. 32,5mm 

 

Chiave ingranaggio Fiat, diam. 
32,5mm. 

Fiat gear wrench diam. 32,5mm. 

 

AC0481-02 
Chiave ingranaggio 615 diam. 
26mm 

615 gear wrench diam. 26mm 

 

Chiave ingranaggio 615, diam. 
26mm. 

615 gear wrench diam. 26mm. 

 

AC0481-03 
Chiave fissaggio ingranaggio 
diam. 29mm 

Gear wrench diam. 29mm 

 

Chiave fissaggio ingranaggio 
diam. 29mm. 

Gear wrench diam. 29mm. 

 

AC0481-04 
Chiave ingranaggio Mercedes 
diam. 33mm 

Mercedes gear wrench diam. 
33mm 

 

Chiave ingranaggio Mercedes, 
diam. 33mm. 

Mercedes gear wrench, diam. 
33mm. 

 

AC0481-05 
Chiave ingranaggio Opel diam. 
33mm 

Opel gear wrench diam. 33mm 

 

Chiave ingranaggio Opel, diam. 
33mm. 

Opel gear wrench, diam. 33mm. 

 

AC0481-06 
Chiave ingranaggio Peugeot 
diam. 34,5 

Peugeot gear wrench diam. 
34,5mm 

 

Chiave ingranaggio Peugeot, 
diam. 34,5mm. 

Peugeot gear wrench, diam. 
34,5mm. 
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AC0482-00 Chiave raccordo entrata CP3 
Wrench inlet connection for 
CP3 

 

Chiave millerighe per raccordo 
d'entrata pompa Common Rail 
CP3. 
 
Similar: 0.986.612.991 

Wrench for inlet connection for 
CP3 pump. 
 
 
Similar: 0.986.612.991 

 

AC0483-00 
Chiave portainiettori Common 
Rail 

Wrench for Common Rail 
nozzleholder 

 

Chiave per smontaggio ghiera (17 
x 1mm) portainiettori Bosch 
Common Rail. 
 
 
Esagono 10mm. foro 6,5mm. 

Wrench for mounting and 
dismounting Bosch Common Rail 
nozzleholders ring nut (17 x 
1mm). 
 
Hexagon 10mm. hole 6,5mm. 
 

 

AC0483-GR 
Chiave portainiettori Common 
Rail 

Wrench for Common Rail 
nozzleholder 

 

Chiave per smontaggio ghiera (17 
x 1mm) portainiettori Bosch 
Common Rail. 
 
 
Esagono 10mm. foro 7,5mm. 
Anche in cassetta: AZ0040-00 

Wrench for mounting and 
dismounting Bosch Common Rail 
nozzleholders ring nut (17 x 
1mm). 
 
Hexagon 10mm. hole 7,5mm. 
Also in tool kit: AZ0040-00 

 
AC0484-00 Chiave portainiettore Nozzle holder wrench 

 

Chiave smontaggio per 
portainiettore Caterpillar. 

Wrench for dismounting 
Caterpillar nozzle holder. 

 
AC0485-00 Chiave precamera Fiat Fiat wrench 

 

Chiave smontaggio e rimontaggio 
precamera Fiat. 

Wrench for mounting and 
dismounting Fiat precombustion 
chamber. 

 

AC0486-00 
Chiave portainiettore 
Cummins 

Cummins nozzle holder 
wrench 

 

Chiave per dado portainiettore 
Cummins. 

Wrench for Cummins nozzle 
holder nut. 
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AC0487-00 Chiave puleggia Wrench for pulley 

 

Chiave puleggia Lancia K, Bravo, 
Brava. 
 
Per motori Turbo diesel 
1929/1697 

Wrench for Lancia K, Bravo, Brava 
pulley. 
 
For Turbo diesel 1929/1697 
engines 

 
AC0488-00 Chiave registro Adjusting wrench 

 

Chiave registro cinghia VW Golf, 
Audi. 

Adjusting wrench for VW Golf, 
Audi. 

 
AC0489-00 Chiave VW VW wrench 

 

Chiave 2 denti per tendicinghia. 
Per tutti i tipi VW. 

Toothed wrench for all kind of 
VW. 

 

AC0490-00 
Chiave 4 denti per 
distribuzione VW 

Toothed wrench for VW 
distribution 

 

Chiave 4 denti per distribuzione 
VW. 

Toothed wrench for VW 
distribution. 

 
AC0491-00 Chiave portainiettore Nozzle holder wrench 

 

Delphi: per Mondeo e Ford Transit 
con portainiettore sistema Delphi. 
 
Chiave da 21 mm 

Delphi: for Mondeo and Ford 
Transit with nozzle holder Delphi 
system. 
 
Mm 21 wrench 

 

AC0492-00 
Chiave a bussola millerighe 
Lupo VW 

Bush wrench for VW Lupo 

 

Chiave a bussola millerighe per 
smontaggio e rimontaggio staffa 
portainiettore e pompa UIS (Unit 
injector system). 
 
Per Lupo VW. 

Busch wrench for mounting and 
dismounting the bracket for UIS 
nozzleholders and pumps (Unit 
injector system). 
 
For VW Lupo. 
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AC0493-00 Chiave VP VP wrench 

 

Chiave a tre denti per smontaggio 
e rimontaggio del tappo testa 
pompa VP. 
 
La sua forma è stata progettata 
per evitarne rotture durante 
l'utilizzo. 
Similar: 0.986.612.819 

Toothed wrench for mounting and 
dismounting the head plunger for 
VP pump. 
 
Its shape has been studied to 
avoid breakages when utilized. 
Similar: 0.986.612.819 

 

AC0494-00 Chiave pompa iniettore Rover 
Wrench for Rover injector 
pump 

 

Chiave per smontaggio e 
rimontaggio dado serraggio 
pompa iniettore Rover. 
 
Da utilizzare con le 4 spine in 
dotazione. 

Wrench for mounting and 
dismounting the nut for Rover 
injector pump. 
 
To be used with the 4 included 
pins. 

 

AC0495-00 
Chiave ottagonale per 
solenoide 

Octagonal wrench for solenoid 

 

Chiave ottagonale per smontaggio 
e rimontaggio solenoide pompa 
iniettore Bosch/Iveco. 
 
Simle: 0.986.613.239 

Octagonal wrench for mounting 
and dismounting the solenoid for 
Bosch/Iveco injector pump. 
 
Similar: 0.986.613.239 

 

AC0496-00 
Chiave dado Volvo Delphi  
diam. 39mm 

Wrench for Volvo Delphi diam. 
39mm 

 

Chiave per smontaggio e 
rimontaggio dado di serraggio 
dell'iniettore-pompa, nuovo 
portainiettore Delphi per Volvo 
500Hp. 

Wrench for mounting and 
dismounting the fixing nut of 
injector-pump, new Delphi 
nozzleholder for Volvo 500Hp. 

 
AC0498-00 Chiave per solenoide Tector Wrench for Tector solenoid 

 

Chiave per apertura del solenoide 
su portainiettore Common Rail 
Tector (Cummins). 12 facce. 

Wrench for opening the solenoid 
of the Common Rail Tector 
(Cummins) nozzleholder. 12 
sides. 

 
AC0499-00 Chiave tappo 3 fori rail Delphi Cap nut 3 holes rail Delphi 

 

Chiave tappo 3 fori per 
smontaggio ghiera rail Delphi. 

Cap Wrench with 3 holes for 
dismounting rail Delphi ring nut. 
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AC0500-00 
Chiave bobina Common Rail, 
29mm. 

CR nozzle holder wrench, 
29mm. 

 

Chiave per smontaggio bobina 
iniettori Common Rail. 
 
Esagono 29mm. 

Wrench for dismounting solenoid 
Common Rail nozzle holders. 
 
Hexagon 29mm. 

 

AC0501-00 
Chiave bobina Common Rail, 
30mm. 

CR nozzle holder wrench, 
30mm. 

 

Chiave per smontaggio bobina 
iniettori Common Rail. 
 
Esagono 30mm. 

Wrench for dismounting solenoid 
Common Rail nozzle holders. 
 
Hexagon 30mm. 

 

AC0502-00 
Chiave smontaggio solenoide 
Es. 37mm. 

Dismounting wrench for 
solenoid Hex 37 mm 

 

Chiave smontaggio solenoide, 
esagono 37mm, per iniettore-
pompa VW e Audi A6. 
 
Per iniettori-pompe: 
0.414.720.029 
0.414.720.215 

Wrench for dismounting the 
solenoid, hexagon 37mm, on 
pump-injector VW and Audi A6. 
 
For pump-injector: 
0.414.720.029 
0.414.720.215 

 
AC0503-00 Chiave smontaggio dado Dismounting wrench for nut 

 

Chiave smontaggio dado su 
iniettore-pompa VW e Audi A6 18 
facce. 
 
Per iniettori-pompe: 
0.414.720.404 

Wrench for dismounting the nut 
on pump-injector VW and Audi A6 
18 sides 
 
For pump-injector: 
0.414.720.404 

 

AC0504-00 
Chiave smontaggio solenoide 
12 facce 

Dismounting wrench for 
solenoid 12 sides 

 

Chiave smontaggio solenoide 
iniettore-pompa VW e Audi A6 12 
facce. 
 
Per iniettori-pompe: 
0.414.720.404 

Wrench for dismounting the 
solenoid on pump-injector VW 
and Audi A6 12 sides. 
 
For pump-injector: 
0.414.720.404 

 
AH1804-401 Chiave vite camme nuovo tipo Cam swift wrench new type 

 

Chiave vite camme DPC nuovo 
tipo. 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01 

Cam swift wrench DPC new type. 
 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01 
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AH1804-624 Chiave Wrench 

 

Chiave a dado triangolare per 
albero di comando DPC, DPCN. 
 
In cassetta AZ0028-01; 
similar: 1804-624 

3 sided scket for remomal of belt 
drive pulley nut on DPC, DPCN. 
 
In tool kit AZ0028-01; 
similar: 1804-624 

 
AH1804-625 Chiave DP200, DPC DP200, DPC wrench 

 

Chiave DP200, DPC. 
 
Similar: 1804-625 

DP200, DPC wrench. 
 
Similar: 1804-625 

 
AH1804-648 Chiave EPIC70 EPIC70 wrench 

 

Chiave EPIC70 a 3 denti. 
 
Similar: 1804-648 

Toothed EPIC70 wrench. 
 
Similar: 1804-648 

 

AH1804-665 
Chiave per solenoide nuovo 
tipo 

Wrench for solenoide valve 
new type 

 

Chiave esagono 24mm. sagomata 
per valvola solenoide pompa CAV. 
 
Similar: 1804-665 

24mm. exagonal wrench for 
solenoide valve CAV pump. 
 
Similar: 1804-665 

 
AH1804-818 Cacciavite SOFIM SOFIM screwdriver 

 

Cacciavite SOFIM. 
 
Similar: 1804-818 

Sofim screwdriver. 
 
Similar: 1804-818 

 
AH6408-80A Chiave registro per DP200 Register wrench for DP200 

 

Chiave registro. 
 
In cassetta AZ0028-00; 
similar: 6408-80A 

Register wrench. 
 
In tool kit AZ0028-00; 
similar: 6408-80A 
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AH7044-889 Chiave rotore CAV, DPA Rotor wrench CAV, DPA 

 

Chiave rotore. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7044-889 
 

Rotor wrench. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7044-889 
 

 

AH7144-499 
Chiave registro 1/2"" CAV, 
DPA 

Adjusting wrench 1/2"" CAV, 
DPA 

 

Chiave registro 1/2"". 
 
Similar: 7144-499 

Adjusting wrench 1/2"". 
 
Similar: 7144-499 

 
AH7144-499G Chiave regolatore 7/16 DPA Governor wrench 7/16 DPA 

 

Chiave regolatore 7/16. 
 
Similar: 7144-499G 

Governor wrench 7/16. 
 
Similar: 7144-499G 

 
AH7144-773 Chiave doppia dentata per DPA Toothed wrench for DPA 

 

Chiave doppia dentata. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7144-773 
 

Toothed wrench. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7144-773 
 

 

AH7244-125B 
Chiave vite camme DPA, DPS, 
DP200 

Cam swift wrench DPA, DPS, 
DP200 

 

Chiave vite camme. 
 
In cassetta AZ0008-00; 
similar: 7244-125B 

Cam swift wrench. 
 
In tool kit AZ0008-00; 
similar: 7244-125B 

 
AH7244-571 Chiave registro 1/2 CAV Register wrench 1/2 CAV 

 

Chiave registro 1/2 CAV. 
 
In cassetta AZ0008-01; 
similar: 7244-571 
 

Register wrench 1/2 CAV. 
 
In tool kit AZ0008-01; 
similar: 7244-571 
 

 
AH7244-573 Chiave camme DPS Cam wrench DPS 

 

Chiave camme DPS i.d. 
 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0015-
00; 
similar: 7244-573 
 

Cam wrench DPS d.i. 
 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0015-
00; 
similar: 7244-573 
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AH7244-637 Chiave Camcar Wrench Camcar 

 

Chiave Camcar Bit 25. 
 
In cassetta AZ0028-00; 
similar: 7244-637 
 

Wrench Camcar Bit 25. 
 
In tool kit AZ0028-00; 
similar: 7244-637 
 

 
AH7244-638 Chiave Camcar Camcar wrench 

 

Chiave Camcar bit 40. 
 
In cassetta AZ0028-00 
similar: 7244-638 

Camcar wrench bit 40. 
 
In tool kit AZ0028-00 
similar: 7244-638 

 
AZ0038-00 Cassetta chiavi per candellette Wrench tool kit for glow plugs 

 
 

 

Cassetta chiavi per lo smontaggio 
di tutti i tipi di candelette 
comprese quelle delle marche 
giapponesi. 
 
Cassetta completa di 8 chiavi 
esagono 8, 9, 10, 12 (4 serie 
corta e 4 serie lunga) più 2 
attacchi per chiave dinamometrica 
da 1/2"" e da 3/8. 

Wrench tool kit for dismounting 
and mounting of all types of glow 
plugs including japanese brands. 
 
Tool kit composed by 8 hexagonal 
wrench 8, 9, 10, 12 (4 wrench 
short set and 4 long set) and 2 
adaptor for dynamometric wrench 
of 1/2"" and 3/8. 

 

AZ0128-217 
Chiave smontaggio ghiera 
Ford Mondeo CR 

Dismounting wrench for Ford 
Mondeo CR ring nut 

 

Chiave smontaggio ghiera Ford 
Mondeo CR. 

Dismounting wrench for Ford 
Mondeo CR ring nut. 

 
AZ0501-01 Kit torx Torx kit 

 

Kit chiavi cacciavite torx multiplo. 
 
 
Con 7 chiavi/cacciavite torx;  
dimensioni da tx10 a tx40 

Kit of multiusage torx wrench 
screwdriver. 
 
With 7 torx wrenches to use as 
wrenches and as screwdrivers; 
dimensions from tx10 to tx40 

 
AZ0501-02 Torx femmina Female torx 

 

Kit chiavi torx femmina. 
 
10 pezzi, esagono da 5mm. a 
18mm. 

Female wrench torx kit. 
 
10 tools, hexagon from 5mm. to 
18mm. 
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AZ0501-03 Kit Cam-car Cam-car kit 

 

Kit chiavi Cam-car multiplo a 5 
punte. 
 
Dimensioni da T10 a T45. 

Kit of Cam-car wrenchs 5 pins. 
 
Dimensions from T10 to T45. 

 

AZ0501-CR 
Kit 6 chiavi aperte per 
smontaggio iniettori CR 

Kit 6 wrenches for 
dismounting CR injectors 

 
 
 
 

 

Kit di 6 chiavi esagonali 
aperte con attacco 
dinamometrico da 1/2"". 
L'apertura delle chiavi a 1/2 
esagono ne consente l'utilizzo 
con il sistema Bosch ""CRI & 
CRIN"". 
 
Apertura chiavi: 15, 17, 19, 
27, 29, 30 mm. 
Vendute anche singolarmente 
con i seguenti codici: 
AZ0501-CR15; AZ0501-
CR17; AZ0501-CR19; 
AZ0501-CR27; AZ0501-
CR29; AZ0501-CR30. 

Kit composed by 6 hexagonal 
open wrenches with 
dinamometric connection of 
1/2"". The 1/2 hexagon 
shaped wrench allows the 
employment with Bosch 
system ""CRI & CRIN"". 
 
Wrench dimension: 15, 17, 
19, 27, 29, 30 mm. 
Each wrench is also 
individually sell with the 
following codes: AZ0501-
CR15; AZ0501-CR17; 
AZ0501-CR19; AZ0501-
CR27; AZ0501-CR29; 
AZ0501-CR30. 

 

AZ0501-CR15 
Chiave aperta per smontaggio 
iniettori C.R. mm. 15 

Open wrench for dismounting 
C.R. injector mm. 15 

 

Chiave esagonale aperta con 
attacco dinamometrico da 1/2"". 
L’apertura della chiave a ½ 
esagono ne consente l’utilizzo con 
il sistema Bosch “Cri & Crin”  
 
Apertura chiave: 15 mm. 

Hexagonal open wrench with 
dinamometric connection of 
1/2"". The ½ hexagon shaped 
wrench allows the use with Bosch 
“Cri & Crin”. 
 
Wrench dimension: 15 mm. 

 

AZ0501-CR17 
Chiave aperta per smontaggio 
iniettori C.R. mm. 17 

Open wrench for dismounting 
C.R. injector mm. 17 

 

Chiave esagonale aperta con 
attacco dinamometrico da 1/2"". 
L’apertura della chiave a ½ 
esagono ne consente l’utilizzo con 
il sistema Bosch “Cri & Crin”  
 
Apertura chiave: 17 mm. 

Hexagonal open wrench with 
dinamometric connection of 
1/2"". The ½ hexagon shaped 
wrench allows the use with Bosch 
“Cri & Crin”. 
 
Wrench dimension: 17 mm. 

 

AZ0501-CR19 
Chiave aperta per smontaggio 
iniettori C.R. mm. 19 

Open wrench for dismounting 
C.R. injector mm. 19 

 

Chiave esagonale aperta con 
attacco dinamometrico da 1/2"". 
L’apertura della chiave a ½ 
esagono ne consente l’utilizzo con 
il sistema Bosch “Cri & Crin”  
 
Apertura chiave: 19 mm. 

Hexagonal open wrench with 
dinamometric connection of 
1/2"". The ½ hexagon shaped 
wrench allows the use with Bosch 
“Cri & Crin”. 
 
Wrench dimension: 19 mm. 
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AZ0501-CR27 
Chiave aperta per smontaggio 
iniettori C.R. mm. 27 

Open wrench for dismounting 
C.R. injector mm. 27 

 

Chiave esagonale aperta con 
attacco dinamometrico da 1/2"". 
L’apertura della chiave a ½ 
esagono ne consente l’utilizzo con 
il sistema Bosch “Cri & Crin”  
 
Apertura chiave: 27 mm. 

Hexagonal open wrench with 
dinamometric connection of 
1/2"". The ½ hexagon shaped 
wrench allows the use with Bosch 
“Cri & Crin”. 
 
Wrench dimension: 27 mm. 

 

AZ0501-CR29 
Chiave aperta per smontaggio 
iniettori C.R. mm. 29 

Open wrench for dismounting 
C.R. injector mm. 29 

 

Chiave esagonale aperta con 
attacco dinamometrico da 1/2"". 
L’apertura della chiave a ½ 
esagono ne consente l’utilizzo con 
il sistema Bosch “Cri & Crin”  
 
Apertura chiave: 29 mm. 

Hexagonal open wrench with 
dinamometric connection of 
1/2"". The ½ hexagon shaped 
wrench allows the use with Bosch 
“Cri & Crin”. 
 
Wrench dimension: 29 mm. 

 

AZ0501-CR30 
Chiave aperta per smontaggio 
iniettori C.R. mm. 30 

Open wrench for dismounting 
C.R. injector mm. 30 

 

Chiave esagonale aperta con 
attacco dinamometrico da 1/2"". 
L’apertura della chiave a ½ 
esagono ne consente l’utilizzo con 
il sistema Bosch “Cri & Crin”  
 
Apertura chiave: 30 mm. 

Hexagonal open wrench with 
dinamometric connection of 
1/2"". The ½ hexagon shaped 
wrench allows the use with Bosch 
“Cri & Crin”. 
 
Wrench dimension: 30 mm. 

 
 

AZ0501-CR32 
Chiave aperta smontaggio 
dado pompainiettori Cursor 
mm. 32 

Open wrench dismounting 
pomp-injector Cursor mm. 32 

 

Chiave esagonale aperta con 
attacco dinamometrico da 1/2"". 
Per smontaggio dado pompa 
iniettore Cursor. 
 
Apertura chiave: 32 mm. 
 

Hexagonal open wrench with 
dinamometric connection of 1/2"". 
For dismount the nut of the 
Cursor pump-injector. 
 
Wrench dimension: 32 mm. 
 

 
AZ0502-00 Kit chiave a T T wrench kit 

 

Kit chiave cacciavite a T. 
 
Serie di 18 pezzi misti tipo torx, 
taglio e croce. 

Kit of T wrench screwdriver. 
 
18 mixed tools including torx, line 
and cross type. 
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10. Estrattori    -    Pullers 
 
 

AA1027-00 Estrattore bussola valvola Valve bush puller 

 

Estrattore bussola valvola VE. 
 
In cassetta: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1027, 
0.986.611.562 

VE valve bush puller. 
 
In tool kit: AZ0001-00, AZ0001-
01; 
similar: KDEP1027, 
0.986.611.562 

 
AA1056-00 Estrattore smontaggio Dismounting puller 

 

Estrattore smontaggio. 
 
In cassetta: AZ0006-00, AZ0017-
00 
similar: KDEP1056 
 

Dismounting puller. 
 
In tool kit: AZ0006-00, AZ0017-
00 
similar: KDEP1056 
 

 
AA1113-00 Estrattore paraolio  VE Oil seal puller VE 

 

Estrattore autofilettante per 
paraolio diam. 17mm. 
 
In cassetta: AZ0001-01; 
similar: KDEP1113, 
0.986.611.817 

Oil seal self-threading puller diam. 
17mm. 
 
In tool kit: AZ0001-01; 
similar: KDEP1113, 
0.986.611.817 

 
AA1114-00 Estrattore paraolio VE Oil seal puller VE 

 

Estrattore per paraolio, diam. 
20mm. 
 
Similar: KDEP1114, 
0.986.611.821 

Oil seal self-threading puller, 
diam. 20mm. 
 
Similar: KDEP1114, 
0.986.611.821 

 
AA1132-00 Attrezzo per boccola VE Tool for VE bush 

 

Inseritore estrattore bronzine leva 
acceleratore EP/VE. 
 
 
In cassetta AZ0001-01; 
da utilizzare con AZ0133-00; 
similar: KDEP1132 

For mounting and extracting 
EP/VE bushings and accelerator 
lever. 
 
In tool kit AZ0001-01; 
to be used with AZ0133-00; 
similar: KDEP1132 

 
AA1137-00 Estrattore BMW Pulley BMW 

 

Estrattore puleggia pompa BMW. 
 
Similar: KDEP1137 

Pulley extractor BMW pump. 
 
Similar: KDEP1137 
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AA1148-00 Estrattore Puller 

 

Estrattore pompa Bosch. 
 
Similar: KDEP1148, 
0.986.611.910 

Bosch pump puller. 
 
Similar: KDEP1148, 
0.986.611.910 

 
AA1501-00 Estrattore 27x1,5mm Puller 27x1,5mm 

 

Estrattore 27x1,5mm. 
 
Similar: KDEP1501, 
0.986.611.990 

Puller 27x1,5mm. 
 
Similar: KDEP1501, 
0.986.611.990 

 
AA1890-00 Estrattore per pompa H Puller for H pump 

 

Dispositivo di estrazione cappello 
cuscinetto,  lato comando per 
corpo pompa delle serie: P7100, 
8000, 8500. 
 
 
Similar: KDEP1890, 
0.986.612.505 

Puller device for the drive-side 
bearing cover of the pump body 
for repair of in-line pumps with 
end face flange mounting series 
P7100, 8000, 8500. 
 
Similar: KDEP1890, 
0.986.612.505 

 
AA2858-00 Estrattore variatore Convertor puller 

 

Estrattore variatore Fiat 697. 
 
Similar: KDEP2858, 
0.986.611.010 

Torque convertor puller Fiat 697. 
 
Similar: KDEP2858, 
0.986.611.010 

 
AA2870-00 Estrattore variatore Convertor puller 

 

Estrattore variatore. 
 
Similar: KDEP2870, 
0.986.611.038 

Torque convertor puller. 
 
Similar: KDEP2870, 
0.986.611.038 

 
AA2886-00 Estrattore 20x1,5mm Puller 20x1,5mm 

 

Estrattore portamasse 20x1,5mm. 
 
Similar: KDEP2886 

Mass holder puller 20x1,5mm. 
 
Similar: KDEP2886 
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AA2892-00 Estrattore valvola Valve puller 

 

Estrattore valvola di pressione. 
 
Similar: KDEP2892, 
0.986.611.100 
completa di 3 riduzioni 

Puller for pressure valve. 
 
Similar: KDEP2892, 
0.986.611.100 
completed with 3 reductions 

 
AA2911-00 Estrattore gruppo pompante Pumping group puller 

 

Estrattore gruppo pompante con 
riduzione altezza 25,5mm. 
 
In cassetta: AZ0003-01; 
similar: KDEP2911 
 

Pumping group puller with 
reduction, height 25,5mm. 
 
In tool kit: AZ0003-01; 
similar: KDEP2911 
 

 

AA2916-00 
Estrattore giunto di 
trascinamento 

Motoring hub puller 

 

Estrattore giunto di trascinamento 
pompe P su Scania 45x1,5mm. 
 
Similar: KDEP2916, 
0.986.611.240 

Motoring hub puller for P pumps 
on Scania 45x1,5mm. 
 
Similar: KDEP2916, 
0.986.611.240 

 
AA2918-00 Estrattore tre filetti Puller 3 threads 

 

Estrattore tre filetti Simms 
(36x1,5mm., 26x1,5mm., 
20x1,5mm.). 
 
Similar: KDEP2918, 
0.986.611.246 

Puller 3 threads Simms 
(36x1,5mm., 26x1,5mm., 
20x1,5mm.). 
 
Similar: KDEP2918, 
0.986.611.246 

 
AA2941-0A Estrattore rulli punteria tipo  A Aluminium fork for A pumps 

 

Alzapunteria tipo A. 
 
Similar: KDEP2941-A 

Fork size A. 
 
Similar: KDEP2941-A 

 
AA2941-0B Estrattore Puller 

 

Estrattore rulli punteria pompe B. 
 
Similar KDEP2941-B 

Puller for roller pumps B. 
 
Similar KDEP2941-B 
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AA2941-0P Estrattore Puller 

 

Estrattore punteria pompe P. 
 
Similar: KDEP2941-P 

Puller for roller pumps P. 
 
Similar: KDEP2941-P 

 
AA2965-00 Estrattore volano Flywheel puller 

 

Estrattore volano per pompe P 
35x1,5mm. 
 
Similar: KDEP2965, 
0.986.611.374 

Flywheel puller for P pumps 
36x1,5mm. 
 
Similar: KDEP2965, 
0.986.611.374 

 
AA2977-00 Estrattore valvola BV sigma BV sigma valve puller 

 

Estrattore valvole BV sigma, 
14x1mm. 
 
Similar: KDEP2977, 
0.986.611.402 

BV sigma valve puller, 14x1mm. 
 
 
Similar: KDEP2977, 
0.986.611.402 

 
AA2994-00 Estrattore valvola Valve puller 

 

Estrattore per valvole di 
pressione, 16x1mm. 
 
Similar: KDEP2994 

Pressure valve puller, 16x1mm. 
 
 
Similar: KDEP2994 

 
AAZ024-13 Estrattore chiavella Puller wrench 

 

Estrattore chiavella. 
 
Similar: 0.986.612.640 

Puller wrench. 
 
Similar: 0.986.612.640 

 

AAZ027-00 
Adattatore ed estrattore 
portainiettore Opel 

Adaptor and puller Opel nozzle 
holder 

 

Adattatore ed estrattore 
portainiettore Opel VP. 
 
Similar: 1.483.391.194 

Adaptor and puller for Opel VP 
nozzle holder. 
 
Similar: 1.483.391.194 
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AE0202-00 Estrattore Alfa 75, 33 Alfa 75, 33 puller 

 

Estrattore e ferma fase pompa 
Bosch. 
 
Per Alfa 75, 33 

Puller and stroke holding tool for 
Bosch pump. 
 
For Alfa 75, 33 
 

 
AE0205-00 Estrattore variatore Torque convertor puller 

 

Estrattore variatore 32x1,5mm. 
per Fiat 697. 
 
 
Filetto 32x1,5mm. 

Torque convertor puller 
32x1,5mm. for Fiat 697. 
 
 
Thread 32x1,5mm. 

 
AE0205-01 Estrattore EDC EDC puller 

 

Estrattore ruota fonica regolatore 
elettronico EDC. 
 
Filetto 22x1mm. 

Puller for pulse whell of electronic 
governor EDC. 
 
Thread 22x1mm. 

 
AE0206-00 Estrattore / Chiave Puller / Wrench 

 

Estrattore precamera. 
 
 
Per smontaggio e montaggio 
precamera Mercedes 

Puller for the precombustion 
chamber. 
 
For mounting and dismountig the 
precombustion chamber on 
Mercedes 

 
AE0208-00 Estrattore Opel 1600 Opel 1600 extractor 

 

Estrattore puleggia per Opel 1600 
d. 

Pulley extractor for Opel 1600 d. 

 
AE0209-00 Estrattore Fiat 190 Fiat 190 puller 

 

Estrattore variatore; per Fiat 190. 
 
 
 
Filetto 30x1,5mm.; 
similar: KDEP2856 

Torquer converter puller; for Fiat 
190. 
 
 
Thread 30x1,5mm.; 
similar: KDEP2856 

 
AE0210-00 Estrattore Fiat Uno Fiat Uno puller 

 

Estrattore puleggia, per Fiat Uno 
t.d. 

Pulley extractor, for Fiat Uno t.d. 
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AE0212-00 Estrattore Simms Simms puller 

 

Estrattore variatore Simms. 
 
Per Ford Transit prolungato; 
filetto 26x1,5mm; 
14 filetti 

Torque convertor puller Simms. 
 
For Ford Transit extended; 
thread 26x1,5mm; 
14 threads 

 
AE0212-01 Estrattore Ford Transit Ford Transit puller 

 

Estrattore variatore Bosch su Ford 
Transit. 
 
 
Filetto 26x1,5mm. 

Torque convertor puller Bosch on 
Ford Transit. 
 
 
Thread 26x1,5mm. 
 

 
AE0214-00 Estrattore RQV, ..., B RQV, ..., B puller 

 

Estrattore portamasse 
ammortizzato, per RQV, B, ... 
 
 
Filetto 24x1,5mm. 

Amortized mass holder puller, for 
RQV, B, ... 
 
 
Thread 24x1,5mm. 

 
AE0215-00 Estrattore Ford Transit  Marea Ford Transit puller Marea 

 

Estrattore mozzo di 
trascinamento; per Ford Transit, 
Marea, i.d.; 
tre fori pompe CAV, DPS. 
 
In cassetta AZ0008-01 

Motoring hub puller, for Ford 
Transit, Marea, d.i.; 
CAV, DPS pumps 3 holes. 
 
 
In tool kit AZ0008-01 

 
AE0215-01 Estrattore Orion i.d. i.d. Orion puller 

 

Estrattore mozzo di trascinamento 
per Ford Transit, Orion i.d.; 
pompe Bosch VE. 
 

Motoring hub puller for Ford 
Transit, Orion d.i.; 
VE Bosch pumps. 

 
AE0216-00 Estrattore Fiat 690 Fiat 690 puller 

 

Estrattore variatore, per Fiat 690. 
 
 
 
Filetto 28x1,5mm. 

Torque convertor puller, for Fiat 
690. 
 
 
Thread 28x1,5mm. 

 
AE0217-00 Estrattore puleggia Pulley extractor 

 

Estrattore puleggia registrabile 
lato pompa, per W. Golf, Renault 
18-20-30, Peugeot mot.XUD. 

Adjustable pulley extractor pump 
side, for W. Golf, Renault 18-20-
30, Peugeot mot.XUD. 
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AE0218-00 Estrattore puleggia Pulley extractor 

 

Estrattore puleggia, per 
Volkswagen Polo, Passat, Volvo 
740 t.d.i. 

Pulley extractor, for Volkswagen 
Polo, Passat, Volvo 740 i.d.t. 

 

AE0219-00 
Estrattore mozzo diam. 
170mm 

Motoring hub puller diam. 
170mm 

 

Estrattore mozzo diam. 170mm. 
per Fiat Iveco 170, 190; pompa 
Bosch P. 
 

Motoring hub puller diam. 
170mm. for Fiat Iveco 170, 190; 
Bosch P pump. 
 

 
AE0219-01 Estrattore Iveco Turbo Star Iveco Turbo Star puller 

 

Estrattore mozzo di trascinamento 
per Iveco Turbo Star 190.36; 
pompa P Bosch. 
 
Interasse tra i fori 74mm. 

Motoring hub puller for Iveco 
Turbo Star 190.36; 
Bosch P pumps. 
 
Axle base between the holes 
74mm. 

 
AE0220-00 Estrattore puleggia Pulley extractor 

 

Estrattore puleggia, per Renault 
Clio, Megane. 
 
 
Filetto sinistro 38x1,5mm. 

Pulley extractor, For Renault Clio, 
Megane. 
 
 
Left thread 38x1,5mm. 

 
AE0221-00 Estrattore Land Rover Land Rover puller 

 

Estrattore per Land Rover per 
pompe CAV, DPS. 
 
 
Per estrarre e mantenere ferma la 
fase 

Puller for Land Rover for CAV, 
DPS pumps. 
 
 
For pulling and keeping the stroke 

 

AE0223-00 
Estrattore per cuscinetti diam. 
20mm 

Cradle puller diam. 20mm 

 

Estrattore a culla, per cuscinetti a 
rulli conici. 
 
 
Foro diam. 20mm. 

Cradle puller, for conic roller 
bearings. 
 
 
Hole diam. 20mm. 

 

AE0224-00 
Estrattore per cuscinetti diam. 
25mm 

Cradle puller diam. 25mm 

 

Estrattore a culla, per cuscinetti a 
rulli, conici. 
 
 
Foro diam. 25mm. 

Cradle puller, for conic roller 
bearings. 
 
 
Hole diam. 25mm. 
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AE0225-00 
Estrattore per cuscinetti diam. 
17mm 

Cradle puller diam. 17mm 

 

Estrattore a culla, per cuscinetti a 
rulli, conici. 
 
 
Foro diam. 17mm. 

Cradle puller, for conic roller 
bearings. 
 
 
Hole diam. 17mm. 

 

AE0225-01 
Estrattore per cuscinetti diam. 
30mm 

Cradle puller diam. 30mm 

 

Estrattore a culla, per cusinetti a 
rulli, conici. 
 
Foro diam. 30mm. 

Cradle puller, for conic roller 
bearings. 
 
Hole diam. 30mm. 

 
AE0226-00 Estrattore a colpi Beats puller 

 

Estrattore a colpi per 
portainiettori. 
 
In cassetta AZ0025-02 

Beats puller for nozzle holders. 
 
 
In tool kit AZ0025-02 

 
AE0228-00 Estrattore portainiettori Nozzle holders puller 

 

Estrattore portainiettori; per Fiat 
Ducato Turbo Daily, Ford Transit 
i.d. Per limitati ingombri. 

Nozzle holders puller; for Fiat 
Ducato Turbo Daily, Ford Transit 
i.d. Useful when there are 
hindrance in the extraction area. 
 

 
AE0229-00 Estrattore Iveco 180.26 Iveco 180.26 puller 

 

Estrattore per ingranaggio, diam. 
74,2mm. 
 
Per Iveco 180.26 pompa P 

Gear puller, diam. 74,2mm. 
 
 
For Iveco 180.26 P pump 

 
AE0230-00 Estrattore Alfa Romeo Alfa Romeo puller 

 

Estrattore pompa Bosch VE, per 
Alfa Romeo 155, 164, intercooler. 
Per estrarre e mantenere ferma la 
fase. 
 
Filetto 58x1,5mm. 

Puller for Bosch VE pump, for Alfa 
Romeo 155, 164, intercooler. For 
pulling and keeping the stroke. 
 
 
Thread 58x1,5mm. 

 
AE0231-00 Estrattore ed inseritore RQ RQ puller and inserter 

 

Estrattore e inseritore paraolio; 
per alberino acceleratore 
regolatore RQ da 11mm. 

Oil seal puller and inserter; for RQ 
governor/accelerator shaft 11mm. 
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AE0232-00 Estrattore Scania 142 Scania 142 extractor 

 

Estrattore mozzo di trascinamento 
per Scania 142. 
 
 
Filetto 42x1,5mm. 

Motoring hub puller for Scania 
142. 
 
 
 
Thread 42x1,5mm. 

 
AE0233-00 Estrattore BMW BMW puller 

 

Estrattore pompa BMW 525 TDS. Pump puller for BMW 525 TDS. 

 

AE0233-01 
Estrattore BMW 320 150 CV / 
VP 130 CV 

BMW 320 Common Rail / VP 
130 CV puller 

 

Estrattore puleggia BMW 320 150 
CV e BMW 320 VP 130 CV.  
 
Estrae e mantiene fissa la 
distribuzione. 

Pulley extractor BMW 320 150 CV 
and BMW 320 VP 130 CV. 
 
To pull and keep fixed the 
distribution. 

 

AE0233-02 
Estrattore BMW 520 TDS, 
320D VP M47 

BMW 520 TDS 320D VP M47 
puller 

 

Estrattore puleggia BMW 520 tds 
e 320D VP M47 con ghiera 
35x2mm. 
 
Estrae e mantiene fissa la 
distribuzione. 

Pulley extractor BMW 520 tds and 
320D VP M47 with dial 35x2mm. 
 
 
To pull and keep fixed the 
distribution. 

 
AE0234-00 Estrattore parafiamma Flame traps puller 

 

Estrattore universale per 
parafiamma. 
 
Esecuzione conica adatta a tutti i 
tipi 

Universal flame traps puller. 
 
 
Conical version suitable for all 
type of flame traps 

 
AE0235-00 Kit estrattore Puller kit 

 

Kit estrattore prigionieri. 
 
Per estrarre prigionieri di diversi 
diametri all'interno delle carcasse 

Prisoners puller kit. 
 
For extracting prisoners of 
different diameters into the 
scraps 
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AE0236-00 Estrattore giunto millerighe Toothed coupling puller 

 

Estrattore giunto millerighe diam. 
da 30mm. a 40mm., cono 20. 
 
Adatto a togliere il giunto di 
trascinamento su tutte le pompe 
rotative 

Toothed coupling puller diam. 
from 30mm. to 40mm., cone 20. 
 
To pull out the motoring coupling 
on all rotative pumps 

 
AE0237-00 Estrattore Volkswagen Polo Volkswagen Polo puller 

 

Estrattore mozzo di trascinamento 
a 3 fori 120°. 
 
Per pompe CAV, DPC, Bosch VE, 
su Volkswagen Polo 

Motoring hub puller with 3 holes 
120°. 
 
For CAV, DPC, Bosch VE, pumps, 
on Volkswagen Polo 

 
AE0238-00 Estrattore Audi t.d. Audi t.d. extractor 

 

Estrattore puleggia, per pompe 
Audi t.d. 

Pulley extractor, for pumps on 
Audi t.d. 

 
AE0239-00 Estrattore Fiat Ducato Fiat Ducato extractor 

 

Estrattore puleggia, per pompa 
Fiat Ducato 2,5. 

Pulley extractor, for Fiat Ducato 
2,5 pump. 

 
AE0240-00 Estrattore Discovery Discovery puller 

 

Estrattore per Rover Discovery, 
per estrarre e mantenere fissa la 
distribuzione. 

Puller for Rover Discovery, for 
puller and keeping the 
distribution. 

 
AE0241-00 Estrattore Mercedes Sprinter Mercedes Sprinter puller 

 

Estrattore per mozzo dentato, 
diam. 40mm. 
 
Per pompa VE Bosch su Mercedes 
Sprinter 

Puller for toothed gear, diam. 
40mm. 
 
For Bosch VE pumps on Mercedes 
Sprinter 

 
AE0242-00 Estrattore universale Universal puller 

 

Estrattore universale registrabile. 
 
Per pompe Fiat Bravo, Brava, 
Volkswagen and Renault 

Adjustable universal puller. 
 
For Fiat Bravo, Brava, Volkswagen 
and Renault pumps 
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AE0243-00 Estrattore bussola Bush puller 

 

Estrattore bussola dalla scatola 
regolatore. 
 
Per regolatore elettronico pompa 
P 

Bush puller from the governor 
box. 
 
For P pump electronic governor 

 
AE0244-00 Estrattore boccola Bush puller 

 

Estrattore boccola regolatore. 
 
Per regolatore elettronico pompa 
P 

Governor bush puller. 
 
For pump electronic governor 

 
AE0245-00 Estrattore Renault Renault extractor 

 

Estrattore puleggia gamma 
Renault. 

Pulley extractor for all the Renault 
types. 

 
AE0246-00 Estrattore Iveco Eurocargo Iveco Eurocargo extractor 

 

Estrattore per ingranaggio diam. 
50mm. 
 
Per pompa Bosch MW, Iveco 
Eurocargo 150E 23, 120E 23 

Motoring gear puller diam. 50mm. 
 
 
For Bosch MW pump, Iveco 
Eurocargo 150E 23, 120E 23 

 
AE0247-00 Estrattore per iniettori C. Rail C. Rail injectors puller 

 

Estrattore per iniettori Common 
Rail su Fiat, Alfa, Lancia. 
Regolabile. 

Extractor for Common Rail 
injectors on Fiat, Alfa, Lancia. 
Adjustable. 

 
AE0247-01 Estrattore Mercedes Mercedes puller 

 

Estrattore iniettore Common Rail 
nudo, Mercedes classe A. 
 
Similar: 0.986.612.728 

Common Rail injectors puller, 
Mercedes class A. 
 
Similar: 0.986.612.728 
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AE0247-02 
Estrattore iniettore Iveco 
Tector common rail 

Extractor for Common Rail 
Iveco Tector 

 

Estrattore portainiettore. 
 
Completo di estrattore a colpo 

Nozzle holders extractor. 
 
Completed with beats puller 

 
AE0247-02C Estrattore iniettore Mercedes Puller for Mercedes injectors 

 

Estrattore iniettore Common Rail 
Mercedes; completo di battitore. 

Extractor for Common Rail 
injectors; with puller. 

 

AE0247-02N 
Estrattore iniettore common 
rail Tector 

Tector Common Rail injectors 
puller 

 

Per iniettore Tector Common Rail, 
nudo. 
 
Da utilizzare con AE0247-BAT 

For Tector Common Rail injector, 
bare tool. 
 
To be used with AE0247-BAT 

 
AE0247-03 Estrattore a colpi VW Sliding hammer puller for VW 

 

Estrattore a colpi per pompa 
iniettore VW. 
 
Similar: 0.986.612.750 

Sliding hammer puller for VW 
injector pump. 
 
Similar: 0.986.612.750 

 
AE0247-04 Estrattore Common Rail Bosch Common Rail puller for Bosch 

 

Estrattore portainiettori Common 
Rail Bosch,  filetto da 27x1mm. 
 
Da utilizzare con AE0226-00 

Common Rail puller for Bosch with 
thread 27x1mm. 
 
To be used with AE0226-00 
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AE0247-04A 
Estrattore portainiettore 
Common Rail (per interno) 

Puller for Common Rail 
nozzleholder (internal) 

 

Estrattore portainiettori Common 
Rail,  filetto da 17x1mm. per 
interno. 
 
Da utilizzare con AE0226-00 

Puller for Common Rail 
nozzleholder, with thread 
17x1mm. internal. 
 
To be used with AE0266-00 

 

AE0247-05 
Estrattore puleggia  pompa 
Common Rail Delphi 

Pulley extractor Common Rail 
Delphi pump 

 

Estrattore puleggia per Common 
Rail Delphi su motori Kia Hyundai. 

Pulley extractor for Common Rail 
Delphi pump on Kia Hyundai 
engines. 

 
AE0247-06 Estrattore doppio Common Rail Double puller for Common Rail 

 

 

Estrattore a colpi per 
portainiettore Bosch Common Rail 
doppio per Mercedes Classe A. 
 
Può essere utilizzato anche per 
estrarre la staffa fissa 
portainiettore. 

Sliding hammer puller for Bosch 
Common Rail double nozzleholder 
for Class A Mercedes. 
 
It also allows to pull out the 
nozzleholder fixed bracket. 

 
AE0247-07 Estrattore Sprinter Sprinter Puller 

 

Estrattore speciale Sprinter per 
smontaggio iniettori. 
 
Appostitamente studiato per 
estrarre l'iniettore posto in uno 
spazio molto ristretto. 

Special sliding hammer for 
dismounting Sprinter injectors. 
 
Especially designed to pull out the 
injector when there is a reduced 
working espace. 

 
AE0247-0S Estrattore a colpo Eurocargo Eurocargo blow puller 

 

Estrattore Common rail a colpo 
Eurocargo. 

Common Rail puller for Eurocargo. 
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AE0247-BAT Battitore nudo per estrattori Beater for puller 

 

Terminale universale per estrattori 
filetto 12x1.5mm. 
 
Da utilizzare con: AE0247-01, 
AE0247-02N, AE0247-0S 

Universal beater for puller with 
thread 12x1.5mm. 
 
To be used with: AE0247-01, 
AE0247-02N, AE0247-0S 

 
AE0248-00 Estrattore Iveco Eurotec Iveco Eurotec extractor 

 

Estrattore per ingranaggio diam. 
45mm. per Iveco Eurotec pompa 
P. 

Puller for gear diam. 45mm. for 
Iveco Eurotec P pump. 

 

AE0249-00 
Kit 3 pezzi estrattore 
ingranaggio Fiat Ducato 

Kit of 3 pieces puller gear Fiat 
Ducato 

 

Kit 3 pezzi estrattore ingranaggio 
Fiat Ducato. 

Kit of 3 pieces, puller for gear Fiat 
Ducato. 

 
AE0250-00 Estrattore CAV, DPC CAV, DPC extractor 

 

Estrattore anello esterno, per 
pompa CAV, DPC; fondo. 
 
 
In cassetta AZ0009-01 

External ring puller, for CAV, DPC 
pump; bottom. 
 
 
In tool kit AZ0009-01 

 
AE0250-01 Estrattore anello interno Internal ring puller 

 

Estrattore per anello interno CAV, 
DPC. 
 
Da utilizzare con AZ0133-00; 
in cassetta: AZ0009-01 

Internal ring puller for CAV, DPC. 
 
 
To be used with: AZ0133-00; 
in tool kit: AZ0009-01 

 
AE0251-00 Estrattore pompa H H pump puller 

 

Estrattore mozzo di trascinamento 
pompe H. 
 
Similar: 0.986.612.694 

Puller for motoring hub H pumps. 
 
 
Similar: 0.986.612.694 

 
AE0252-00 Estrattore anelli esterni Bearing external rings puller 

 

Estrattore anelli esterni cuscinetti 
diam. 29mm. 
 
Per pompa H 

Bearing external rings puller 
diam. 29mm. 
 
For H pump 
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AE0253-00 
Estrattore anelli esterni diam. 
36mm, 38mm. 

External rings extractor diam. 
36mm, 38mm. 

 

Estrattore anelli esterni diam. 
36mm., diam. 38mm. 
 
Per pompa B-BV 

External rings extractor diam. 
36mm., diam. 38mm. 
 
For B-BV pump 

 
AE0254-00 Estrattore universale Universal extractor 

 

Estrattore universale con 2 
espansori. 
 
Per anelli esterni cuscinetti pompe 
A, B, BV, ... 
 

Universal extractor with 2 
expanders. 
 
For bearing external rings A, B, 
BV, ... pumps 

 
AE0255-00 Estrattore anelli interni Internal rings puller 

 

Estrattore per anelli interni 
cuscinetti. 
 
Per pompe A, B 

Internal rings bearings puller. 
 
 
For A, B pumps 

 
AE0256-00 Estrattore cuscinetti Bearing puller 

 

Estrattore cuscinetti, anelli interni, 
giunti dentati,... 
 
Apertura utile 60mm. 

Bearing puller for internal rings, 
toothed couplings,... 
 
Right opening 60mm. 

 
AE0258-00 Estrattore Stanadyne Stanadyne puller 

 

Estrattore per portainiettore 
Stanadyne (John Deer). 

Stanadyne puller for nozzle holder 
(John Deer). 

 
AE0258-01 Riduzione per AE0258-00 Reduction for AE0258-00 

 

Riduzione per estrattore AE0258-
00, per portainiettore Caterpillar e 
Ford Transit. 

Reduction for AE0258-00 puller, 
for Caterpillar and Ford Transit 
nozzle holder. 

 
AE0259-00 Estrattore puleggia Citroen Citroen pulley extractor 

 

Estrattore puleggia Citroen. Citroen pulley extractor. 
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AE0260-00 
Estrattore Renault e Opel 
Movano 

Renault and Opel Movano 
pump puller 

 

Estrattore pompa e fermafase per 
Renault Espace 2.2 CR e Opel 
Movano. 

Pump puller and stroke holding for 
Renault Espace 2.2 CR and Opel 
Movano. 

 

AE0261-00 
Estrattore paraolio per VP - 
CP3 

Oil seal puller for VP - CP3 

 

Estrattore paraolio 25mm. per VP 
e CP3 pompe. 
 
Permette di togliere i paraoli 
senza aprire/smontare la pompa. 

Oil seal self-threading puller 
25mm. for VP and CP3 pumps. 
 
It allows to dismount the oil seals 
without opening/pulling out the 
pump. 

 

AE0264-00 
Estrattore regolatore common 
rail CP3 

Governor puller common rail 
CP3 

 

Estrattore regolatore common rail 
CP3. 

Governor puller common rail CP3. 

 

AE0265-00 
Coppia estrattori giunti VP, 
universale 

Couple of pullers for VP 
couplings, universal 

 

Coppia estrattori ad alta 
resistenza per estrarre i giunti di 
trascinamento su 11 tipi di pompe 
VP. 

Couple of pullers high resistant for 
extacting the motoring couplings 
on 11 kinds of VP pumps. 

 

AE0266-00 
Estrattore anello in fibra 
portainiettore Common Rail 

Extractor fiber ring of 
Common Rail nozzle holders 

 

Estrattore dell'anello in fibra dei 
portainiettori Common Rail. 

Extractor fiber ring of Common 
Rail nozzle holders Bosch. 

 
AZ0161-01 Coppia riduzione ingranaggio Couple of reduction gear 

 

Coppia riduzione per ingranaggio 
diam. 28mm. 
 
Riduzioni di ricambio per AE0249-
00 

Couple of reductions for gear 
diam. 28mm. 
 
Spare reductions for AE0249-00 
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AZ0161-02 Coppia riduzione ingranaggio Couple of reductions gear 

 

Coppia riduzioni ingranaggio 
diam. 33mm. 
 
Riduzioni di ricambio per AE0249-
00 

Couple of reductions gear diam. 
33mm. 
 
Spare reductions for AE0249-00 

 
AZ0161-03 Coppia riduzioni ingranaggio Couple of reductions gear 

 

Coppia riduzioni ingranaggio 
diam. 39mm. 
 
Riduzioni di ricambio per AE0249-
00 

Couple of reductions gear diam. 
39mm. 
 
Spare reductions for AE0249-00 
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11. Giunti    -    Couplings 
 
 

AG0017-00 Giunto cono 17 corto 
Coupling motoring 17mm 
short 

 

Giunto cono corto 17mm., 
lunghezza 70mm. 

Coupling motoring short cone 
17mm., lenght 70mm. 

 
AG0017-01 Giunto cono 17 Motoring coupling cone 17 

 

 

Giunto cono 17mm., lunghezza 
100mm. 
 
Nuovo tipo di giunto con dado 
estrattore per pompe DPA/VA/VE; 
similar: 1.686.430.022; 
in cassetta: AZ0033-00, AZ0034-
00 

Motoring coupling cone 17mm., 
lenght 100mm. 
 
New motoring coupling with puller 
nut for DPA/VA/VE pumps; 
similar: 1.686.430.022; 
in tool kit: AZ0033-00, AZ0034-
00 

 

AG0020-00 Giunto cono 20 corto 
Coupling motoring 20mm 
short 

 

Giunto cono corto 20mm., 
lunghezza 70mm. 

Coupling motoring short cone 
20mm., lenght 70mm. 

 
AG0020-01 Giunto cono 20 Motoring coupling cone 20 

 

Giunto cono corto 20mm., 
lunghezza 100mm. con dado 
estrattore incorporato pompe VE. 
 
 
Similar: 1.686.430.024 

Motoring coupling short cone 
20mm., length 100mm. with 
puller nut incorporated for VE 
pumps. 
 
 
Similar: 1.686.430.024 

 

AG0022-00 Giunto cono 22 corto 
Coupling motoring 22mm 
short 

 

Giunto cono 22, lunghezza 70mm. Coupling motoring cone 22, 
lenght 70mm. 

 
AG0025-02 Giunto cono 25 Motoring coupling cone 25 

 

Giunto cono 25mm. 
 
Giunto nuovo tipo con dado 
estrattore per pompe P; 
similar: 1.686.430.024 

Motoring coupling cone 25mm. 
 
New motoring coupling with nut 
puller incorporated for P pumps;  
similar: 1.686.430.024 
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AG0025-VP 
Giunto cono 25 per  pompe VP 
e CP3 

Motoring coupling cone 25 for 
VP and CP3 pumps 

 

Giunto cono 25mm. per pompe VP 
e CP3. 

Motoring coupling cone 25mm. for 
VP and CP3 pumps. 

 

AG0029-VP 
Giunto per VP 29 Ford Transit 
e Focus C.R. Delphi 

VP motoring coupling 29 Ford 
Transit and Focus C.R. Delphi 

 

Giunto cono 29mm., per VP Ford 
Transit e common rail Delphi. 
 
 
Permette di provare la pompa al 
banco senza togliere il giunto 
originale. 

Motoring coupling cone 29mm., 
for VP Ford Transit and common 
rail Delphi. 
 
It allows to check the pump on 
bench without pull out the original 
motoring coupling. 

 
AG0030-01 Giunto cono 30 Motoring coupling cone 30 

 

 

Giunto cono 30mm. 
 
Giunto nuovo tipo con dado 
estrattore incorporato per pompe 
P7100, P7800; 
similar:1.686.430.032, 
1.686.430.034 

Motoring coupling cone 30mm. 
 
New motoring coupling with puller 
nut incorporated for P7100, P7800 
pumps; 
similar:1.686.430.032, 
1.686.430.034 

 
AG0035-01 Giunto cono 35 Motoring coupling cone 35 

 

Giunto cono 35mm. 
 
Giunto nuovo tipo con dado 
estrattore incorporato;  
similar: 1.686.430.038 

Motoring coupling cone 35mm. 
 
New motoring coupling with puller 
nut incorporated; 
similar: 1.686.430.038 

 
AG0040-00 Giunto cono 40 Motoring coupling cone 40 

 

Giunto cono 40mm. 
 
Giunto nuovo tipo con dado 
estrattore incorporato, da 
24x1.5mm. e 30x1.5mm.; 
similar: 1.686.430.013 

Motoring coupling cone 40mm. 
 
New motoring coupling with puller 
nut incorporated, 24x1.5mm. and 
30x1.5mm.;  
similar: 1.686.430.013 

 

AG0100-00 Giunto diam. 33mm 
Motoring coupling diam. 
33mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 33mm., per 
Opel D. 

Motoring coupling for gear diam. 
33mm., for Opel D. 
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AG0101-00 Giunto diam. 33mm 
Motoring coupling diam. 
33mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 33mm., per 
Mercedes 220 D. 

Motoring coupling for gear diam. 
33mm., for Mercedes 220 D. 

 

AG0102-00 Giunto diam. 34,5mm 
Motoring coupling diam. 
34,5mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 34,5mm., per 
Peugeot. 

Motoring coupling for gear diam. 
34,5mm., for Peugeot. 

 
AG0103-00 Giunto Ford Transit Motoring coupling Ford Transit 

 

Giunto di trascinamento 4 fori, 
per Ford Transit vecchio tipo, 
Simms, Bosch. 

Motoring coupling 4 holes, for 
Ford Transit old type, Simms, 
Bosch. 

 

AG0103-01 Giunto Ford Transit i.d. 
Ford Transit i.d. motoring 
coupling 

 

Giunto per mozzo di 
trascinamento 3 fori. 
 
Per Ford Transit i.d., pompe CAV, 
DPS. 
In cassetta: AZ0008-01, AZ0015-
00 

Coupling for motoring hub with 3 
holes. 
 
For Ford Transit d.i., CAV, DPS 
pumps. 
In tool kit: AZ0008-01, AZ0015-
00 

 

AG0103-02 Giunto Ford Transit i.d. 
Motoring coupling Ford Transit 
i.d. 

 

Giunto per mozzo di 
trascinamento 4 fori. 
 
Per Ford Transit i.d., pompe CAV, 
DPS 

Coupling for motoring hub with 4 
holes. 
 
For Ford Transit d.i., CAV, DPS 
pumps 

 
AG0103-VP Giunto VP 44, 4 fori VP motoring coupling 44 

 

Giunto di trascinamento 4 fori 
cono 44mm., per VP. 
 
Permette di provare la pompa al 
banco senza togliere il giunto 
originale. 

Motoring coupling 4 holes cone 
44mm., for VP. 
 
It allows to check the pump on 
bench without pull out the original 
motoring coupling. 
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AG0104-00 Giunto Lombardini Motoring coupling Lombardini 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 28mm. per 
Lombardini. 

Motoring coupling for gear diam. 
28mm. for Lombardini. 

 

AG0105-00 Giunto diam. 32,5mm 
Motoring coupling  diam. 
32,5mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 32,5mm., per 
Fiat Tigrotto. 

Motoring coupling for gear diam. 
32,5mm., for Fiat Tigrotto. 

 
AG0106-00 Giunto Fiat 190.36 Motoring coupling Fiat 190.36 

 

Giunto di trascinamento, per Fiat 
190.36, pompa P. 

Motoring coupling, for Fiat 
190.36, P pump. 

 

AG0107-00 Giunto diam. 39mm 
Motoring coupling diam. 
39mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 39mm. per 
Lancia Thema, 50NC, Sofim. 

Motoring coupling for gear diam. 
39mm. for Lancia Thema, 50NC, 
Sofim. 

 
AG0108-00 Giunto Perkins Motoring coupling Perkins 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 39,5mm. per 
pompe CAV, Perkins. 

Motoring coupling for gear diam. 
39,5mm. for CAV, Perkins pumps. 

 

AG0108-01 
Giunto ingranaggio maschio 
diam. 17mm 

Motoring coupling gear (male) 
diam. 17mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio maschio diam. 
17mm. per pompe CAV. 

Motoring coupling for gear (male) 
diam. 17mm. for CAV pumps. 
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AG0108-02 
Giunto ingranaggio femmina 
diam. 17mm 

Motoring coupling gear 
(female) diam. 17mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio femmina diam. 
17mm. per pompe CAV. 

Motoring coupling for gear 
(female) diam. 17mm. for CAV 
pumps. 

 
AG0108-03 Giunto/alberino Motoring coupling/shaft 

 

Giunto di trscinamento per CAV, 
DPA maschio. 

Motoring coupling for CAV, DPA 
male. 

 
AG0109-00 Giunto Fiat 697 Motoring coupling Fiat 697 

 

Giunto di trascinamento diam. 
93mm. con fori, per Fiat 697. 

Motoring coupling diam. 93mm. 
with holes, for Fiat 697. 

 

AG0110-00 Giunto diam. 26mm 
Motoring coupling diam. 
26mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 26mm. per 
Fiat. 

Motoring coupling for gear diam. 
26mm. for Fiat. 

 
AG0111-00 Giunto Fiat 242, ... Motoring coupling Fiat 242, ... 

 

Giunto di trascinamento 4 fori, 
per pompe CAV, Fiat 242, ... 

Motoring coupling with 4 holes, 
for CAV, Fiat 242, ... pumps. 

 
AG0112-00 Giunto John Deer Motoring coupling John Deer 

 

Giunto per mozzo di 
trascinamento con 3 fori. 
 
Per John Deer pompe Bosch PES, 
P, ...; 
da utilizzare con AG0109-00 

Coupling for motoring hub with 3 
holes. 
 
For John Deer Bosch PES, P, ... 
pumps; 
to be used with AG0109-00 

 
AG0112-02 Giunto John Deer Motoring coupling John Deer 

 

Giunto per mozzo di 
trascinamento con 4 fori. 
 
Per John Deer pompe Bosch PES, 
P, ...; 
da utilizzare con AG0109-00 

Coupling for motoring hub with 4 
holes. 
 
For John Deer Bosch PES, P, ... 
pumps; 
to be used with AG0109-00 
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AG0113-00 Giunto Fiat 170 Motoring coupling Fiat 170 

 

Giunto di trascinamento diam. 
170mm., per Fiat 170. 

Motoring coupling diam. 170mm., 
for Fiat 170. 

 

AG0113-01 Giunto Iveco Eurostar 520 
Motoring coupling Iveco 
Eurostar 520 

 

Giunto di trascinamento diam. 
148mm. per Iveco Eurostar 520, 
pompe Bosch P; con 4 perni di 
guida. 
 

Motoring coupling diam. 148mm. 
for Iveco Eurostar 520, Bosch P 
pumps; with 4 pins. 
 

 

AG0114-00 Giunto diam. 29mm 
Motoring coupling diam. 
29mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 29mm. per 
Iveco 90, 110. 

Motoring coupling for gear diam. 
29mm. for Iveco 90, 110. 

 
AG0115-00 Giunto ammortizzato Amortized motoring coupling 

 

 

Giunto trascinamento per pompe 
CAV, DPA, DPS, DPC e Bosch VE; 
per tutti i banchi prova. 
 
Completo di: cono 17mm., cono 
20mm., femmina ingranaggio CAV 
con diam. esterno 35,5mm. 

Amortized puller coupling for CAV, 
DPA, DPS, DPC, Bosch VE pumps. 
Suitable for all test benches. 
 
Completed with 3 gears: cone 
17mm., cone 20mm., CAV female 
gear with extrernal diam. 
35,5mm. 

 
AG0115-01 Protezione per banchi prova Protection for test benches 

 

Protezione per giunto banco 
prova. 
 
Per banchi prova altezza 125mm. 
e 130mm.; 
da utilizzare con AG0119-00 

Protection for test benches 
motoring coupling. 
 
For test benches height 125mm. 
and 130mm.; 
to be used with AG0119-00 

 

AG0117-00 Giunto diam. 19mm 
Motoring coupling diam. 
19mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 19mm. 
 
Per pompe Bosch PES...RSF, 
Mercedes 190D, 250D; 
similar: 1.686.432.022 

Motoring coupling for gear diam. 
19mm. 
 
For Bosch PES...RSF pumps, 
Mercedes 190D, 250D; 
similar: 1.686.432.022 
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AG0117-01 Giunto pompe EPIC Motoring coupling EPIC pumps 

 

Giunto di trascinamento per 
Mercedes. Per pompe EPIC. 

Motoring coupling for Mercedes. 
For EPIC pumps. 

 

AG0118-00 Giunto diam. 35.2mm 
Motoring coupling diam. 
35.2mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 35.2mm. 
 
Per Fiat/Lancia Thema, Croma 

Motoring coupling for gear diam. 
35.2mm. 
 
For Fiat/Lancia Thema, Croma 

 

AG0118-01 
Giunto ammortizzato per 
banchi prova Rabotti 

Amortized motoring coupling 
for test bench Rabotti 

 

Giunto di trascinamento 
ammortizzato per banco prova. 
 
Per banchi prova Rabotti; 
trascinamento destro e sinistro; 
per pompe rotative e in linea 

Amortized motoring coupling for 
test bench. 
 
For Rabotti test benches; 
left and right motoring; 
for rotative and in line pumps 

 

AG0119-00 
Giunto ammortizzato per 
banchi prova Bosch 

Amortized motoring coupling 
for test bench Bosch 

 

Giunto di trascinamento 
ammortizzato per banco prova 
 
per banchi prova Bosch; 
trascinamento destro e sinistro; 
per pompe rotative e in linea; 
similar: 1.686.401.028 

Amortized motoring coupling for 
test bench. 
 
for Bosch test benches; 
left and right motoring; 
for rotative and in line pumps; 
similar: 1.686.401.028 

 

AG0119-01 
Adattatore per banco 
Hartridge 1100 

Adaptator for test bench 
Hartridge 1100 

 

Adattatore banco prova giunto. 
 
Permette di utilizzare il giunto 
AG0119-00 sul banco prova 
Hartridge 1100; 
similar: 1.686.401.028 

Test bench adaptator. 
 
Enables to use the coupling 
AG0119-00 on Hartridge 1100 
test bench; 
similar: 1.686.401.028 

 

AG0119-02 
Adattatore per banco 
Hartridge 2500 AVM 

Adaptator for Hartridge test 
bench  2500 AVM 

 

Adattatore banco prova giunto. 
 
Permette di utilizzare il giunto 
AG0119-00 sul banco prova 
Hartridge 2500 AVM; 
similar: 1.686.401.028 

Test bench adaptator. 
 
Enables to use the coupling 
AG0119-00 on Hartridge 
2500AVM test bench; 
similar: 1.686.401.028 
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AG0120-00 Giunto Toyota 28,5mm 
Toyota motoring coupling 
28,5mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 28,5mm. per 
Toyota. 

Motoring coupling for gear diam. 
28,5mm. for Toyota. 

 
AG0121-00 Giunto Eurotek Eurotek motoring coupling 

 

Giunto di trascinamento 
ingranaggio diam. 45mm. per 
Iveco Eurotek pompa P. 

Motoring coupling for gear diam. 
45mm. for Iveco Eurotek P pump. 

 

AG0122-00 Giunto diam. 74,2mm 
Motoring coupling diam. 
74,2mm 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 74,2mm. 
 
Per Iveco 180.26 pompa P 

Motoring coupling for gear diam. 
74,2mm. 
 
For Iveco 180.26 P pump 

 
AG0123-00 Giunto Vw Polo Vw Polo motoring coupling 

 

Giunto di trascinamento 3 fori per 
Volkswagen Polo. 

Motoring coupling with 3 holes for 
Volkswagen Polo. 

 

AG0124-00 Giunto Mercedes Sprinter 
Mercedes Sprinter motoring 
coupling 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio, per pompa Bosch VE, 
Mercedes Sprinter. 

Motoring coupling for gear, for VE 
Bosch pump Mercedes Sprinter. 

 
AG0125-00 Giunto DP200 Motoring coupling DP200 

 

Giunto di trascinamento 4 fori per 
DP200. 

Motoring coupling 4 holes for 
DP200. 
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AG0126-00 Giunto Eurocargo Eurocargo motoring coupling 

 

Giunto di trascinamento per 
ingranaggio diam. 50mm. 
 
Per Iveco Eurocargo 150E 23, 
120E 23 pompa Bosch 

Motoring coupling for gear diam. 
50mm. 
 
For Iveco Eurocargo 150E 23, 
120E 23 Bosch pump 

 
AG0127-00 Giunto Scania Scania motoring coupling 

 

Giunto di trascinamento Scania 
141 per pompe Bosch, diam. 110 
mm., fori diam. 13mm. 

Motoring coupling for Scania 141 
for Bosch pumps, diam. 110 mm., 
holes diam. 13mm. 

 
AG0129-00 Giunto Caterpillar Caterpillar motoring coupling 

 

Giunto di trascinamento per 
Caterpillar diam. 35mm. 

Motoring coupling for Caterpillar, 
diam. 35mm. 

 

AG0130-00 Giunto John Deere 4 fori 
John Deere motoring coupling 
4 holes 

 

Giunto di trascinamento 4 fori per 
John Deere. 
 
Permette di provare la pompa al 
banco senza togliere il giunto 
originale. 

Motoring coupling 4 holes for John 
Deere. 
 
It allows to check the pump on 
bench without pull out the original 
motoring coupling. 

 

AG0131-CR8 
Giunto di trascinamento 
pompe CR Mercedes - Siemens 

Motoring Coupling for CR 
Mercedes - Siemens 

 

Giunto di trascinamento da 
utilizzare su banco prova per 
testare le pompe Common Rail 
Mercedes e Siemens. 
 
Larghezza cava mm. 8. 

Motoring coupling for testing 
Mercedes and Siemens Common 
Rail pumps on Test Bench. 
 
 
Breadth cut mm. 8. 

 

AG0132-CR9 
Giunto di trascinamento 
pompe CR Fiat Multijet 

Motoring Coupling for CR Fiat 
Multijet 

 

Giunto di trascinamento da 
utilizzare su banco prova per 
testare le pompe Common Rail 
Fiat Multijet. 
 
Larghezza cava mm. 9. 

Motoring coupling for testing Fiat 
Multijet Common Rail pumps on 
Test Bench. 
 
 
Breadth cut mm. 9. 
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12. Flange, Morse, Supporti    -    Brackets, Vices, Bearings 
 

12.1 Flange    -    Brackets 
 
 

AAE000-00 Flangia VE, DPS diam. 68mm VE, DPS flange diam. 68mm 

 

Flangia banco prova pompe VE, 
DPS - diam. 68mm. Con fori 
passanti. 
 
Similar: 1.685.720.219 

Test bench flange VE, DPS pumps 
- diam. 68mm. With loop holes. 
 
 
Similar: 1.685.720.219 

 
AAE000-01 Flangia VE, DPS diam. 68mm VE, DPS flange diam. 68mm 

 

Flangia banco prova pompe VE, 
DPS - diam. 68mm. 
 
Con fori filettati 8MA 

Test bench flange VE, DPS pumps 
- diam. 68mm. 
 
With threated hole 8MA 

 
AAE000-02 Flangia VE, DPS diam. 68mm VE, DPS flange diam. 68mm 

 

Flangia banco prova pompe VE, 
DPS su BMW - diam. 68mm. 

Test bench flange VE, DPS on 
BMW - diam. 68mm. 

 
AAE000-03 Flangia girevole Swivel flange 

 

Flangia per morsa girevole 
 
 
Per pompe: PES, A, VA, VE, CAV, 
M. 

Swivel vice flange with rotatory 
movement 
 
For pomps: PES, A, VA, VE, CAV, 
M. 

 
AAE000-04 Flangia VE Renault VE flange Renault 

 

Flangia VE esecuzione Renault 
Megane 

VE flange execution for Renault 
Megane 

 
AAE000-04A Flangia banco prova Delphi Flange test bench Delphi 

 

Flangia per banco prova per 
testare pompe Delphi.2 fori. 
 
Da utilizzare con nostro articolo 
AS0003-00 o con secchiello 
orginale Bosch. 

Flange for test bench to test 
Delphi pumps. 2 holes. 
 
To use with our AS0003-00 or 
with original Bosch bracket. 
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AAE000-04B Flangia CR Delphi fori passanti 
CR Delphi flange with loop 
holes 

 

Flangia con fori passanti per 
pompe common rail Delphi. 

Common rail Delphi flange with 
loop holes. 

 
AAE000-04C Flangia morsa Delphi Flange vice Delphi 

 

Flangia per morsa per montaggio 
e smontaggio pompe common rail 
Delphi.2 fori. 
 
To be used with AZ0134-CR 

Flange for vise to mount and 
dismount common rail Delphi 
pumps. 2 holes. 
 
To be used with AZ0134-CR 

 
AAE000-05 Flangia VE Opel VE flange Opel 

 

Flangia VE per VP44 Opel. VE flange for VP44 Opel. 

 

AAE001-00 
Flangia per pompe CP1 
Common Rail 

Bracket for CP1 Common Rail 
pumps 

 

Flangia per smontaggio e 
montaggio pompa Common Rail. 
 
Da utilizzare con AZ0134-0A 

Bracket for dismounting and 
mounting Common Rail pump. 
 
To be used with AZ0134-0A 

 
AAE001-01 Flangia adattatrice per CP3 Adapting plate for CP3 

 

Flangia adattatrice da utilizzare 
per smontaggio e rimontaggio 
pompa CP3. 
 
Da utilizzare con AZ0134-CR 

Adapting plate for mounting and 
dismounting CP3 pump. 
 
 
To be used with AZ0134-CR 

 

AAE001-02 
Flangia per pompe CP3 banco 
prova 

Bracket for CP3 pump for test 
bench 

 

Flangia con spessore maggiorato 
da utilizzare su banco prova e su 
banco di lavoro. 
Diam. 50. 
 
Da utilizzare con nostro AS0003-
00 o con secchiello originale 
Bosch. 

Bracket with increased thickness 
to be used on test bench and on 
normal working surface.  
Diam. 50. 
 
To use with our AS0003-00 or 
with original Bosch bracket. 
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AAE001-03 
Flangia con anello CR CP3 
Mercedes 

Bracket with ring CR CP3 
Mercedes 

 

 

Flangia con anello per banco 
prova per pompe CR CP3 
Mercedes. 
 
Da utilizzare con nostro AS0003-
00 o con secchiello originale 
Bosch. 

Bracket with ring for test bench to 
test CR CP3 Mercedes pumps. 
 
 
To use with our AS0003-00 or 
with original Bosch bracket. 

 
AAE029-00 Anello riduzione diam. 85mm Reduction ring diam. 85mm 

 

Anello di riduzione diam. 85mm. 
per EFEP 157-4. 
 
Similar: EFEP29/0/3, 
1.680.202.005 

Reduction ring diam. 85mm. for 
EFEP 157-4. 
 
Similar: EFEP29/0/3, 
1.680.202.005 

 
AAE029-03 Anello riduzione diam. 68mm Reduction ring diam. 68mm 

 

Anello di riduzione diam. 68mm 
per EFEP 157-4. 
 
Similar: 1.680.103.008 

Reduction ring diam. 68mm for 
EFEP 157-4. 
 
Similar: 1.680.103.008 

 
AAE029-1 Anello riduzione diam. 72mm Reduction ringdiam. 72mm 

 

Anello di riduzione diam. 72mm 
per EFEP 157-4. 
 
Similar: 1.680.103.007 

Reduction ring diam. 72mm for 
EFEP 157-4. 
 
Similar: 1.680.103.007 

 
AAE029-2 Anello riduzione diam. 80mm Reduction ring diam. 80mm 

 

Anello di riduzione diam. 80 per 
EFEP 157-4. 
 
Similar: 1.680.202.004 

Reduction ring diam. 80 for EFEP 
157-4. 
 
Similar: 1.680.202.004 

 
AAE157-04 Flangia 2 anelli Bracket with 2 rings 

 

Flangia banco prova per pompe 
PES, A, M, MW con due anelli 
diam. 68mm. e 85mm. 
 
In cassetta AZ0034-00; 
similar: EFEP157-4,1 685.720.017 

Test bench bracket for PES, A, M, 
MW with 2 rings diam. 68mm. and 
85mm. 
 
In tool kit AZ0034-00; 
similar: EFEP157-4,1.685.720.017 
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AAE157-06 Flangia PES, ..., M PES, ..., M flange 

 

Flangia per pompe PES, ..., M; 
diam. 68mm. 
 
Similar: EFEP157-6 

Flange for PES, ..., M pumps; 
diam. 68mm. 
 
Similar: EFEP157-6 

 

AAE157-07 
Flangia diam. 95mm per banco 
prova 

Bracket diam. 95mm for test 
bench 

 

Flangia per culla per pompe PES, 
...,P diam. 95mm. 
 
Similar: EFEP157-7 

Flange for PES, ...,P diam. 95mm. 
 
 
Similar: EFEP157-7 

 
AAE157-08 Flangia EP, VA, VE, CAV EP, VA, VE, CAV flange 

 

Flange banco prova pompe EP, 
VA, VE, CAV - diam. 50mm. 
 
Similar: EFEP157-8, 
1.685.720.062 

Test bench flange for EP, VA, VE, 
CAV pumps - diam. 50mm. 
 
Similar: EFEP157-8, 
1.685.720.062 

 
AAE157-09 Flangia VE EDC EDC VE flange 

 

Flangia banco prova pompe VE, 
EDC - diam. 50mm. 
 
Con attrezzo per la regolazione 
EDC 

Test bench flange for VE, EDC 
pump - diam. 50mm. 
 
With EDC checking device 

 
AAE157-09A Attrezzo regolazione EDC EDC adjustment tool 

 

Attrezzo di registrazione 
micrometrica posizione attuatore. 
 
 
Da utilizzare con AAE157-09 

Tool for the micrometical 
adjustment of the right position of 
the actuator. 
 
To be used with AAE157-09 

 
AAE157-0C Flangia PES, ..., M PES, ..., M flange 

 

Flangia per pompe PES, ..., M 
Mercedes 190D. 
 
Similar: EFEP 157-0C - 
1.685.720.208 

Flange for PES, ..., M pumps 
Mercedes 190D. 
 
Similar: EFEP 157-0C - 
1.685.720.208 

 
AAE157-17 Flangia PES, ..., P PES, ..., P flange 

 

Flangia per pompe PES, ..., P - 
diam. 107mm. 
 
Similar: EFEP 157-17 - 
1.685.720.159 

Flange for PES, ..., P pumps - 
diam. 107mm. 
 
Similar: EFEP 157-17 - 
1.685.720.159 
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AAZ012-04 Flangia pompa H Flange H pump 

 

Flangia per pompa H per banco 
Bosch. 
 
Similar: 1.685.720.239 

Flange for H pump for Bosch test 
bench. 
 
Similar: 1.685.720.239 
 

 
AAZ012-05 Flangia pompa H Bracket H pump 

 

Flangia per pompa H su Scania 
per banco prova. 
 
Similar: 1.685.720.240 

Bracket for H pump on Scania for 
test bench. 
 
Similar: 1.685.720.240 
 

 
AAZ012-06 Flangia pompa H Bracket H pump 

 

Flangia per pompa P su MAN per 
banco prova. 
 
Similar: 1.685.720.246 

Bracket for P pump on MAN for 
test bench. 
 
Similar: 1.685.720.246 
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12.3 Supporti banco prova    -    Test bench Bearings 
 
 

AA2985-00 
Coppia staffe pompe PES, P, 
P7800 

Couple of brackets PES, P, 
P7800 pumps 

 

Coppia staffe rinforzate per 
pompe PES, P, P7800. 
 
Similar: KDEP2985, 
0.986.611.441 

Couple of streghtened brackets 
for PES, P, P7800 pumps. 
 
Similar: KDEP2985, 
0.986.611.441 

 

AAZ010-11 Coppia staffe pompe P - 6 cil. 
Couple of brackets P pumps - 
6 cil. 

 

Coppia staffe per pompe P, 6 cil. 
 
 
Per morsa AA2919-00 

Couple of brackets for P pumps, 6 
cyl. 
 
For swivel AA2919-00 

 

AAZ011-00 Coppia staffe pompe P piane 
Couple of brackets  P pumps 
flat shaped 

 

Coppia staffe per pompe P piane, 
6 cil. 
Per banco prova Bosch. 
 
Similar: 1.688.030.141 
 

Couple of brackets for P pumps 
flat shaped, 6 cyl. 
For Bosch test bench. 
 
Similar: 1.688.030.141 
 

 

AAZ011-01 
Coppia staffe pompe P piane - 
Rabotti 

Couple of brackets P pumps 
flat shaped - Rabotti 

 

Coppia staffe per pompe P piane, 
6 cil. Per banco prova Rabotti. 

Couple of brackets for P pumps 
flat shaped, 6 cyl. For Rabotti test 
bench. 

 

AAZ011-02 
Coppia staffe pompe P - 
Rabotti 

Couple of brackets  P pumps - 
Rabotti 

 

Coppia staffe a culla per pompa P, 
8 cil. Per banco prova Rabotti. 

Couple of brackets for P pumps 
cradle shaped, 8 cyl. For Rabotti 
test bench. 
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AAZ012-00 Coppia staffe pompe P - 8 cil. 
Couple of brackets P pumps - 
8 cil. 

 

Coppia staffe a culla per pompe P, 
8 cil. raggio 56mm. Per banco 
prova Bosch. 
 
Similar: 1.688.030.153 

Couple of brackets for P pumps 
cradle shaped, 8 cyl. radius 
56mm. For Bosch test bench. 
 
Similar: 1.688.030.153 

 
AAZ012-01 Coppia staffe pompe A Couple of brackets A  pumps 

 

Coppia staffe per pompe A 
r.45mm. 
 
Similar: 1.688.030.147 
per banco prova Bosch 

Couple of brackets for A pumps 
r.45mm. 
 
Similar: 1.688.030.147 
for Bosch test bench 

 
AAZ012-02 Coppia staffe pompe B Couple of brackets B pumps 

 

Coppia staffe per pompe B raggio 
56mm. 
 
Per banco prova Bosch 
 

Couple of brackets for B pumps 
radius 56mm. 
 
For Bosch test bench 

 

AAZ012-03 Coppia staffe pompe R, H 
Couple of brackets  R, H 
pumps 

 

Coppia staffe per pompe R, H. 
 
 
Per banco prova Bosch; 
similar: 1.688.030.170 

Couple of brackets for R, H 
pumps. 
 
For Bosch test bench; 
similar: 1.688.030.170 

 

AAZ012-03A 
Coppia staffe pompe R, H - 
Rabotti 

Couple of brackets  R, H  
pumps - Rabotti 

 

Coppia staffe per pompe R, H. 
 
 
Per banco prova Rabotti 

Couple of brackets for R, H 
pumps. 
 
For Rabotti test bench 

 
AAZ012-03C Spessore per culla Bracket spacer 

 

Spessore per culla AS0003-00, h. 
45mm. 
 
Per banco prova Odolini 

Bracket spacer for AS0003-00, h. 
45mm. 
 
For Odolini test bench 
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AAZ012-03D Spessore per culla Bracket spacer 

 

Spessore per culla AS0003-00, h. 
75mm. 
 
Per banco prova Magasa 

Bracket spacer for AS0003-00, h. 
75mm. 
 
For Magasa test bench 

 
AAZ012-03E Spessore per culla Bracket spacer 

 

Spessore per culla AS0003-00, h. 
55,5mm. 
 
Per banco prova Guzzelloni 

Bracket spacer for AS0003-00, h. 
55,5mm. 
 
For Guzzelloni test bench 

 
AAZ012-VP Staffa posteriore per VP VP back bracket 

 

Staffa posteriore per pompe VP. 
 
Similar: 1.688.030.186 

Back Bracket for VP pumps. 
 
Similar: 1.688.030.186 

 
AAZ013-00 Staffa pompe PE, B Bracket  PE, B pumps 

 

Staffa di fissaggio per pompe PE, 
B. 
 
Similar: 1.688.120.022 
per banco prova Bosch 

Fixing bracket for PE, B pumps. 
 
 
Similar: 1.688.120.022 
for Bosch test bench 

 

VAPB244-IT 
Kit trasformazione Hartridge-
Bosch 

Hartridge-Bosch conversion 
plates 

 

Kit supporti mediante il quale è 
possibile trasformare un banco 
prova Hartridge in Bosch. 
 
Composto da due pezzi, consente 
l'utilizzo di tutta l'attrezzatura 
Bosch su banco Hartridge. 

Mounting bed conversion plates - 
change the hight of the Hartridge 
into Bosch test bench. 
 
Composed by two plates, fitted on 
the Hartridge test bench enable 
use of all Bosh equipment. 
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13.2 Morse    -    Vices 
 
 

AA2919-00 Morsa girevole Swivel vice 

 

Morsa girevole per montaggio e 
rimontaggio pompe A, B, BV. 
 
Similar: KDEP2919, 
0.986.611.248 

Swivel vice for mounting and 
dismounting for A, B, BV pumps. 
 
Similar: KDEP2919, 
0.986.611.248 

 
AA2919-1-13 Albero per morsa Shaft cam for swivel 

 

Albero lungo per morsa pompe 12 
cilindri. 
 
Similar: KDEP2919-1-13, 
0.986.611.258 

Shaft cam for swivel 12 cyl. 
pumps. 
 
Similar: KDEP2919-1-13, 
0.986.611.258 

 
AA2963-00 Staffa per morsa girevole Swivel vice cradle 

 

Staffa per morsa girevole per 
flange operative. 
 
Similar: KDEP2963, 
0.986.611.358 

Swivel vice for operative brackets. 
 
Similar: KDEP2963, 
0.986.611.358 

 
AS0001-00 Secchiello Rabotti ISO Rabotti bracket Iso 

 

Secchiello Rabotti ISO, nuovo 
tipo. 

Rabotti bracket ISO, new. 

 
AS0002-00 Supporto per rotative Bracket for rotative 

 

per flange pompe rotative VE, VA, 
DPA, DPC, ..., DPS. 
 
Da utilizzare con AZ0134-0A 

for rotative, VE, VA. DPA, DPC. 
DPS pumps. 
 
To be used with AZ0134-0A 

 
AS0003-00 Secchiello Bosch ISO Bosch bracket ISO 

 

Secchiello banco prova Bosch a 
normativa ISO 4008-1. 
 
Similar: 1.688.010.124 

New bracket for Bosch test bench 
ISO 4008-1 normative. 
 
Similar: 1.688.010.124 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
- 246 - 

AZ0134-00 Morsa girevole per rotative Swivel vice for rotative pumps 

 

Morsa girevole completa per 
pompe rotative. 
 
Per pompe: VA, VE, DPA, DPC, 
DPS + PES....A 

Completed swivel vice for rotative 
pumps. 
 
For pumps: VA, VE, DPA, DPC, 
DPS + PES....A 

 
AZ0134-0A Base morsa girevole Swivel vice basement 

 

Corpo nudo con fori di fissaggio 
per morsa girevole; universale per 
flange e supporti. 

Swivel vice basement with holes 
for fixing for operative flanges; 
universal type. 

 
AZ0134-CR Morsa girevole per pompe CP Swivel vice for CP pumps 

 

Morsa girevole completa per 
smontare e rimontare le pompe 
radial-jet. 
 
Completa di: AZ0134-0A, 
AAE001-00 

Swivel vice for mounting and 
dismounting radial-jet pumps. 
 
 
Completed with: AZ0134-0A, 
AAE001-00 
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13. Portainiettori    -    Nozzle holder 
 
 

13.1 Attrezzatura varia per portainiettori 
        Tools for nozzle holders 

 

AA1140-00 
Castelletto per portainiettore 
ISO 

ISO nozzle holder 

 

Supporto portainiettore Iso banco 
prova completo  12 boccole nylon, 
tubi flessibili,attacchi rapidi  
raccordi maschio/femmina. 
 
Similar: KDEP1140, 
0.986.611.876 

ISO nozzle holder for test bench 
completed with 12 nylon bushes, 
flexible pipes, connections and 
male/female riductions. 
 
Similar: KDEP1140, 
0.986.611.876 

 
 

AA1140-1-4 
Boccola nylon per castelletto 
ISO 

Nylon bush for ISO nozzle 
holder mounting 

 

Boccola nylon per castelletto ISO. 
 
 
Da utilizzare con AAZ009-00 

Nylon bush for ISO nozzle holder 
mounting. 
 
To be used with AAZ009-00 

 

AA1140-1-4A 
Boccola nylon per castelletto 
ISO 

Nylon bush for ISO nozzle 
holder mounting 

 

Boccola nylon per castelletto ISO. 
 
 
Da utilizzare con: AAZ010-00, 
AAZ009-01 

Nylon bush for ISO nozzle holder 
mounting. 
 
To be used with: AAZ010-00, 
AAZ009-01 

 
AZ0151-02 Kit attacco ISO Kit union ISO 

 

Kit attacco ISO. 
 
Completo di tubo nylon raccordo 
maschio femmina valvola; 
incluso in: AA1140-00 

Kit union ISO. 
 
Completed nylon pipe, union 
male/female valve; 
included in: AA1140-00 

 
AAE060-0H Pompa provainiettore Hand injector tester 

 

Pompa provainiettore con 
rubinetto di esecuzione 
manometrica. 
 
Similar: EFEP 60/H 

Hand injector tester with isolating 
manometric valve. 
 
 
Similar: EFEP 60/H 
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AAE060-0M 
Pompa provainiettore tipo 
marino 

Marine hand injector tester 

 

Pompa provainiettore motori 
marini con pompanti da 17mm. 
 
Similar: 0.681.143.014 

Hand injector tester, marine 
motors, with 17 mm. element. 
 
Similar: 0.681.143.014 

 
AAZ008-12 Boccola  nylon per AA1140-00 Nylon bush for AA1140-00 

 

Boccola nylon per portainiettore 
...114. 
 
Da utilizzare con AA1140-00 

Nylon bush for nozzle holder 
...114. 
 
To be used with AA1140-00 

 

AAZ010-10 
Rompigetto per portainiettori 
ISO 

Damper 

 

Rompigetto per tutti i 
portainiettori ISO. 

Damper for all kind of ISO nozzle 
holders. 

 

AAZ027-00 
Adattatore ed estrattore 
portainiettore Opel 

Adaptor and puller Opel nozzle 
holder 

 

Adattatore ed estrattore 
portainiettore Opel VP. 
 
Similar: 1.483.391.194 

Adaptor and puller for Opel VP 
nozzle holder. 
 
Similar: 1.483.391.194 

 

AH0300-00 
Adattatore portainiettore 
...022 

Adaptor for  ...022 nozzle 
holder 

 

Adattatore per banco prova 
Hartridge. 
 
Da utilizzare con AAZ009-00; 
similar: AI34-52 

Adaptor for Hartridge test bench. 
 
 
To be used with AAZ009-00; 
similar: AI34-52 

 
AH0300-01 Adattatore AVM AVM adaptor 

 

Adattatore AVM per portainiettore 
Bosch. 

AVM adaptor for Bosch nozzle 
holder. 
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AH0300-02 
Adattatore portainiettore 
Numerik 

Adaptor for Numerik nozzle 
holder 

 

Adattatore per portainiettore 
Numerik. 

Adaptor for Numerik nozzle 
holder. 

 
AZ0138-00 Attacco rapido Connection 

 

Attacco rapido per provainiettori. 
 
 
Filetto 12x1,5mm./14x1,5mm. 

Rapid connection for nozzle 
holder. 
 
Thread 12x1,5m./14x1,5mm. 

 

AZ0138-01 
Adattatore portainiettore 
Bosch 

Adaptor for Bosch nozzle 
holder 

 

Adattatore per banco prova Bosch 
per portainiettore. 
 
Ad innesto rapido 
similar: 1.687.010.089 

Adaptor for Bosch test bench for 
nozzle holder. 
 
With rapid connection 
similar: 1.687.010.089 

 

AZ0138-02 
Adattatore portainiettore 
taglio a T 

Adaptor  for T-size  nozzle 
holder 

 

Adattatore per banco prova Bosch 
per portainiettore taglio a T. 

Adaptor for Bosch test bench for 
T-size nozzle holder. 

 
AZ0139-00 Testina nylon Nylon head 

 

Testina nylon per attacco rapido. 
 
Ricambio per AZ0138-00 

Nylon head for rapid connection. 
 
Spare part for AZ0138-00 

 
AZ0151-00 Adattatore maschio Male fitting 

 

Adattatore maschio per 
portainiettore con attacco rapido 
per rompigetto. 

Male fitting for nozzle holders with 
rapid connection for damper. 
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AZ0151-01 Adattatore femmina Female fitting 

 

Adattatore femmina per 
portainiettore con attacco rapido 
per rompigetto. 

Female fitting for nozzle holder 
with rapid connection for damper. 

 
AZ0152-00 Boccola riduzione Bush for reduction 

 

Boccola in nylon per rompigetto 
da applicare su banchi prova 
Bosch. 

Nylon bush for damper to use 
with Bosch test bench. 

 
AZ0313-01 Attrezzo Stanadyne Stanadyne tool 

 

Attrezzo montaggio e smontaggio 
Stanadyne per tutti i 
portainiettori. 

Stanadyne tool for mounting and 
dismounting for all kind of nozzle 
holders. 

 

AZ0313-00 
Attrezzo portainiettore - 
vecchia versione 

Nozzleholder tool - old version 

 

Attrezzo montaggio e smontaggio 
portainiettore doppia molla. 

Tool for mounting and 
dismounting nozzle holder double 
spring. 

 

AZ0313-03 
Attrezzo universale montaggio 
e smontaggio di tutti i 
portainiettori 

Universal tool to dismonunt an 
mount all type of nozzle 
holders 

 
 
 

 

Attrezzo universale montaggio e 
smontaggio di tutti i tipi di 
portainiettori, dai tradizionali ai 
nuovi tipi Common Rail. 
 
L'attrezzo è composto, oltre che 
da AZ0313-00, da 11 piastrine 
delle seguenti dimensioni chiave: 
11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 
19, 20, 22 mm (AZ0313-02). Gli 
articoli AZ0313-00 e AZ0313-02 
sono forniti anche separatamente. 

Universal tool for mounting and 
dismounting all type of nozzle 
holders, from traditional ones to 
new Common Rail of all brands. 
 
The tool is composted by AZ0313-
00 and by 11 plates of the 
following wrench dimension: 11, 
12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 
20, 22 mm (AZ0313-02). 
The items AZ0313-00 and 
AZ0313-02 are supplied also 
separately. 
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AZ0313-02 
Kit 11 piastre per attrezzo 
smontaggio portainiettori 

Kit of 11 plates for universal 
tool to dismount nozzle 
holders 

 
 
 

 

Kit 11 piastre da utilizzare con 
attrezzo universale smontaggio e 
rimontaggio di tutti i tipi di 
portainiettori dai nuovi Common 
Rail ai più tradizionali di tutte le 
marche. 
 
Con il bloccaggio si elimina la 
torsione delle spine. 
Dimensioni chiave piastre: 11, 12, 
13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22 
mm.  
Da utilizzare con AZ0313-00. 

Kit of 11 plates to use with our 
universal tool to mount and 
dismount of all type ofnozzle 
holders, from traditional ones to 
new common railof all brands. 
 
 
The locking avoids the torsion of 
the pins. 
Plate wrench dimensions:11, 12, 
13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22 
mm.  
To be used with AZ0313-00. 

 
AZ0507-00 Attrezzo provainiettore Tool for the test injector 

 

Attrezzo provainiettore universale. Universal tool for the test injector. 
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Finti iniettori    -    Dummy injectors 
 
 

 
 
AZ0302-00 Finto iniettore Polo Dummy injector for Polo 
AZ0303-00 Finto iniettore Ford Transit Dummy injector for Ford Transit 
AZ0304-00 Finto iniettore Turbo Daily Dummy injector for Turbo Daily 
AZ0305-00 Finto iniettore Mitsubishi 2.3 Dummy injector for Mitsubishi 2.3 
AZ0306-00 Finto iniettore Mitsubishi 2.5 Dummy injector for Mitsubishi 2.5 
AZ0307-00 Finto iniettore Croma i.d Dummy injector for Croma i.d 
AZ0308-00 Finto iniettore Sofim Dummy injector for Sofim 
AZ0308-01 Finto iniettore R. Master F.T.I.D. e 

John Deer 
Dummy injector for R. Master 
F.T.I.D. and John Deer 

AZ0308-02 Finto iniettore Mercedes 250T Dummy injector for Mercedes 250T 
AZ0308-03 Finto iniettore Fiat Uno, VW Golf Dummy injector for Fiat Uno, VW 

Golf 
AZ0308-04 Finto iniettore Common Rail BMW Dummy injector for Common Rail 

BMW 
AZ0308-05 Finto iniettore Isuzo Dummy injector for Isuzo 
AZ0308-06 Finto iniettore Common Rail Rover 

620, Ford Focus e vari modelli 
Delphi 

Dummy injector Common Rai for  
Rover 620, Ford Focus and other 
Delphi 

AZ0308-07 Finto iniettore Common Rail Alfa, 
Fiat, Lancia 

Dummy injector for Common Rail 
Alfa, Fiat, Lancia 

AZ0308-08 Finto iniettore Common Rail 
Mercedes e vari modelli Bosch 

Dummy injector for Common Rail 
Mercedes and other Bosch 

AZ0308-09 Finto iniettore Common Rail Daily 
 

Dummy injector for Common Rail 
Daily 
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13.2 Portainiettori ISO    -    ISO nozzle holders 
 
 

 
 

 
AAZ008-01 

Portainiettore ISO 0.681.343.009 
172bar 
Iiniettore 0.681.443.014 

ISO nozzle holder 0.681.343.009 
172bar 
Iniettore 0.681.443.014 

 
AAZ008-015 

 

Portainiettore ISO 1.688.901.015 
Pastiglia diam. 0,4 - 207bar 
Iniettore 1.688.901.999 

ISO nozzle holder 1.688.901.015 
Orefice plate diam. 0,4 - 207bar 
Injector 1.688.901.999 

 
AAZ008-016 

Portainiettore ISO 1.688.901.016 
Pastiglia diam. 0,5 - 207bar 
Iniettore 1.688.901.999 

ISO nozzle holder 1.688.901.016 
Orefice plate diam. 0,5 - 207bar 
Injector 1.688.901.999 

 
AAZ008-017 

Portainiettore ISO 1.688.901.017 
Con pastiglia diam. 0,6 - 207bar 
Iniettore 1.688.901.999 

ISO nozzle holder 1.688.901.017 
Orefice plate diam. 0,6 - 207bar 
Injector 1.688.901.999 

AAZ008-18 
Portainiettore ISO 1.688.901.018 
Pastiglia diam. 0,7 - 207bar 
Iniettore 1.688.901.999 

ISO nozzle holder 1.688.901.018 
Orefice plate diam. 0,7 - 207bar 
Injector 1.688.901.999 

AAZ008-00 
Portainiettore ISO 1.688.901.019 
Pastiglia diam. 0,8 - 207bar 
Iniettore 1.688.901.999 

ISO nozzle holder 1.688.901.019 
Orefice plate diam. 0,8 - 207bar 
Injector 1.688.901.999 

AAZ008-020 
Portainiettore ISO 1.688.901.020 
Pastiglia diam. 0,6 - 172bar. 
Iniettore 1.688.901.999 

ISO nozzle holder 1.688.901.020 
Orefice plate diam. 0,6 - 172bar 
Injector 1.688.901.999 

AAZ009-00 
Portainiettore ISO 1.688.901.022 
130bar 
Iniettore 0.688.901.992 

ISO nozzle holder 1.688.901.022 
130bar 
Injector 1.688.901.992 

AAZ010-00 
Portainiettore ISO 1.688.901.023 
Con pastiglia diam. 0,4 - 172bar 
Iniettore 1.688.901.991 

ISO nozzle holder 1.688.901.023 
Orefice plate diam. 0,4 - 172bar 
With injector 1.688.901.991 

AAZ009-02 
Portainiettore ISO 1.688.901.025 
Pastiglia diam. 0,5 - 172bar 
Iniettore 1.688.901.991 

ISO nozzle holder 1.688.901.025 
Orefice plate diam. 0,5 - 172bar 
Injector 1.688.901.991 

AAZ009-01 
Portainiettore ISO 1.688.901.027 
Con pastiglia diam. 0,5 - 250bar 
Iniettore 1.688.901.991 

ISO nozzle holder 1.688.901.027 
Orefice plate diam. 0,5 - 250bar 
Injector 1.688.901.991 

AAZ010-01A 
Portainiettore ISO 1.688.901.101 
Con pastiglia diam. 0,6 - 207bar 
Iniettore 1.688.901.990 

ISO nozzle holder 1.688.901.101 
Orefice plate diam. 0,6 - 207bar 
Injector 1.688.901.990 

AAZ010-102 
Portainiettore ISO 1.688.901.102 
Pastiglia diam. 0,6 - 250bar 
Iniettore 1.688.901.990 

ISO nozzle holder 1.688.901.102 
Orefice plate diam. 0,6 - 250bar 
Injector 1.688.901.990 

AAZ010-103 
Portainiettore ISO 1.688.901.103 
Pastiglia diam. 0,7 - 207bar 
Iniettore 1.688.901.990 

ISO nozzle holder 1.688.901.103 
Orefice plate diam. 0,7 - 207bar 
Injector 1.688.901.990 
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AAZ010-01C 
Portainiettore ISO 1.688.901.104  
Pastiglia diam. 0,7 - 250bar 
Iniettore 1.688.901.990 

ISO nozzle holder 1.688.901.104 
Orefice plate diam. 0,7 - 250bar  
Injector 1.688.901.990 

AAZ010-01 
Portainiettore ISO 1.688.901.105 
Pastiglia diam. 0,8 - 207bar 
Iniettore 1.688.901.990 

ISO nozzle holder 1.688.901.105 
Orefice plate diam. 0,8 - 207bar 
Injector 1.688.901.990 

AAZ010-106 
Portainiettore ISO 1.688.901.106 
Pastiglia diam. 0,8 - 250bar 
Iniettore 1.688.901.990 

ISO nozzle holder 1.688.901.106 
Orefice plate diam. 0,8 - 250bar 
Injector 1.688.991.990 

AAZ010-01D 
Portainiettore ISO 1.688.901.109 
Con pastiglia diam. 0,5 - 207bar 
Iniettore 1.688.901.990 

ISO nozzle holder 1.688.901.109 
Orefice plate diam. 0,5 - 207bar 
Injector 1.688.901.990 

AAZ010-01E 
Portainiettore ISO 1.688.901.110 
Pastiglia diam. 0,5 - 250bar 
Iniettore 1.688.901.990 

ISO nozzle holder 1.688.901.110 
Orefice plate diam. 0,5 - 250bar 
Injector 1.688.901.990 

AAZ010-01B 
Portainiettore ISO 1.688.901.111. 
147bar 
Iniettore 1.688.901.988 

ISO nozzle holder 1.688.901.111 
147bar 
Injector 1.688.901.988 

AAZ010-112 
Portainiettore ISO 1.688.901.112 
172bar  
Iniettore 1.688.901.988 

ISO nozzle holder 1.688.901.112 
172bar 
Injector 1.688.901.988 

AAZ010-113 
Portainiettore ISO 1.688.901.113 
207bar 
Iniettore 1.688.901.988 

ISO nozzle holder 1.688.901.113 
207bar 
Injector 1.688.901.988 

AAZ008-11 
Portainiettore ISO 1.688.901.114 
Pastiglia diam. 0,4 - 207bar. 
Iniettore 1.688.901.987 

ISO nozzle holder 1.688.901.114 
Orefice plate diam. 0,4 - 207bar 
Injector 1.688.901.987 

AAZ008-115 
Portainiettore ISO 1.688.901.115 
Pastiglia diam. 0,4 - 250bar 
Iniettore 1.688.901.987 

ISO nozzle holder 1.688.901.115 
Orefice plate diam. 0,4 - 250bar 
Injector 1.688.901.987 

AAZ008-12A 
Portainiettore ISO 1.688.901.116 
Pastiglia diam. 0,5 - 207bar 
Iniettore 1.688.901.987 

ISO nozzle holder 1.688.901.116 
Orefice plate diam. 0,5 - 207bar 
Injector 1.688.901.987 

AAZ008-117 
Portainiettore ISO 1.688.901.117 
Pastiglia diam. 0,5 - 250bar 
Iniettore 1.688.901.987 

Portainiettore ISO 1.688.901.117 
Orefice plate diam. 0,5 - 250bar 
Injector 1.688.901.987 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
- 255 - 

 

13.3 Ricambi per Portainiettori  
        Spare parts for nozzle holders 

 

13.3.1 Distanziali    -    Adaptor plates 
 
 

AAZ010-12 
Distanziale per portainiettore 
ISO 

ISO nozzle holder spacer 

 
 

 

Questo distanziale è 
intercambiabile tra i portainiettori 
ISO della famiglia VII. 
 
Compatibile con: 
AAZ010-01A - 1.688.901.101; 
AAZ010-102 - 1.688.901.102; 
AAZ010-103 - 1.688.901.103; 
AAZ010-01C - 1.688.901.104; 
AAZ010-01   - 1.688.901.105; 
AAZ010-106 - 1.688.901.106; 
AAZ010-01D - 1.688.901.109; 
AAZ010-110 - 1.688.901.110 

This spacer can also be applied to 
the ISO nozzle holders included in 
the VII type. 
 
To be used with: 
AAZ010-01A - 1.688.901.101; 
AAZ010-102 - 1.688.901.102; 
AAZ010-103 - 1.688.901.103; 
AAZ010-01C - 1.688.901.104; 
AAZ010-01   - 1.688.901.105; 
AAZ010-106 - 1.688.901.106; 
AAZ010-01D - 1.688.901.109; 
AAZ010-110 - 1.688.901.110 

 

AAZ010-12A 
Distanziale per portainiettore 
ISO 

ISO nozzle holder spacer 

 

Questo distanziale è 
intercambiabile tra i portainiettori 
ISO della famiglia II. 
 
Compatibile con: 
AAZ010-00 - 1.688.901.023; 
AAZ009-02 - 1.688.901.025; 
AAZ009-01 - 1.688.901.027 

This spacer can also be applied to 
the ISO nozzle holders included in 
the II type. 
 
To be used with: 
AAZ010-00 - 1.688.901.023; 
AAZ009-02 - 1.688.901.025; 
AAZ009-01 - 1.688.901.027 

 

AAZ010-12B 
Distanziale per portainiettore 
ISO 

ISO nozzle holder spacer 

 

Questo distanziale è 
intercambiabile tra i portainiettori 
ISO della famiglia I. 
 
Compatibile con: 
AAZ009-00 - 1.688.901.022 

This spacer can also be applied to 
the ISO nozzle holders included in 
the I type. 
 
To be used with: 
AAZ009-00 - 1.688.901.022 

 

AAZ010-12C 
Distanziale per portainiettore 
ISO 

ISO nozzle holder spacer 

 

Questo distanziale è 
intercambiabile tra i portainiettori 
ISO della famiglia IX. 
 
Compatibile con: 
AAZ008-11 - 1.688.901.114; 
AAZ008-12A - 1.688.901.116 

This spacer can also be applied to 
the ISO nozzle holders included in 
the IX type. 
 
To be used with: 
AAZ008-11 - 1.688.901.114; 
AAZ008-12A - 1.688.901.116 
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13.3.2 Iniettori    -    Test nozzles 
 
 

AAZ010-07 Iniettore ISO ... 992 Nozzle ISO ... 992 

 

Iniettore di ricambio 
1.688.901.992 per portainiettore 
ISO. 
 
Iniettore per portainiettore ISO 
1.688.901.022 per banco prova 

Fuel nozzle spare parts 
1.688.901.992 for ISO nozzle 
holder. 
 
Fuel nozzle for ISO nozzle holder 
1.688.901.022 for test bench 

 
AAZ010-07A Iniettore ISO ... 987 Nozzle ISO ... 987 

 

Iniettore di ricambio 
1.688.901.987 per portainiettore 
ISO. 
 
Iniettore per portainiettore ISO 
1.688.901.114, 1.688.901.115, 
1.688.901.116 e 1.688.901.117 
per banco prova 

Fuel nozzle spare parts 
1.688.901.987 for ISO nozzle 
holder. 
 
Fuel nozzle for ISO nozzle holder 
1.688.901.114, 1.688.901.115, 
1.688.901.116 e 1.688.901.117 
for test bench 

 
AAZ010-08 Iniettore ISO ... 991 Nozzle ISO ... 991 

 

Iniettore di ricambio 
1.688.901.991 per portainiettori 
ISO. 
 
Iniettore per portainiettore ISO 
1.688.901.023, 1.688.901.025 e 
1.688.901.027 

Fuel nozzle spare parts 
1.688.901.991 for ISO nozzle 
holder. 
 
Fuel nozzle for ISO nozzle holder 
1.688.901.023, 1.688.901.025 
and 1.688.901.027 

 
AAZ010-08A Iniettore ISO ... 990 Nozzle ISO ... 990 

 

 

Iniettore di ricambio 
1.688.901.990 per portainiettore 
ISO. 
 
Iniettore per portainiettore ISO 
1.688.901.101, 1.688.901.102, 
1.688.901.103, 1.688.901.104, 
1.688.901.105, 1.688.901.106, 
1.688.901.109 e 1.688.901.110 
per banco prova 

Fuel nozzle spare parts 
1.688.901.990 for ISO nozzle 
holder. 
 
Fuel nozzle for ISO nozzle holder 
1.688.901.101, 1.688.901.102, 
1.688.901.103, 1.688.901.104, 
1.688.901.105, 1.688.901.106, 
1.688.901.109 and 1.688.901.110 
for test bench 

 
AAZ010-09 Iniettore ISO ... 999 Nozzle ISO ... 999 

 

Iniettore di ricambio 
1.688.901.999 per portainiettore 
ISO. 
 
Iniettore per portainiettore ISO 
1.688.901.015, 1.688.901.016, 
1.688.901.017, 1.688.901.018, 
1.688.901.019 e 1.688.901.020 
per banco prova 

Fuel nozzle spare parts 
1.688.901.999 for ISO nozzle 
holder. 
 
Fuel nozzle for ISO nozzle holder 
1.688.901.015, 1.688.901.016, 
1.688.901.017, 1.688.901.018, 
1.688.901.019 and 1.688.901.020 
for test bench 
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AAZ010-09A Iniettore ISO ... 014 Nozzle ISO ... 014 

 

Iniettore di ricambio 
0.681.443.014 per portainiettore 
ISO. 
 
Iniettore per portainiettore ISO 
0.681.343.009 e 1.688.901.000 
per banco prova 

Fuel nozzle spare parts 
0.681.443.014 for ISO nozzle 
holder. 
 
Fuel nozzle for ISO nozzle holder 
0.681.343.000 and 1.688.901.000 
for test bench 

 
AAZ010-09B Iniettore ISO ... 988 Nozzle ISO ... 988 

 

Iniettore di ricambio 
1.688.901.988 per portainiettore 
ISO. 
 
Iniettore per portainiettore ISO 
1.688.901.111, 1.688.901.112 e 
1.688.901.113 per banco prova 

Fuel nozzle spare parts 
1.688.901.988 for ISO nozzle 
holder. 
 
Fuel nozzle for ISO nozzle holder 
1.688.901.111, 1.688.901.112 
and 1.688.901.113 for test bench 
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13.3.3 Pastiglie    -    Orefice plates 
 
 

AAZ010-02 Pastiglia foro 0.4 Orefice plate 0.4 

 

Pastiglia con foro calibrato diam. 
0.4mm. 
 
Similar: 1.680.103.094 

Orefice plate with calibrated hole 
diam. 0.4mm. 
 
Similar: 1.680.103.094 

 
AAZ010-03 Pastiglia foro 0.5 Orefice plate 0.5 

 

Pastiglia con foro calibrato diam. 
0.5 
 
Similar: 1.680.103.095 

Orefice plate with calibrated hole 
diam. 0.5 
 
Similar: 1.680.103.095 

 
AAZ010-04 Pastiglia foro 0.6 Orefice plate 0.6 

 

Pastiglia con foro calibrato diam. 
0.6 
 
Similar: 1.688.103.096 

Orefice plate with calibrated hole 
diam. 0.6 
 
Similar: 1.688.103.096 

 
AAZ010-05 Pastiglia foro 0.7 Orefice plate 0.7 

 

Pastiglia con foro calibrato diam. 
0.7 
 
Similar: 1.688.103.097 

Orefice plate with calibrated hole 
diam. 0.7 
 
Similar: 1.688.103.097 

 
AAZ010-06 Pastiglia foro 0.8 Orefice plate 0.8 

 

Pastiglia con foro calibrato diam. 
0.8 
 
Similar: 1.688.103.098 

Orefice plate with calibrated hole 
diam. 0.8 
 
Similar: 1.688.103.098 
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14. Ricambi    -    Spare parts 
 
 

AZ0019-00 Cassetta spessori taratura 
Tool kit of balancing 
spacers 

 

Cassetta spessori taratura. 
 
Con 5 diametri (11,5-11-10-
9-7,5mm.) e 3 spessori 
(0,05-0,1-0,2mm.), tot. n. 
15 pezzi 

Tool kit of balancing spacers. 
 
With 5 diameters (1,5-11-10-
9-7,5 mm) and 3 spacers 
(0,05-0,1-0,2 mm), tot. n. 15 
tools 

 

AZ0019-01 
Cassetta spessori taratura 
diam. 9,80 mm (1-1,95) 

Tool kit of balancing 
spacers diam. 9,80 mm 
(1-1,95) 

 

Cassetta spessori di taratura 
diam. 9.80mm. 
 
Con spessori da 1,00 a a,95 
mm. uno ogni 0,05 mm; tot. 
n. 400 pezzi 

Tool kit of balancing spacers 
diam. 9.80mm. 
 
With spacers from 1,00 to 
1,95 mm. one every 0,05 
mm; tot. n. 400 tools 

 

AZ0019-02 
Cassetta spessori taratura 
diam. 11,4mm. (0,80-
1,95) 

Tool kit of balancing 
spacers diam. 11,4mm. 
(0,80-1,95) 

 

Cassetta spessori taratura 
diam. 11.4mm. 
 
Con spessori da 0,80 a 1,95 
mm. uno ogni 0,05 mm; tot. 
n. 480 pezzi 

Tool kit of balancing spacers 
diam. 11.4mm. 
 
With spacers from 0,80 a 
1,95 mm. one every 0,05 
mm; tot. n. 480 tools 
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AZ0019-03 
Cassetta spessori taratura 
diam. 7,35 mm (0,80-
1,95) 

Tool kit of balancing 
spacers diam. 7,35 mm 
(0,80-1,95) 

 

Cassetta spessori di taratura 
diam. 7.35mm. 
 
Con spessori da 0,80 a 1,95 
mm. uno ogni 0,05 mm; tot. 
n. 480 pezzi 

Tool kit of balancing spacers 
diam. 7.35 mm. 
 
With spacers from 0,80 to 
1,95 mm. one every 0,05 
mm; tot. n. 480 tools 

 

AZ0019-04 
Cassetta spessori taratura 
diam. 9,40 mm (0,80-
1,95) 

Tool kit of balancing 
spacers diam. 9,40 mm 
(0,80-1,95) 

 

Cassetta spessori di taratura 
diam. 9.40mm. 
 
Con spessori da 0,80 a 1,95 
mm. uno ogni 0,05 mm; tot. 
n. 480 pezzi 

Tool kit of balancing spacers 
diam. 9.40mm. 
 
With spacers from 0,80 to 
1,95 mm. one every 0,05 
mm; tot. n. 480 tools 

 

AZ0019-05 
Cassetta spessori taratura 
diam. 8,50 mm (0,80-
1,95) 

Tool kit of balancing 
spacers diam. 8,50 mm 
(0,80-1,95) 

 

Cassetta spessori di taratura 
diam. 8.50mm. 
 
Con spessori da 0,80 a 1,95 
mm. uno ogni 0,05 mm; tot. 
n. 480 pezzi 

Tool kit of balancing spacers 
diam. 8.50mm. 
 
With spacers from 0,80 to 
1,95 mm. one every 0,05 
mm; tot. n. 480 tools 
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AZ0019-06 
Cassetta spessori taratura 
diam. 6,85 mm (1-1,95) 

Tool kit of balancing 
spacers diam. 6,85 mm 
(1-1,95) 

 

Cassetta spessori di taratura 
diam. 6.85mm. 
 
Con spessori da 1 a 1,95 
mm. uno ogni 0,05 mm; tot. 
n. 480 pezzi 

Tool kit of balancing spacers 
diam. 6.85mmm. 
 
With spacers from 1 to 1,95 
mm. one every 0,05 mm; 
tot. n. 480 tools 

 
 

AZ0019-07CR 
Cassetta  tastatori per iniettori 
C.R. 

Common rail injectors 
spacers/pointers kit 

 

 

Serie di tastatori realizzati con 
apposito piano longitudinale. 
 
La cassetta è composta da 110 
pezzi la cui gamma di spessore 
varia da 8,40mm a 8,50mm. 
 
Att.ne: spessori ogni centesimo! 

Kit of pointers manufactured 
utilizing a suitable horizontal flat. 
 
The kit is composedy of 110 
items. The range of thickness is 
from 8,40mm to 8,50mm. 
 
Att: thickness each 0.01mm! 

 

AZ0019-08CR 
Cassetta spessori taratura 
iniettori common rail 

Common rail calibration 
thickness kit 

 

 

Serie di spessori taratura iniettori 
common rail. 
 
La cassetta è composta da 240 
pezzi, diametro 5,50mm, la cui 
gamma di spessore varia da 
1,20mm a 1,70mm. 
 
Att.ne: spessori ogni 2 centesimi! 

Kit of common rail calibration 
thickness. 
 
The kit is composed of 240 items, 
diameter 5,50mm. The range of 
thickness is from 1,20mm to 
1,70mm. 
 
Att: thickness each 0.02mm! 

 
AZ0019-09CR Cassetta rosette rasamento Settlement washers kit 

 

 

Serie di rosette di rasamento. 
 
La cassetta è composta da 110 
pezzi la cui gamma di spessore 
varia da 1,20mm a 1,30mm. 
 
Att.ne: spessori ogni centesimo! 

Kit of settlement washers. 
 
The kit is composed of 110 items. 
The range of thickness is from 
1,20mm to 1,30mm. 
 
Att: thickness each 0.01mm! 
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AZ0019-10CR 
Cassetta rosette solenoide 
iniettori common rail 

Solenoid washers kit for 
common rail injectors 

 

 

Serie di anelli rosette di forma 
esagonale. 
 
La cassetta è composta da 110 
pezzi la cui gamma di spessore 
varia da 1,00mm a 1,10mm. 
 
Att.ne: spessori ogni centesimo! 

Kit of hexagonal washers. 
 
 
The kit is composed of 110 items. 
The range of thickness is from 
1,00mm to 1,10mm. 
 
Att: thickness each 0.01mm! 

 

AZ0019-11CR 
Cassetta rosette solenoide 
iniettori common rail 

Solenoid washers kit for 
common rail injectors 

 

 

Serie di anelli rosette di forma 
circolare. 
 
La cassetta è composta da 110 
pezzi la cui gamma di spessore 
varia da 1,00mm a 1,10mm. 
 
Att.ne: spessori ogni centesimo! 

Kit of circular washers. 
 
 
The kit is composed of 110 items. 
The range of thickness is from 
1,00mm to 1,10mm. 
 
Att: thickness each 0.01mm! 

 

AZ0019-12CR 
Cassetta spessori taratura 
iniettori common rail 

Common rail calibration 
thickness kit 

 
 

 

Serie di spessori taratura iniettori 
common rail. 
 
La cassetta è composta da 240 
pezzi, diametro 4,50mm, la cui 
gamma di spessore varia da 
1,20mm a 1,70mm. 
 
Att.ne: spessori ogni 2 centesimi! 

Kit of common rail calibration 
thickness. 
 
The kit is composed of 240 items, 
diameter 4,50mm. The range of 
thickness is from 1,20mm to 
1,70mm. 
 
Att: thickness each 0.02mm! 

 

AZ0019-13CR 
Cassetta  tastati per iniettori 
C.R. 

Common rail injectors 
spacers/pointers kit 

 

 

Serie di tastatori realizzati con 
apposito smusso. 
 
La cassetta è composta da 110 
pezzi la cui gamma di spessore 
varia da 8,40mm a 8,50mm. 
 
Att.ne: spessori ogni centesimo! 

Kit of pointers manufactured 
utilizing a suitable horizontal flat. 
 
The kit is composedy of 110 
items. The range of thickness is 
from 8,40mm to 8,50mm. 
 
Att: thickness each 0.01mm! 

 

AZ0019-14CR 
Cassetta spessori taratura 
iniettori common rail 

Common rail calibration 
thickness kit 

 
 

 

Serie di spessori taratura iniettori 
common rail. 
 
La cassetta è composta da 240 
pezzi, diametro 4,20mm, la cui 
gamma di spessore varia da 
1,20mm a 1,70mm. 
 
Att.ne: spessori ogni 2 centesimi! 

Kit of common rail calibration 
thickness. 
 
The kit is composed of 240 items, 
diameter 4,20mm. The range of 
thickness is from 1,20mm to 
1,70mm. 
 
Att: thickness each 0.02mm! 
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AZ0019-15CR 
Cassetta spessori taratura 
iniettori common rail 

Common rail calibration 
thickness kit 

 
 

 

Serie di spessori taratura iniettori 
common rail. 
 
La cassetta è composta da 240 
pezzi, diametro 5,30mm, foro 
2,40mm, la cui gamma di 
spessore varia da 1,20mm a 
1,70mm. 
 
Att.ne: spessori ogni 2 centesimi! 

Kit of common rail calibration 
thickness. 
 
The kit is composed of 240 items, 
diameter 5,30mm, hole 2,40mm. 
The range of thickness is from 
1,20mm to 1,70mm. 
 
 
Att: thickness each 0.02mm! 

 

AZ0019-16CR 
Cassetta pastiglie per taratura 
iniettori C.R. Fase 2 

Common rail injectors shims 
kit for C.R. Phese 2 

 
 

 

Serie di pastiglie per taratura 
iniettori common rail Fase 2. 
 
 
La cassetta è composta da 120 
pezzi la cui gamma di spessore 
varia da 1,14mm a 1,25mm, 
diametro 2,25mm. 
 
Att.ne: spessori ogni centesimo! 

Kit of shims to modify the 
quantity of fuel on the common 
rail injectors Fase 2. 
 
The kit is composedy of 110 
items. The range of thickness is 
from 1,14mm to 1,25mm, 
diameter 2,25mm. 
 
Att: thickness each 0.01mm! 

 
BB0017-00 Boccola corpo pompa VE VE pump bush 

 

Boccola corpo pompa VE 17mm. 
 
Similar: 1.460.400.004 

VE pumps bush 17mm. 
 
Similar: 1.460.400.004 

 
BB0020-00 Boccola VE/LDA 20 VE/LDA bush 

 

Boccola VE/LDA 20. 
 
Similar: 1.460.400.014 

VE/LDA 20 bush. 
 
Similar: 1.460.400.014 

 
BB0020-01 Boccola VE 20 VE bush 

 

Boccola VE 20. 
 
Similar: 1.460.324.315 

VE 20 bush. 
 
Similar: 1.460.324.315 

 
BB0024-00 Boccola VE 24 VE bush 

 

Boccola VE 24. 
 
Similar: 1.460.324.316 

VE 24 bush. 
 
Similar: 1.460.324.316 
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BB0030-00 Boccola VE 30 VE bush 

 

Boccola VE 30. 
 
Similar: 1.460.324.333 

VE 30 bush. 
 
Similar: 1.460.324.333 

 
BB0030-01 Boccola DPC 30 DPC 30 bush 

 

Boccola DPC 30. DPC 30 bush. 

 
BB0033-00 Boccola VE 33 VE bush 

 

Boccola VE 33. 
 
Similar: 1.460.324.337 

VE 33 bush. 
 
Similar: 1.460.324.337 

 
BB0035-00 Boccola VE 35 VE bush 

 

Boccola VE 35. 
 
Similar: 1.460.324.332 

VE 35 bush. 
 
Similar: 1.460.324.332 

 
BB0040-00 Boccola VE 40 VE bush 

 

Boccola VE 40. 
 
Similar: 1.460.324.331 

VE 40 bush. 
 
Similar: 1.460.324.331 

 

BC0001-00 Coperchio Golf 1a serie 
Adaptor for Golf filter 1st 
series 

 

Adattatore per filtro Golf 1a serie. Adaptor for Golf filter 1st series. 

 

BC0002-00 Coperchio Golf 2a serie 
Adaptor for Golf filter 2nd 
series 

 

Adattatore per filtro Golf 2a serie. Adaptor for Golf filter 2nd series. 
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BC0003-00 Carrello regolatore SIMMS 
Weight regulator device 
SIMMS 

 

Carrello regolatore SIMMS 
500745. 

Weight regulator device SIMMS 
500745 

 

BK0025-CR 
Kit di sfere per iniettori 
common rail 

Balls kit for common rail 
injector 

 

Kit di 50 sfere diametro 1,34mm 
per iniettori common rail. 
 
Similar: F.00V.C05.001 

Kit of 50 balls, dyameter 1,34mm 
for common rail injectors. 
 
Similar: F.00V.C05.001 

 
BK0045-CR Kit di sfere per iniettori 

common rail Fase 2 
Balls kit for common rail 
injector Phase 2 

 

Kit di 50 sfere diametro 1,34mm 
per iniettori common rail fase 2. 
 
Materiale: carburo di silicio. 
Similar: F.00V.C05.008 

Kit of 50 balls, dyameter 1,34mm 
for common rail injectors phase 2. 
 
Material: carbide of silicon. 
Similar: F.00V.C05.008 

 

BK0026-CR 
Anello in fibra per iniettori 
common rail 

Fiber ring for common rail 
injector 

 

Anello in fibra per iniettori 
common rail 

Fiber ring for common rail 
injectors. 

 

BK0028-CR 
Kit di 20 anelli in fibra e 50 
sfere per iniettori CR 

Kit of 20 fiber ring and 50 
balls for CR injectors 

 

Kit di ricambio per iniettori 
common rail composto da 20 
anelli in fibra e da 50 sfere. 

Kit of spare parts for common rail 
injectors composed of 20 fiber 
rings and 50 balls. 

 

BK0034-CR 
Kit anello in fibra e 
parafiamma 4 tacche C.R.  

Kit of fiber ring and flame 
traps for C.R. injectors  

 

Kit composto da anello in fibra e 
lamierino parafiamma 4 tacche 
per iniettore C.R. 
 
Original Bosch: F 00V C99 002 

Kit of one fiber ring and one 
flame traps for Common Rail 
injector. 
 
Original Bosch: F 00V C99 002 
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BK0029-CR 
Fermo molla solenoide per 
iniettore C.R. Bosch 

Solenoid spring holder for C.R 
injector Bosch 

 

Fermo per la molla del solenoide 
degli iniettori Common Rail 
Bosch. 
 
 

Holder for solenoid spring for 
Common Rail injector Bosch. 

 

BK0030-CR 
Kit guarnizioni PDE Delphi - 
Volvo 

Gasket kit PDE Delphi - Volvo 

 

Kit di guarnizioni e paraolio PDE 
Delphi - Volvo. 

Gasket and oil seal kit for PDE 
Delphi - Volvo. 

 
BP0024-00 Paraolio 17x28x8 Paraolio 17x28x8 

 

Paraolio 17 x 28 x 8 per pompa A. Paraolio 17 x 28 x 8 for A pumps. 

 
BP0024-01 Paraolio VE 17x28x7.3 VE Oil seal 17x28x7.3 

 

Paraolio VE 17 x 28 x 7.3. 
 
Similar: 1.460.283.310 

Oil seal VE 17x 28 x 7.3. 
 
Similar: 1.460.283.310 

 
BP0025-00 Paraolio VE 17x28x7 VE Oil seal 17x28x7 

 

Paraolio VE 17 x 28 x 7. VE Oil seal 17 x 28 x 7. 

 
BP0025-01 Paraolio VE 20x31x7.3 VE Oil seal 20x31x7.3 

 

Paraolio VE 20 x 31 x 7.3. 
 
Similar: 1.460.283.311 

VE Oil seal 20 x 31 x 7.3. 
 
Similar: 1.460.283.311 
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BP0026-00 Paraolio VE 20x31x7 VE Oil seal 20x31x7 

 

Paraolio VE 20 x 31 x 7. VE Oil seal 20 x 31 x 7. 

 
BP0026-01 Paraolio 25x35x7 Oil seal 25x35x7 

 

Paraolio 25 x 35 x 7 per pompa P. Oil seal 25 x 35 x 7 for P pumps. 

 
BP0026-02 Paraolio 20x30x7 Oil seal 20x30x7 

 

Paraolio 20 x 30 x 7 per 
Nippodenso. 

Oil seal 20 x 30 x 7 for 
Nippodenso. 

 
BR0004-00 Valvola raccordo OUT OUT valve connection 

 

Valvola raccordo OUT. 
 
Similar: 1.463.456.303 

OUT valve connection. 
 
Similar: 1.463.456.303 

 
BR0004-01 Valvola raccordo OUT OUT valve connection 

 

Valvola raccordo OUT. 
 
Similar: 1.463.456.344 

OUT valve connection. 
 
Similar: 1.463.456.344 
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15. Strumenti di misura    -    Checking devices 
 

15.1 Burette    -    Burette 
 
 

AAZ025-00 Buretta 32cc. 32cc. burette 

 

Buretta 32cc. per banco prova. 
 
Similar: 1.680.510.001 

32cc. burette for test bench. 
 
Similar: 1.680.510.001 

 
AAZ025-01 Buretta 150cc. 150cc. burette 

 

Buretta 150cc. per banco prova. 
 
Similar: 1.680.510.003 

150cc. burette for test bench. 
 
Similar: 1.680.510.003 

 
AAZ025-02 Buretta 44cc. 44cc. burette 

 

Buretta 44cc. per banco prova. 
 
Similar: 1.680.510.006 

44cc. burette for test bench. 
 
Similar: 1.680.510.006 

 
AAZ025-03 Buretta 260cc. 260cc. burette 

 

Buretta 260cc. per banco prova. 
 
Similar: 1.685.439.506 

260cc. burette for test bench. 
 
Similar: 1.685.439.506 

 
AAZ025-04 Buretta 155cc. 155cc. burette 

 

Buretta 155cc. per banco prova. 
 
Similar: 1.685.439.511 

155cc. burette for test bench. 
 
Similar: 1.685.439.511 
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15.2 Calibri    -    Gauges 
 
 

AA1142-00 Calibro E.G.R EGR gauge 

 

Calibro fase leva E.G.R. 
 
Similar:KDEP1142, 0.986.611.895 

Gauge for E.G.R. stroke level. 
 
Similar:KDEP1142, 0.986.611.895 

 
AA1701-00 Calibro Dial gauge 

 

Calibro posizionamento 
trasduttore. 
 
Similar: KDEP1701, 
0.986.612.301 

Test device positioning dial gauge. 
 
 
Similar: KDEP1701, 
0.986.612.301 

 
AA1702-00 Attrezzo fissaggio Fixing tool 

 

Attrezzo fissaggio ruota fonica. 
 
Similar: KDEP1702, 
0.986.612.305 

Fixing tool for pulse wheel. 
 
Similar: KDEP1702, 
0.986.612.305 

 
AA1703-00 Calibro Gauge 

 

Calibro di posizionamento 
dell'anello del trasduttore. 
 
Similar: KDEP1703, 
0.986.612.308 

Test device ring positioning 
gauge. 
 
Similar: KDEP1703, 
0.986.612.308 

 
AAE618-00 Calibro di riscontro Fixed checking to survey 

 

Calibro fisso di riscontro per il 
rilievo della quota 35; con 
sporgenza del perno elastico. 
PES....P con RQV e RQVK 
(vecchio). 
 
Similar: EFEP618, 1.682.329.038 

Fixed checking dial gauge to 
survey 35 the protrusion level, 
PES....P con RQV e RQVK 
(old type). 
 
 
Similar: EFEP618, 1.682.329.038 
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AAE618-0A Calibro di riscontro Fixed checking to survey 

 

Calibro fisso di riscontro quota 
37,1 
PES....P con RQVK nuovo (MACK). 
 
Similar: EFEP 618-4, 
1.682.329.081 

Fixed checking dial gauge to 
survey 37,1 
PES....P con RQVK nuovo (MACK). 
 
Similar: EFEP 618-4, 
1.682.329.081 

 
AAE618-0B Calibro di riscontro Fixed checking to survey 

 

Calibro fisso di riscontro quota 36. 
 
 
Similar: EFEP618-B, 
1.682.329.080 

Fixed checking dial gauge to 
survey 36. 
 
Similar: EFEP618-B, 
1.682.329.080 

 
AAZ007-00 Calibro elettronico Electronic gauge 

 

Calibro elettronico centesimale a 
lettura digitale. 

Centesimal electronic gauge with 
digital reading. 

 
AAZ007-01 Calibro di profondità Depht gauge 

 

Calibro di profondità centesimale. Centesimal depht gauge. 

 
AAZ007-02 Calibro con orologio Gauge with clock 

 

Calibro centesimale con orologio. 
 
. 

Centesimal gauge with clock. 

 
AAZ007-19 Micrometro per esterni Micrometer 

 

Micrometro centesimale con punte 
di metallo duro per diam. 0-
25mm. 

Centesimal micrometer with hard 
metal pin for diam. 0-25mm. 
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15.3 Comparatori    -    Comparators 
 
 

AAZ000-00 Comparatore 10/100 10/100 comparator 

 

Comparatore centesimale, corsa 
10mm. 
 
In cassetta: AZ0014-00, AZ0003-
01, AZ0011-02; 
similar: 1.687.233.011 

Centesimal comparator, stroke 
10mm. 
 
In tool kit: AZ0014-00, AZ0003-
01, AZ0011-02; 
similar: 1.687.233.011 

 
AAZ001-00 Comparatore 30/100 30/100 comparator 

 

Comparatore centesimale, corsa 
30mm. 
 
Per pompe rotative  
In cassetta AZ0012-30 
similar: 1.687.233.012 

Centesimal comparator, 30mm. 
stroke 
 
For rotary pumps 
In tool kit AZ0012-30 
similar: 1.687.233.012 

 
AAZ003-00 Comparatore 30/10 30/10 comparator 

 

Comparatore decimale per pompe 
in linea, corsa 30mm. 
 
Similar: 1.687.233.015 
 

Decimal comparator for line 
pumps, stroke 30mm. 
 
Similar: 1.687.233.015 
 

 
AAZ004-00 Comparatore 50/100 50/100 comparator 

 

Comparatore centesimale, corsa 
50mm. 
 
Similar: 1.687.233.048 

Centesimal comparator, 50mm. 
stroke. 
 
Similar: 1.687.233.048 

 
AAZ005-01 Comparatore 5/100 5/100 comparator 

 

Comparatore centesimale, corsa 
5mm. 
 
In cassetta: AZ0014-00, AZ0012-
05, AZ0016-00 

Centesimal comparator, stroke 
5mm. 
 
In tool kit: AZ0014-00, AZ0012-
05, AZ0016-00 

 
AAZ017-00 Calamita Magnet 

 

Calamita per comparatore, filetto 
2,5mm. 
 
In cassetta AZ0014-00 
similar: 1.684.540.009 

Magnet for comparator nut, 
thread 2,5mm. 
 
In tool kit AZ0014-00 
similar: 1.684.540.009 
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15.4 Goniometri    -    Governors 
 
 

AAZ021-00 Goniometro per regolatore Gauge for governor 

 

Nuovo goniometro per regolatore 
per la verifica dell'angolazione 
della leva comando del regolatore 
RQV.. K. 
 
Similar: 1.688.130.183 

New gauge used to check the 
angle of the governor RQV,... K 
control level. 
 
 
Similar: 1.688.130.183 

 
AH1804-423 Goniometro 360° gradi  DPC Governor 360° DPC 

 

Goniometro 360° gradi DPC. 
 
In cassetta: AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-423 
 

Governor 360° DPC. 
 
In tool kit: AZ0009-00, AZ0009-
01; 
similar: 1804-423 
 

 
AH7244-27 Fasatore inserto DPA Stroke inserter DPA 

 

Fasatore inserto DPA. 
 
Similar: 7244-27 

Stroke inserter DPA. 
 
Similar: 7244-27 

 
AH7244-31 Inserto fasatore DPC Inserter for stroke DPC 

 

Inserto fasatore DPC. 
 
Similar: 7244-31 

Inserter for stroke DPC. 
 
Similar: 7244-31 

 
AH7244-32 Inserto fasatore 20mm Stroke inserter 20mm 

 

Inserto fasatore 20mm. 
 
Similar: 7244-32 

Inserter for stroke 20mm. 
 
Similar: 7244-32 

 
AH7244-36 Inserto fasatore Inserter for stroke 

 

Inserto fasatore. 
 
Similar: 7244-36 

Inserter for stroke. 
 
Similar: 7244-36 

 
 
 
 
 
 
 



 
- 274 - 

 

15.5 Manometri    -    Manometers 
 
 

AZ0122-10C Attrezzo manometrico LDA LDA manometric assembly 

 

Attrezzo manometrico per LDA, 
manometro 0-2.5bar. 

Manometric assembly for LDA, 
manometric 0-2.5bar. 

 
 

AAZ007-04 Termometro Thermometer 

 

Termometro per controllo 
temperatura di alimentazione. 
 
Similar: 1.687.230.029 

Thermometer to check the feed 
temperature. 
 
Similar: 1.687.230.029 

 
AAZ007-08 Manometro 0-600bar Manometer 0-600bar 

 

Manometro 0-600bar per pompa 
prova iniettore. 
 
Per banco prova Rabotti,con leva 
esclusione 

Manometer 0-600bar for hand 
injector tester. 
 
For Rabotti test bench with 
isolating manometric valve 

 
AAZ007-10 Manometro 0-600bar Manometer 0-600bar 

 

Manometro 0-600bar munito di 
liquido gliceroil diam. 100mm, 
passo 1/2. 
 
Per prova pressione pompanti 

Manometer 0-600bar with gliceroil 
liquid diam. 100mm, gar pitch 
1/2. 
 
To test the pumping pressure 

 
AAZ007-10A Manometro 0-16bar Manometer 0-16bar 

 

Manometro 0-16bar munito di 
liquidi gliceroil, diam. 80mm, 
passo 3/8. 
 
Per pressione trasferta 

Manometer 0-16bar with gliceroil 
liquid, diam. 80mm, gar pitch 3/8. 
 
 
For trasfer pressure 

 
AAZ007-10B Manometro 0-400bar Manometer 0-400bar 

 

Manometro 0-400bar per pompa 
prova iniettori diam.100 1/2 
passo. 
 
Per pompa prova iniettori 

Manometer 0-400bar diam.100 
gas pitch 1/2,for hand iniector 
tester. 
 
For hand iniector tester 
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AAZ007-11 
Manometro turbo 12 - 24  V  
diam. 52mm 

Turbo manometer 12 - 24 V  
diam. 52mm 

 

Manometro turbo 12-24 V da 
applicare sul cruscotto vettura per 
controllo pressione turbo max 
2,5bar. 

Turbo manometer 12-24 V to 
apply to the car panel for turbo 
checking max 2,5bar. 

 

AAZ007-11A 
Manometro turbo 12 - 24  V  
diam. 60mm 

Turbo manometer 12 - 24 V  
diam. 60 mm 

 

Manometro turbo 12-24 V diam. 
60mm. da applicare sul cruscotto 
vettura per controllo pressione 
turbo max 2,5bar. 

Turbo manometer 12-24 V diam. 
60mm. to apply to the car panel 
for turbo cheking max 2,5bar. 

 

AAZ007-11B 
Manometro turbo 12 - 24  V  
diam. 60mm 

Turbo manometer 12 - 24 V  
diam. 60 mm 

 

Manometro turbo 12-24 V diam. 
60mm. da applicare sul cruscotto 
vettura per controllo pressione 
turbo max 3,5bar. 

Turbo manometer 12-24 V diam. 
60mm. to apply to the car panel 
for turbo cheking max 3,5bar. 

 

AAZ007-11C 
Manometro turbo 12 - 24  V  
diam. 52mm 

Turbo manometer 12 - 24 V  
diam. 52mm 

 

Manometro turbo 12-24 V diam. 
52mm. da applicare cruscotto 
controllo pressione turbo max 
3,5bar. 

Turbo manometer 12-24 V diam. 
52mm to apply on the car panel 
for turbo checking max 3,5bar. 

 
AAZ007-14 Manometro 0-1bar Manometer 0-1bar 

 

Manometro 0-1bar diam. 80mm. 
3/8. 

Manometer 0-1bar diam. 80mm. 
3/8. 
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AAZ007-15 Manometro 0-2.5bar LDA Manometer 0-2,5bar LDA 

 

Nuovo manometro 0-2,5bar inox 
diam. 160mm. per controllo 
valvola LDA. 

New manometer 0-2,5bar inox 
diam. 160mm. to check LDA 
valve. 

 
AAZ007-20 Manometro 0-10bar Manometer 0-10bar 

 

Manometro 0-10bar per controllo 
pressione alimentazione Common 
Rail. 

Manometer 0-10bar for checking 
the fuel pressure of Common Rail. 

 
AAZ007-21 Manometro 0-6bar Manometer 0-6bar 

 

Manometro 0-6bar per controllo 
pressione alimentazione Common 
Rail. 

Manometer 0-6bar for checking 
the fuel pressure of Common Rail. 

 
AAZ007-25 Manometro 0-2.5bar Manometer 0-2.5bar 

 

Manometro 0-2.5bar, diam. 
80mm. 3/8. 
 
In cassetta AZ0008-01 

Manometer 0-2.5bar, diam. 
80mm. 3/8. 
 
In tool kit AZ0008-01 

 
AAZ007-26 Vuotometro 0-76bar Vacuum gauge 0-76bar 

 

Vuotometro 0-76bar, diam. 
80mm. 3/8. 

Vacuum gauge 0-76bar, diam. 
80mm. 3/8. 

 

AAZ007-27 
Tubo angolato per vuotometro 
e manometri 

Angle pipe for pressure 
gauges and vacuum gauges 

 

Tubo angolato per manometri e 
vuotometro. 

Angle pipe for pressure gauges 
and vacuum gauges. 
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AAZ010-34 Riduzione per manometro Gauge reduction 

 

Riduzione per manometro passo 
gas 1/2"", 14x1,5mm. 

Manometer reduction gas pitch 
1/2"", 14x1,5mm. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
- 278 - 
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16. Tubi banco prova    -    Test bench pipes 
 
 

AAT001-CR 
Tubo rigido 6 X 2,4 X 155 
Dado 14 x 14 

Stiff pipe 6 X 2,4 X 155 Nut 14 
x 14 

 

Tubo rigido ad alta pressione per 
montare gli iniettori Common Rail 
al banco prova. 
 
Dado 14 x 14. 

Stiff high pression pipe for 
connecting Common Rail injector 
to test bench. 
 
Nut 14 x 14. 

 

AAT002-CR 
Tubo rigido 6 X 2,4 X 155 
Dado 12 x 14 

Stiff pipe 6 X 2,4 X 155 Nut 12 
x 14 

 

Tubo rigido ad alta pressione per 
montare gli iniettori Common Rail 
al banco prova. 
 
Dado 12 x 14. 

Stiff high pression pipe for 
connecting Common Rail injector 
to test bench. 
 
Nut 12 x 14. 

 

AAT003-CR 
Tubo rigido 6 X 2,4 X 155 
Dado 12 x 12 

Stiff pipe 6 X 2,4 X 155 Nut 12 
x 12 

 

Tubo rigido ad alta pressione per 
montare gli iniettori Common Rail 
al banco prova. 
 
Dado 12 x 12. 

Stiff high pression pipe for 
connecting Common Rail injector 
to test bench. 
 
Nut 12 x 12. 

 

AAT004-00 
Tubo sagomato per pompa 
iniettore a mano 

Pipe just shaped for hand 
injector tester 

 

 

Tubo ad alta pressione sagomato 
per essere utilizzato con pompa 
prova iniettore a mano (AAE060-
0H). Impiegato anche per il 
collaudo dell'iniettore pompa 
ACTROS, ATEGO, MAN, DAF, 
RENAULT. 
 
Dado 14 x 14. 

High pressiure pipe just shaped to 
be used with hand injector tester 
(AAE060-0H). It is used to test 
ACTROS, ATEGO, MAN, DAF, 
RENAULT pump-injectors. 
 
Nut 14 x 14. 

 

AAT005-00 
Tubo flessibile 6 X 2 X 300 
Dado 14 x 14 

Flexible pipe 6 X 2 X 300 Nut 
14 x 14 

 

Speciale tubo flessibile ad alta 
pressione per montare gli iniettori 
Common Rail al banco prova. 
 
Dado 14 x 14. 

Special flexible high pression pipe 
for connecting Common Rail 
injector to test bench. 
 
Nut 14 x 14. 

 

AAT006-00 
Tubo flessibile 6 X 2 X 300 
Dado 14 x 12 

Flexible pipe 6 X 2 X 300 Nut 
14 x 12 

 

Speciale tubo flessibile ad alta 
pressione per montare gli iniettori 
Common Rail al banco prova. 
 
Dado 14 x 12. 

Special flexible high pression pipe 
for connecting Common Rail 
injector to test bench. 
 
Nut 14 x 12. 
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AAT007-00 
Tubo flessibile 6 X 2 X 300 
Dado 12 x 12 

Flexible pipe 6 X 2 X 300 Nut 
12 x 12 

 

Speciale tubo flessibile ad alta 
pressione per montare gli iniettori 
Common Rail al banco prova. 
 
Dado 12 x 12. 

Special flexible high pression pipe 
for connecting Common Rail 
injector to test bench. 
 
Nut 12 x 12. 

 
AAT099-00 Tubo Roosa master Roosa master pipe 

 

Tubo sagomato per prova taratura 
iniettore Roosa master. 

Shaped test injector line Roosa 
master. 

 
AAT099-04 Kit tubi - Vito Sprinter Kit of pipes - Vito Sprinter 

 

Kit tubi motore Vito Sprinter. Pipes kit for Vito Sprinter engine. 

 

AAZ010-30 
Raccordo per tubo banco 
prova 

Union for test bench 

 

Raccordo riduzione per tubi banco 
prova. 
 
Femmina 14mm., maschio 12mm. 

Reduction union for pipe (test 
bench). 
 
Female 14mm., male 12mm. 

 

AAZ010-31 
Raccordo per tubo banco 
prova 

Union for test bench 

 

Raccordo riduzione per tubi banco 
prova. 
 
Femmina 12mm., maschio 14mm. 

Reduction union for pipe (test 
bench). 
 
Female 12mm., male 14mm. 
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Tubi banco prova   -    Test bench pipes 
 
 

 
 
Sirini Code Codes Measures Nut in mm Test pressure line for….. 

Codice Sirini Codici Misure 
Dado in 
mm 

Tubi banchi prova per…. 

AAT008-00 1.680.750.008 6 X 2 X 600 14 X 14 A, MW pumps 
AAT014-00 1.680.750.014 6 X 2 X 600 12 X 14  K, A, M, MW pumps 
AAT015-00 1.680.750.015 6 X 3 X 600 14 X 14  A, B, P (fino a pompante 11 

mm.), S7000 su Scania (con 
portainiettore 019) 
A, B, P (up to 11mm. of 
pumping group), S7000 on 
Scania (with nozzle holder 
019) 

AAT017-00 1.680.750.017 6 X 2 X 840 12 X 14  VA, VM, VE, F, NP, VE pumps 
AAT021-00 1.680.750.021 6 X 2 X 500 14 X 14  CAV, SIMMS, GR.B pumps 
AAT028-00 1.680.750.028 6 X 2 X 840 14 X 14  VA, VE pumps 
AAT060-00 1.680.750.060 8 X 2 X 1000 14 X 18  12mm. P pumps 
AAT069-00 1.680.750.069 8 X 4 X 1500 18 X 18 PEV, ZWM pumps 
AAT073-00 1.680.750.073 6 X 2 X 450 12 X 14 VE, BMW pumps 
AAT074-00 1.680.750.074 8 X 3 X 1000 14 X 16 Pomp P 12mm. con piastrina 

foro calibrato 
12 mm. P pumps with orefice 
plate with calibrated hole 

AAT075-00 1.680.750.075 
sostituisce 
replace  
1.680.750.067 

8 x 3 x 1000 14 x 14 P, S7100, S7800 pumps 

AAT085-00 1.680.750.085 6 X 1.6 X 350 12 X 14 Pompa VE con iniettore diretto 
e rapido 
VE pumps with high-speed 
direct injection engine 

AAT089-00 1.680.750.089 8 X 3 X 600 14 X 14 A, P, MW pumps 
AAT091-00 1.680.750.091 

1.680.750.100 
6 X 2.2 X 350 12 X 14  VP Alta Pressione 

VP High Pressure Pumps 

AAT092-00 1.680.750.092 
1.680.750.101 

6 X 2.2 X 450 14 X 14 VP Alta Pressione 

VP High Pressure Pumps 

AAT093-00 1.680.750.093 
1.680.750.102 

6 X 2 X 845 14 X 14 VP Alta Pressione 

VP High Pressure Pumps 

AAT096-00 1.688.750.094 
1.680.750.103 

6 X 2 X 450 12 X 14 VP Alta Pressione 

VP High Pressure Pumps 

AAT114-00 AHP114 6 X 2.5 X 330 12 X 12 Epic PSA pumps 
AAT126-00 AHP126 6 X 1.6 X 365 12 X 12 Epic Ford pumps 
AAT133-00 AHP133 6 X 1.8 X 450 12 X 14 DP200 pumps 
AAT134-00 AHP134 6 X 1.5 X 710 12 X 14 DP200 pumps 
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Note generali 
 
 

• Questo catalogo è protetto dai diritti d’autore, pertanto ogni riproduzione di foto, 
disegni e quant’altro è vietata. 

 
• La Sirini S.r.l si riserva la facoltà di togliere dalla produzione e dal commercio, anche 

senza preavviso, gli articoli rappresentati nel presente catalogo, per qualsiasi ragione di 
natura tecnica e/o commerciale. 

 
• Le illustrazioni riportate nel presente catalogo non rispettano necessariamente le reali 

dimensioni degli articoli in esse rappresentati. 
 

• I valori concernenti pesi, misure e prestazioni degli articoli rappresentati nel presente 
catalogo sono indicativi e possono essere soggetti a variazioni. 

 
• Tutte le nostre attrezzature sono garantite per la qualità del materiale e della 

lavorazione. La garanzia esclude qualsiasi rivalsa per danni e spese di qualsiasi genere. 
Difetti degli utensili o eventuali ammanchi nei quantitativi, dovranno essere segnalati 
entro otto giorni dalla data ricevimento merce. La nostra garanzia si limita alla 
sostituzione gratuita dei particolari a nostro giudizio difettosi. Non si accettano resi di 
materiale per errate ordinazioni. 

 
• Il foro competente per qualunque controversia, diretta o indiretta, è quello di Milano. 

 
 

General indications 
 
 

• This catalogue is protected by copyright, therefore photographic and drawing 
reproductions are absolutely prohibited. 

 
• Sirini S.r.l has the authority to cancel from its productions, also without previous 

communication, some of the items in this catalogue either for technical of for 
commercial reasons. 

 
• Illustrations in the present catalogue did not necessary respect the real dimensions of 

the articles. 
 

• The values regarding the weight, the dimensions and the performances of the items in 
the present catalogue are indicative and could change. 

 
• All our articles are guaranteed for their quality and manufacture. Our guarantee does 

not include compensation for other damages and other charges. Manufacturing defects 
or shortage of goods must be reported within 8 days from the receipt of goods. Our 
guarantee covers only the replacement of any individual defective article. We do not 
accept any return goods for wrong order. 

 
• For any dispute the competent law-court will be the one in Milan. 


